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  Nog voor middernacht


  ELIZABETH BEVARLY


  


  Wanneer Gavin Mason woedend voor haar signeertafeltje staat, is Violet even in de war. Waar heeft hij het over? Hij zou een personage zijn in haar boek over een callgirl? Absurd, iedereen weet toch dat haar roman fictie is! Maar dan hangt haar ineens een rechtszaak boven het hoofd. Op hoge poten stapt ze op haar beurt zíjn territorium binnen, om te ontdekken dat haar verzinsels wel héél dicht bij de waarheid komen…


  Biografie


  


  


  


  ELIZABETH BEVARLY gaat het gevaar zeker niet uit de weg. Ooit heeft ze een vriend geholpen zijn zeilboot door de Bermuda Driehoek te loodsen. Elizabeth is dol op reizen; haar liefste wens is eens een eigen zeilboot bezitten en ongebreideld genieten van de vrijheid en rust die inherent zijn aan het varen op zee.


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Het enige waarnaar Violet Tandy al haar hele leven verlangde, was een eigen plekje. Na alle verschillende pleeggezinnen waarin ze was opgegroeid, wilde ze een eigen huis, zo een als je altijd in oude films zag. Met withouten planken, zwarte luiken en grote esdoorns in de voortuin. En een grote veranda met een rieten schommelbank erop, waarin ze alle boeken uit haar jeugd kon herlezen – Jane Eyre en Judy Blume, Lassie en Louisa May Alcott. Alleen zouden die boeken van haar zijn, zodat ze ze niet iedere week naar de bibliotheek hoefde terug te brengen.


  De tuin zou vol staan met geurende rozen en seringen, de schoorsteen zou begroeid zijn met winde en aan de achterkant zou de wisteria langs de dakrand omlaag hangen. Ze zou frivole truitjes haken en leuke taartjes bakken om zichzelf te kunnen bedruipen. Ze zou leven en laten leven en gelukkig zijn in haar eentje. En geen enkel levend wezen kwaad doen. Ja, een rustig, eenvoudig leventje in een knus, overzichtelijk huisje, meer wenste ze niet.


  Daarom had ze een biografie geschreven over een eersteklas, chique callgirl.


  Niet dat ze ooit zelf een callgirl was geweest. Het was dan ook geen echte biografie, maar een roman die las als een biografie. Ze had gemerkt dat dat tegenwoordig erg goed in de markt lag. Gracie Ledbetter, haar redacteur bij Rockcastle Books, was zo onder de indruk geweest van het verhaal, dat als ze niet beter had geweten, ze zo zou geloven dat Violet echt een callgirl was, en dat het boek gebaseerd was op haar eigen ervaringen.


  Nu Violet erover nadacht, deed Gracie eigenlijk nog steeds alsof ze er nooit helemaal van overtuigd was geraakt dat het allemaal verzonnen was. Zelfs nu het boek, een jaar na voltooiing van het manuscript, al een paar weken uit was, vroeg ze dingen als: ‘Voel je je echt een prinses, als je in de Princess Suite van het Chicago Ambassador Hotel naar de plafondschildering ligt te staren?’


  Tja, hoe moest zij dat weten? Die suite kende ze alleen maar omdat ze er als kamermeisje het bed had moeten verschonen. Als ze Gracie daaraan hielp herinneren, zei die echter zoiets als: ‘O ja, natuurlijk. Je werkte daar als kamermeisje, niet als… je weet wel.’


  Ook had ze haar eens gevraagd of je van de tosti met truffelsaus bij Chez Alain echt drie dagen vol zat, zoals ze in een artikel over het vijfsterrenrestaurant had gelezen.


  Hoe kon Violet dat weten? Ze had er ooit alleen maar van geproefd, omdat ze bij Chez Alain als gastvrouw werkte, en alle werknemers een hapje van de nieuwe gerechten op de kaart mochten proberen.


  Maar goed, Gracie werd waarschijnlijk gewoon meegesleurd door haar verhaal. Met een beetje geluk gold hetzelfde voor de lezers, en zou haar boek boven aan de bestsellerlijst van de New York Times komen te staan. Dan kon ze dat gezellige huisje in de buitenwijken van Chicago kopen, waarvan ze altijd had gedroomd.


  Het oorspronkelijke voorschot was erg bescheiden geweest, maar dankzij de reactie die Gracies hoofdredacteur op het manuscript had gekregen, waren er meer exemplaren van de eerste druk uitgebracht. Ook was de titel veranderd in Hoge hakken, champagne en seks, o, la, la! en hadden ze Violet overgehaald een pseudoniem te gaan gebruiken dat een stuk pikanter klonk dan haar eigen naam: Raven French. Hoewel ze over dat laatste haar twijfels had gehad, moest ze toegeven dat de combinatie fantastisch had uitgepakt. De eerste week was het boek op nummer negenentwintig binnengekomen, en kwam er een tweede druk. De week daarop was het nog vier plaatsen gestegen. Nu was de verwachting dat het de top vijftien zou bereiken, en met een derde druk in aantocht zou het ongetwijfeld in de komende weken nog verder stijgen.


  Zo kwam het dat Violet Tandy/Raven French op een zonnige namiddag in oktober in een volle boekwinkel op Michigan Avenue achter een tafel met een stapel exemplaren van haar boek zat. Waar ze in de meest fantastische blauwe ogen staarde van de knapste man die ze ooit had gezien. Vanaf het moment dat hij op de achterste rij had plaatsgenomen, had hij die blauwe ogen niet van haar afgewend. Zijn kritische blik begon haar, ondanks het feit dat hij zo adembenemend was, inmiddels toch een klein beetje op haar zenuwen te werken.


  Hij was gewoon erg… intens. Overweldigend. Prachtig. En mijn hemel, zo enorm! Zelfs zittend stak hij met kop en schouders boven alle vrouwen, en zelfs boven het handjevol aanwezige mannen uit. Zijn haar leek nog zwarter dan dat van haar, maar in tegenstelling tot het hare, was het kortgeknipt. En dan die ogen… Heel licht, bijna doorzichtig blauw, angstaanjagend helder en omlijst door lange, donkere wimpers. Hoewel het zaterdag was, droeg hij een donker pak, nog een reden waarom hij opviel.


  Zelfs Violet/Raven had vrijetijdskleren aan, die waren uitgekozen door de agent die Rockcastle Books aan haar had toegewezen. Marie had Violet, die niks van mode wist, van top tot teen aangekleed. Ze droeg vandaag een zwarte broek en een zwart truitje met driekwart mouwen en een diepe V-hals. Eronder een paar schoenen met hoge hakken en dunne bandjes. Allemaal topmerken natuurlijk, aangezien Violet Tandy, nee ze bedoelde Raven French, eruit moest zien als een enorm succesvolle schrijfster.


  Natuurlijk kon ze zich die dure spullen niet veroorloven van het bescheiden voorschot dat ze had ontvangen. Gelukkig had Marie haar een boetiekje aangeraden dat gespecialiseerd was in de verhuur van haute couture en dure sieraden, bestemd voor de vrouwen in Chicago die net wilden doen alsof ze bij de high society hoorden.


  Vandaag waren de kleren van Prada en de schoenen van Stuart Weitzman. Om het geheel te completeren, had Marie er een schitterend sieradensetje van Ritani bij uitgezocht: een kettinkje, oorbellen en een armband met prachtige diamanten en amethisten die bij haar ogen pasten, de ogen waaraan ze de bijnaam Violet te danken had.


  Haar echte naam was helaas Candy. Candy Tandy. Dat was maar één voorbeeld van de vernederingen die moeder haar had laten ondergaan, voor ze haar uiteindelijk op haar derde in een discountwinkel had achtergelaten. Op haar Smurfentruitje had een briefje vastgespeld gezeten, waarin haar moeder haar als een probleemkind beschreef van wie nooit iemand zou kunnen houden.


  Dat was echter, net als alle andere gebeurtenissen van de afgelopen negenentwintig jaar, allemaal verleden tijd. Nu keek ze alleen nog maar vooruit. Naar een toekomst in haar met wisteria begroeide huis, waar ze allerlei zwervertjes zou opvangen, of het nou katten, honden, paarden of koeien waren. Misschien zou ze zelfs wel pleegmoeder worden, maar alleen als ze de garantie had dat de kinderen bij haar konden blijven, en niet van hot naar her werden gesleept, zoals met haar was gebeurd. Dan zouden ze tenminste een emotionele band met andere mensen kunnen vormen die dieper ging dan de oppervlakte.


  Om de een of andere reden deed dat haar weer denken aan de man met de blauwe ogen op de achterste rij. Hij zat haar nog steeds aan te staren. Intens en overweldigend. Hij was absoluut niet het type waarvan Violet zou verwachten dat die haar boek zou lezen. Eigenlijk leek hij meer op iemand die in haar boek zou kunnen voorkomen, misschien als een van de vele fictieve klanten van de fictieve heldin. Dat waren allemaal mengsels van de mannen die ze bij haar verschillende baantjes was tegengekomen. Rijke, succesvolle, machtige mannen. Mannen die meer gaven om hun reputatie en hun status dan om wat of wie dan ook.


  Eindelijk lukte het haar haar blik van hem af te wenden en zich op de anderen te richten die naar haar waren komen luisteren, voor ze hun exemplaar signeerde. Dit was haar echte publiek, voornamelijk vrouwen. Vrouwen die gefascineerd waren door het idee van betaalde seks, en door heldinnen die hun eigen seksualiteit gebruikten om te krijgen wat ze wilden. Heldinnen die genoten van losse ontmoetingen met machtige mannen, die op hun beurt exorbitante bedragen neerlegden om met deze vrouwen dingen te doen waarover ze met hun gebruikelijke partners niet piekerden.


  Violet wist niet zeker of ze dat begreep. Niet dat ze zo wereldwijs was wat betreft haar eigen relaties. Natuurlijk had ze vriendjes gehad, en haar maagdelijkheid was ze als tiener kwijtgeraakt, maar ze had nooit begrepen waarom mensen zo gefascineerd waren door seks. De mannen met wie ze iets had gehad, waren nou niet zo bijzonder geweest, en ze hadden haar ook niet zo’n bijzonder gevoel gegeven. Ze zag seks als een gewone lichamelijke behoefte, net als eten, slapen of douchen. Je had het alleen een stuk minder vaak nodig.


  De jonge boekverkoopster kondigde aan dat het tijd was te beginnen; Violet concentreerde zich… op die prachtige man op de achterste rij.


  Nee, corrigeerde ze zichzelf onmiddellijk: op het praatje dat ze moest geven voor die prachtige man op de achterste rij.


  Nee! Het praatje was voor iedereen die vandaag haar boek kwam kopen. Snel maakte ze een schatting van het aantal aanwezige mensen; ze kwam uit op rond de vijftig.


  Kassa. Ze kon de wisteria al ruiken.


  Ze sprak twintig minuten over vrouwen die de baas waren over hun eigen seksualiteit, en over de charme van seks zonder emoties die de boel in de war stuurden. Ook besprak ze hoe eigenaardig het überhaupt was dat een puur fysieke ervaring verbonden werd met iets zo emotioneels als de liefde.


  Ze sprak niet over haar eigen ervaringen, aangezien ze vond dat niemand daar iets mee te maken had; bovendien had ze niet het idee dat er iemand zat te wachten op een jammerverhaal over haar arme achtergrond. In plaats daarvan concentreerde ze zich op de motivatie, het doel en de reis van Roxanne, de hoofdfiguur van haar boek. Ze vertelde dat iedere klant van Roxanne symbool stond voor een aspect van het menselijke karakter, en dat haar onderwerping aan ieder van hen weer een mijlpaal in haar persoonlijke ontwikkeling vertegenwoordigde.


  O, wat was ze toch goed.


  Violet, ze bedoelde Raven, had het boek zo ingedeeld dat ieder hoofdstuk na het eerste – waarin Roxanne door een bordeelhoudster in Chicago, genaamd Isabella, wordt aangenomen – als ondertitel de naam van een van de vele klanten kreeg. Zo was daar de introverte Michael, die Roxannes noodzaak symboliseerde zich van haar remmingen te ontdoen. En de onverzettelijke William, die haar liet zien dat het niet altijd verkeerd was je aan de regels te houden. De leergierige Nathaniel wakkerde haar zoektocht naar kennis aan, terwijl de zorgeloze Jack haar hielp te leren genieten. Natuurlijk waren het allemaal fantastische minnaars, die Roxanne tot ongelooflijke hoogtepunten brachten.


  Alles kwam samen in het laatste hoofdstuk, Ethan. Ethan was een geïdealiseerde versie van de perfecte man; hij bevredigde Roxanne als geen ander, voerde haar zowel seksueel als emotioneel tot zulke grote hoogten, dat… Nou ja, dat het niet mogelijk was. Over fictie gesproken. Ethan was in alle opzichten supermannelijk, maar respecteerde toch kracht, begeertes en onafhankelijkheid in een vrouw.


  Alsof zoiets echt bestond…


  Aan het eind van haar praatje kon het publiek vragen stellen aan Violet/Raven. Er ging een aantal handen de lucht in, maar niet die van de man achterin. Dit ondanks het feit dat hij haar inmiddels nog intenser zat te bestuderen. Het leek wel alsof hij kwaad was: hij had zijn geweldige blauwe ogen tot spleetjes samengeknepen, en de mondhoeken van zijn volle, weelderige mond stonden naar beneden gericht. Ze had geen idee waarom hij zo reageerde op een praatje dat naar haar idee behoorlijk inzichtelijk was, dus wendde ze zich tot de vrouw naast hem, die met haar hand in de lucht zat.


  ‘Zeg het maar,’ zei ze glimlachend, terwijl ze naar de oudere, witharige vrouw met appelwangetjes wees.


  Glimlachend stond de vrouw op; Violet kreeg een warm en melancholiek gevoel vanbinnen, aangezien ze leek op de grootmoeder over wie Violet als kind altijd fantaseerde. Iemand die koekjes bakte en sokken stopte.


  ‘Is het waar,’ vroeg de vrouw met een lief stemmetje, ‘dat jij het standje hebt uitgevonden dat ze de “centerfold-spreidstand” noemen?’


  O hemel, dacht ze, met moeite haar gezicht in de plooi houdend. De vrouw was zo oud dat ze Violet/Raven als de heldin van het boek zag, en niet als de schrijfster.


  ‘Eh… nee,’ zei ze. ‘Dat was ik niet, dat was de heldin van mijn boek, Roxanne.’


  Grootmoeders voorhoofd rimpelde zich in verwarring. ‘Maar ik dacht dat jij Roxanne was.’


  ‘Nee, ma’am‚’ zei Violet. ‘Ik ben, eh… Raven.’


  ‘Maar jij hebt het boek toch geschreven?.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘En het boek is een biografie van een callgirl.’


  ‘Ja, maar –’


  ‘Dan heb jij dat standje bedacht.’


  ‘Nee, ik –’


  ‘Wat ik graag wil weten,’ werden ze onderbroken door een donkerharige vrouw met een baby op haar heup, ‘is hoe dat nou precies werkt met die crème de menthe. Dronk je dat voor je je klanten met je mond bevredigde, of was het alleen maar voor uitwendig gebruik?’


  Violet voelde een licht afgrijzen bij het horen van het persoonlijk voornaamwoord in de vraag. Ze had over de crème de menthe in een tijdschrift gelezen, maar ze had het nooit zelf geprobeerd.


  ‘Nou, eigenlijk heb ik nooit –’


  Voor ze zelfs haar antwoord maar kon afmaken, stond een jonge blonde vrouw met een klein zwart brilletje op, die vroeg: ‘Ik ga van de zomer met mijn vriend naar Italië. Kun je iets meer vertellen over die seksclub in Milaan waar je met Francesco bent geweest?’


  Violet deed haar mond open om te antwoorden, maar er kwam geen geluid uit. Er begon zich een patroon te ontwikkelen. Iedereen die een vraag stelde, dacht dat zijzelf haar romanpersonage Roxanne was. Ze leken zich niet te realiseren dat het boek verzonnen was. Het las misschien als een autobiografie, maar op het omslag stond toch heel duidelijk dat het een roman was. De recensies in kranten en tijdschriften hadden in de fictieafdeling gestaan. Bovendien waren Roxannes avonturen zo overdreven, dat niemand toch zeker kon geloven dat dat één persoon allemaal was overkomen.


  Toch?


  De vraag over de seksclub had blijkbaar een heleboel andere vragen opgeroepen, want opeens barstte het los. Had Violet het echt met Sebastian in de achtbaan gedaan? Wat was de echte reden dat ze die pornofilm niet voor Kevin had willen maken? Waar kocht ze die slipjes zonder kruis met het fluitje eraan, die Terrence zo leuk vond?


  Het ging maar door, tot het in chaos dreigde te ontaarden. Toen kwam de jonge vrouw van de boekwinkel naar voren om te zeggen dat het vragenrondje was afgelopen, en dat Miss French boeken zou signeren. Degenen die daarvoor belangstelling hadden, werd verzocht netjes in de rij te gaan staan.


  Een groot aantal van de aanwezigen deed dat ook. Hoewel de meeste mensen een praatje met Violet wilden maken, zorgde de vrouw van de boekwinkel er gelukkig voor dat de vaart erin bleef. Zo hoefde Violet niet meer al te veel vragen aan te horen over Roxannes avonturen. Tegen de tijd dat ze het laatste exemplaar had getekend – en bij het zien van de lege tafel vermengde de geur van rozen zich met die van wisteria – had ze kramp in haar handen en was ze uitgeput.


  Terwijl ze de dop op haar pen deed en al helemaal voor zich zag hoe ze straks in een spijkerbroek en T-shirt op de bank naar Casablanca zou gaan kijken, werd er helaas nog een boek voor haar op tafel gesmeten. Toen ze verschrikt opkeek, staarde ze in een paar ongelooflijke, bijna doorzichtig blauwe ogen. Blauwe ogen die gloeiden van razernij.


  ‘O, hallo,’ wist ze uit te brengen. ‘Ik, o, sorry, ik had u niet zien staan.’


  Dat ze hem over het hoofd had gezien – hoewel haar dat zelf ook praktisch onmogelijk leek – deed hem nog kwader kijken. Hij zei echter niks, maar schoof het boek hardhandig naar haar toe.


  Ze dwong zich haar blik van hem af te wenden en naar het boek te kijken. In plaats daarvan werd ze echter afgeleid door zijn hand, die de zwarte naaldhakken, het glas met champagnebubbels en het rode kanten lingeriesetje van de kaft bedekte. Het was een grote, mannelijke hand, en de duim leek het rode kant te strelen. De hand was mannelijk ondanks de elegante, met onyx ingelegde, gouden ring, die wel of geen trouwring kon zijn, aangezien hij hem aan zijn linkerhand droeg.


  Aangezien hij zijn hand niet weghaalde, zodat ze haar handtekening er niet in kon zetten, keek ze weer naar hem op. Toen ze zag dat hij haar vijandig aankeek, raakte ze nog meer in de war.


  Ze probeerde zich te herinneren of ze hem al eens ergens had ontmoet, en onbewust iets had gedaan dat zijn gedrag rechtvaardigde. Had ze per ongeluk een fout gemaakt met zijn reservering bij Chez Alain, of zijn bad in het Ambassador Hotel niet goed schoongemaakt? Had ze de zoom van zijn broek verpest toen ze als naaister bij Essex Tailors werkte, of de verkeerde manchetknopen meegegeven als verkoopster bij Tony’s herenmode? Absoluut niet, besloot ze onmiddellijk. Niet alleen had ze nooit zulk soort fouten gemaakt, maar zulke ogen en zo’n man zou ze nooit vergeten.


  Aangezien hij duidelijk niet wilde dat ze zijn boek signeerde, vroeg ze zo beleefd mogelijk: ‘Had u een vraag?’


  Zijn gezicht ontspande zich een piepklein beetje. Nu keek hij haar aan alsof hij zich probeerde te herinneren of hij haar ooit eerder had ontmoet, en of hij haar misschien onbewust iets had misdaan. Dat vond ze erg komisch, want zo’n man deed nooit iets onbewust.


  Eindelijk wendde hij zijn blik af om het boek ergens achterin open te slaan, waar iets tussen lag wat verdacht veel leek op een stukje zijde. Hij schoof het boek naar haar toe en wees op de titel.


  ‘Hoofdstuk achtentwintig,’ zei hij, meer niet.


  Hoofdstuk achtentwintig ging over Ethan, het personage dat de meeste reacties van lezers had opgeleverd. In iedere recensie werd hij aangehaald, in iedere praatshow op televisie werd er bijna fluisterend over hem gesproken. Hij was het toppunt van kracht, mannelijkheid, zelfvertrouwen en rijkdom. Zowel in zaken als privé was hij meedogenloos, arrogant en aanmatigend. Hoewel de seks met Roxanne rechttoe rechtaan, krachtig en primitief was geweest, bezat hij ook een soort tederheid waardoor de heldin bijna – bijna – stapelverliefd op hem was geworden.


  Dat was nog een voorbeeld van het fictieve karakter van het boek, en een bewijs dat ze het niet op basis van eigen ervaringen had geschreven. Ze werd absoluut nooit verliefd, die capaciteit bezat ze niet. Al voor ze een tiener was, had ze geleerd in niemand emotioneel te investeren, omdat ze toch weer gescheiden zouden worden. Of zijzelf ging naar een nieuw pleeggezin, of haar nieuwe vriend of vriendin. Soms raakte ze de pleegouders zelf kwijt, bijvoorbeeld door ziekte of economische omstandigheden.


  Ze zou absoluut nooit het risico nemen op iemand verliefd te worden.


  ‘Ja?’ zei ze vragend. ‘Hebt u een vraag over hoofdstuk achtentwintig? Over Ethan?’


  ‘Geen vraag,’ zei hij. ‘Een eis.’


  ‘Wat voor soort –’


  ‘Ik eis een rectificatie,’ zei hij, zonder haar te laten uitpraten.


  Nu was ze pas echt in de war. ‘Rectificatie? Hoezo? Het boek is –’


  ‘Lasterlijk, kwaadwillig en onwaar,’ maakte hij haar zin af. ‘Vooral hoofdstuk achtentwintig.’


  Ja, natuurlijk was het onwaar, bedacht ze verontwaardigd. Het was een roman. Waarom bleven de mensen er maar van overtuigd dat het een autobiografie was? Ze moest een betere schrijfster zijn dan ze dacht. Zijn andere beschuldigingen sloegen echter nergens op. Romans konden niet kwaadwillig of lasterlijk zijn, aangezien ze niet op waarheid berustten, dus een rectificatie eisen was belachelijk.


  Toch aarzelde ze voor ze reageerde, aangezien ze hem niet nog verder wilde beledigen. Voorzichtig begon ze: ‘Jammer dat u het boek niet leuk vond, Mr…’


  In plaats van haar te vertellen hoe hij heette, keek hij haar nog eens kwaad aan, en zei: ‘Of ik het boek wel of niet leuk vond, doet er niet toe. Ik weet echter wel dat hoofdstuk achtentwintig lasterlijk is, en ik eis een rectificatie. Omdat je nou de naam hebt veranderd in Ethan…’


  ‘De naam veranderd?’ herhaalde Violet. ‘Ik heb geen enkele naam veranderd, dat was niet nodig. Ethan is een verzinsel. Het boek is een –’


  ‘Je kunt de identiteit van een man niet verhullen door hem simpelweg een andere naam te geven, Miss French,’ ging de man verder, alsof ze niks had gezegd. ‘U beschrijft zijn gelaatskleur, zijn beroep, zijn kantoor, zijn huis, zijn hobby’s, zijn interesses, zijn lichaamsbouw, zijn… techniek… Alles. Correct tot in de kleinste details.’ Hij pakte het stukje zijde dat tussen de bladzijden lag. ‘Tot aan de fabrikant van zijn ondergoed toe.’


  Verbijsterd schudde ze haar hoofd. Ze wist niet of haar ondervrager er gewoon een beetje naast zat, of dat hij stapelgek was. Ze wendde zich tot de winkelmedewerkster, in de hoop dat die zou inspringen, net als toen het publiek een beetje te enthousiast dreigde te worden. De jonge vrouw stond de donkerharige man echter met open mond aan te staren, duidelijk nog meer van hem onder de indruk dan Violet.


  Misschien kon ze hem zelf kalmeren, als ze eerst even een tijdje met hem meepraatte. Voorzichtig zei ze: ‘Ahem, een hoop mannen dragen zijden paisley boxershort, Mr…’


  Ondanks haar niet zo subtiele hint, vertelde hij haar nog steeds niet hoe hij heette. In plaats daarvan zwaaide hij het stukje stof voor haar neus heen en weer, en antwoordde: ‘Maar niet geïmporteerd uit de Elzas, van een exclusief, onbekend winkeltje dat het enige is die dit ontwerp voert.’


  Je meent het, dacht Violet. Nou, ze had erover gelezen in Esquire, dus het was toch minder onbekend dan hij dacht. Blijkbaar hadden ze hun eigen wevers en ontwerpers in dienst, en waarschijnlijk zelfs hun eigen zijderupsen, zodat hun kledingstukken allemaal super-de-luxe waren en absoluut uniek. En krankzinnig duur; daarom had ze verzonnen dat Ethan ze droeg.


  Ze zuchtte. ‘Ik weet niet waar u heen wilt. Ethan is een personage in mijn boek, en het is een verzonnen verhaal. Roxanne bestaat niet, Ethan bestaat niet. Als ik hem zodanig heb beschreven dat hij op iemand lijkt die echt bestaat, dan verzeker ik u dat dat puur toeval is. Er zijn een hoop mannen die op dezelfde manier werken, spelen en leven als de personen in mijn boek.’


  ‘De uitgever en jij verkopen het boek dan misschien als een roman, maar iedereen weet dat het gebaseerd is op uw ervaringen als callgirl, en niet zo’n beetje ook.’


  ‘Wat?’ riep ze uit. ‘Dat is niet waar! Ik ben nooit –’


  ‘En niemand twijfelt aan de identiteit van Ethan. U hebt de man zo expliciet en perfect beschreven dat iedereen in Chicago weet wie hij is.’


  Heel even voelde ze zich trots op het feit dat ze zo goed schreef dat ze een personage – bijna letterlijk – tot leven had gebracht voor zoveel mensen. Toen herinnerde ze zich dat deze vent haar er zojuist van had beschuldigd een prostituee te zijn, en werd ze razend. Helaas viel hij weer uit, voor ze haar kwaadheid kon ventileren.


  ‘Als u geen rectificatie publiceert van dit, dit…’ Minachtend sloeg hij op het boek. ‘Dit pulpwerkje…’


  ‘Hé, het is geen pulp! Het heeft een recensie met sterren gekregen in Publishers Weekly!’


  ‘…dan verzeker ik u dat Ethan u in rechte zal vervolgen voor iedere cent die het boek opbrengt.’


  ‘Het is fictie!’ zei ze weer. ‘Niemand kan me vervolgen.’


  ‘Niet alleen dat, maar Ethan zal er ook voor zorgen dat u nooit ook nog maar een cent bezit, want hij eist zoveel schadevergoeding, dat uw achterkleinkinderen de zijne nog steeds aan het afbetalen zijn.’


  Oké, zo was het genoeg. Als mensen haar niet-bestaande familieleden begonnen te bedreigen, werd ze pas echt kwaad. Ze stond zo abrupt op dat de boekverkoopster begon te piepen als een muis. Ze ging kaarsrecht rechtop staan, zodat ze met hakken en al toch zo’n een meter tachtig was. Vervolgens leunde ze naar voren en keek de man dreigend aan.


  Nog steeds torende Mr. Zijden-boxershort boven haar uit, en hij keek nog veel dreigender naar haar terug.


  ‘O, en wie bent u dan wel? Ethans fictieve advocaat?’


  Hij smeet een visitekaartje op tafel, maar ze nam de moeite niet het te bekijken. Het kon haar niks schelen wie hij was. Ze ging absoluut niks rectificeren dat niet eens echt was.


  ‘Nee,’ zei de man. ‘Niet Ethans advocaat. Ik ben Ethan. En ik heb nog nooit een vrouw – vooral niet zo iemand als u – voor seks hoeven te betalen.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen Gavin Mason de deur van zijn kantoor op Michigan Avenue achter zich dichtsloeg, was hij nog steeds kwaad. Wat ook niet bepaald had geholpen, was dat hij onderweg van de boekhandel naar zijn werk doornat was geregend. Aangezien het zaterdag was, zag gelukkig niemand hoe hij erbij liep, en was er dus ook niemand getuige van dat hij een boek door de kamer gooide. Het exemplaar van Hoge hakken, champagne en seks, o la la! knalde zo hard tegen de muur dat de drie ingelijste diploma’s ervan klapperden. Het boek viel vervolgens op een set handgeblazen vazen die op het dressoir eronder stonden.


  Hij had gehoopt dat de wandeling hem enigszins zou kalmeren. Al vanaf het moment dat hij, een week eerder, de roddels begon op te vangen in zowel de zakelijke als de privékringen waar hij verkeerde, had hij zich razend gevoeld. Ook had hij gehoopt dat het zou helpen dat… dat leugenachtige, konkelende kreng in levenden lijve te ontmoeten, wier vernietigende broodschrijverij sneller op de bestsellerlijsten steeg dan het zijn reputatie naar beneden haalde.


  Maar noch de wandeling, noch de confrontatie met Raven French had zijn woede ook maar een greintje verminderd. Zijn verontwaardiging was zelfs nog gegroeid toen hij haar zag – zo zorgeloos en vol zelfvertrouwen, en verdorie nog mooi ook. Wie dacht ze eigenlijk wel dat ze was? Hoe durfde ze haar voordeel te doen met het belasteren van anderen? Hoe kon ze zichzelf vermaken met het verwoesten van het leven van andere mensen?


  Met het verwoesten van zíjn leven?


  Toen hij in de grote leren stoel aan zijn grote mahoniehouten bureau ging zitten, zag hij het lichtje van zijn privélijn flikkeren. Hij had twee boodschappen. Hoewel hij er vrij zeker van was dat hij al wist waarover het ging – bijna ieder telefoontje deze week was over hetzelfde gegaan – drukte hij toch op het knopje om ze af te luisteren.


  ‘Liefje,’ hoorde hij Desiree, een vrouwelijke kennis, zeggen. Normaal was haar stem altijd vol seksuele belofte, maar nu klonk ze koud genoeg om lava te doen stollen. ‘Ik zit hier opeens met een dilemma wat betreft vanavond. Ik kan samen met jou naar het feestje van de Bellamy’s gaan, om champagne te drinken, foie gras te snoepen, en me te mengen onder de beau monde van de Goudkust. Ik kan echter ook babysitten bij mijn zus, waar ik de hele avond door haar afgrijselijke tweeling tegen mijn schenen word geschopt, het eten uit mijn haar moet plukken, en poephoofd word genoemd. Raad eens wat ik liever doe?’


  Normaal gesproken zou Gavin het wel weten. Na zijn ervaringen van de afgelopen week ging hij echter nergens meer van uit. En inderdaad, toen hij de rest van Desirees boodschap afluisterde, werd het allemaal glashelder. Ze begon met een behoorlijk grove verwensing, en vervolgde met het nauwelijks verholen dreigement van een rechtszaak, omdat haar gezondheid misschien wel in gevaar gebracht was doordat hij zich met prostituees had ingelaten. Ze eindigde met enkele suggesties voor wat hij met bepaalde lichaamsdelen zou moeten doen; minstens negentig procent van wat ze voorstelde was anatomisch onmogelijk.


  De tweede boodschap was van Marta, een vrouw met wie hij de vrijdag daarop naar een belangrijke benefietavond zou gaan. Het kwam erop neer dat ook zij de afspraak afzegde, en vergeleken met haar boodschap klonk Desirees tirade als een kinderopvoering van sprookjes van Moeder de Gans.


  Even overwoog hij beide vrouwen terug te bellen. Desiree om haar gerust te stellen dat haar gezondheid niet in gevaar was, aangezien hij altijd veilig had gevrijd, en bovendien nooit een prostituee had bezocht. Marta zou hij kunnen vertellen dat haar opmerking over zijn kroonjuwelen echt ongepast was. Hij besloot echter dat het de toch al explosieve situatie alleen maar zou verslechteren.


  Onder het mompelen van een verwensing wiste hij beide boodschappen en probeerde niet na te denken over de gevolgen van het feit dat iedereen dacht dat hij hoofdstuk achtentwintig in de biografie van een callgirl was. In de societykringen in Chicago werd de spot met hem gedreven, alle vrouwen meden hem als de pest, en op zijn werk werd er om hem gelachen. Voor de CEO en eigenaar van een bedrijf was dat niet goed. Hoewel het allemaal problemen opleverde, maakte hij zich toch het meeste zorgen om dit laatste. Over zijn sociale positie had hij zich nooit zo druk gemaakt, behalve als het invloed had op zijn werk, en bespot worden was natuurlijk niet erg positief. Wat vrouwen betreft, was hij niet erg kieskeurig, en degenen die uit beeld verdwenen, waren altijd wel weer vervangbaar.


  Dat was tenminste tot nu toe altijd het geval geweest. Nu er praatjes over hem de ronde deden dat hij van de diensten van een prostituee had gebruikgemaakt, raakte de normaal gesproken overvolle vijver vol willige vrouwen snel leeg. En hij had nota bene nog nooit een prostituee bezocht. Als de vijver leeg raakte, zou hij misschien wel moeten.


  Ironie, uw naam is Raven French.


  Niet dat hij geen andere woorden voor haar wist te verzinnen…


  Hij blies geïrriteerd uit, en trok met beide handen zijn das los. Hij deed zijn jasje uit, maakte de bovenste drie knoopjes van zijn overhemd en zijn manchetknopen los, en rolde zijn mouwen op tot aan zijn ellebogen.


  Werk, dat was de oplossing. Hij moest werken, en Raven French voor de rechter slepen. Hij zou haar helemaal uitkleden. Niet dat hij haar daarvoor hoefde aan te klagen: blijkbaar trok ze voor de juiste prijs voor iedereen haar kleren uit.


  Als vanzelf dwaalden zijn gedachten af naar de signeersessie. Hij had verwacht dat zowel haar gedrag als haar uiterlijk hard en ordinair zou zijn, met te veel make-up, een kappershoofd en een schorre stem van het roken, drinken en te veel late nachten. Op de strakke kleren en enorme naaldhakken na, had ze er echter helemaal niet als een callgirl uitgezien. Eigenlijk was ze zelfs wel… knap. Ze zag er… lief uit… Gezond. En dan haar ogen. Zulke ogen had hij nog nooit gezien. Het zat hem niet alleen in de kleur, maar ook in de helderheid. De uitdrukking. De…


  Verdraaid nog aan toe, er was geen ander woord voor. De eerlijkheid. Raven French had eerlijke ogen.


  Dat hoorde er allemaal bij, zei hij tegen zichzelf. Net als die gezonde, zoete uitstraling. Geen wonder dat ze kapitalen verdiende als hoer. Er waren genoeg mannen die heel wat overhadden voor een vrouw die er met het licht aan uitzag als het braafste meisje van de klas, maar zich met het licht uit gedroeg als het sletje van de school. Niet dat dat voor hem gold: hij viel op vrouwen die zich niet alleen zo gedroegen, maar er ook zo uitzagen. Vrouwen met ordinair haar, volle lippen en enorme borsten die uit een te klein truitje puilden.


  Nu hij erover nadacht, viel hij op vrouwen die eruitzagen als callgirls. Hm, ook ironisch.


  Voorlopig wilde hij er verder niet over nadenken, ook over Raven French niet. Als hij vandaag niet duidelijk genoeg was geweest, dan zou het maandag wel kristalhelder worden, als zijn advocaat contact opnam met haar uitgever. Hij had vandaag eigenlijk helemaal niet hoeven gaan.


  Zijn juridische afdeling had het hem ook afgeraden, maar hij had zijn tegenstander in levenden lijve willen zien. Hij wilde het persoonlijk maken.


  Het was tenslotte ook persoonlijk. Daarom verschilde dit van zijn gebruikelijke conflicten. Wat Raven French met hem en zijn reputatie had gedaan, was laakbaar en onvergeeflijk. Het was al erg genoeg dat ze hem had afgeschilderd als een man die zowel lak had aan de wet als aan ieder normbesef. Veel ernstiger was dat ze dingen over hem had onthuld die hij nog nooit aan iemand had verteld, en ook nooit van plan was geweest met iemand te delen. Hij begreep absoluut niet hoe ze dat allemaal kon weten, terwijl ze hem toch nooit eerder had ontmoet. Nu was iedereen dus op de hoogte.


  Opnieuw dwong hij zichzelf niet meer aan haar te denken. Hij was naar kantoor gekomen om te werken, zodat hij niet aan Raven French en dat rotboek zou denken. Of aan haar bijzondere ogen. En haar verrassend lieve glimlach. En haar glanzende zwarte haar onder de lichten van de boekwinkel.


  


  Maandagmiddag was Violet nog steeds razend, hoewel er inmiddels bijna twee dagen voorbijgegaan waren sinds ik-ben-Ethans-advocaat-niet-ik-ben-Ethan zijn kaartje voor haar op tafel had gegooid. Twee dagen, waarin ze het dreigement van een rechtszaak als bespottelijk en ongegrond had proberen af te doen, wat tenslotte ook zo was, en hem als belachelijk en onschadelijk, wat hij niet was.


  Daar zat hem waarschijnlijk het probleem. Haar redacteur Gracie had haar die ochtend gebeld om haar te vertellen dat zijn advocaten contact hadden opgenomen met die van de uitgever, en dat ze nauwelijks verholen dreigementen hadden geuit met betrekking tot het laatste hoofdstuk van haar boek. Ze hadden nog niks op papier gezet, maar haar wel duidelijk gemaakt dat ze in de startblokken stonden voor het geval Rockcastle niet heel snel iets deed aan de belastende en smadelijke inhoud.


  Het was duidelijk dat niet-Ethan dan misschien lichtzinnig een proces aanspande, maar zelf was hij dat zeker niet. Zelfs als Violet volkomen onschuldig werd verklaard, dan kon hij toch haar uitgever en haar nog vervolgen. In het gunstigste geval zou dat betekenen dat ze kosten voor rechtsbijstand moest maken die ze zich niet kon veroorloven. Haar boek verkocht dan wel goed, maar ze zou pas geld zien als ze volgend jaar haar eerste royalty’s kreeg. Tot dan moest ze het zien te redden met haar bescheiden voorschot.


  In het ergste geval vond meneertje zijden onderbroek een rechter die genoeg sympathie kon opbrengen voor zijn aanklacht om de drukpersen en de marketing stil te leggen tot er een uitspraak was. Gezien de wispelturigheid van het lezerspubliek – uit het oog, uit het hart en zo – zou dat het einde van haar carrière kunnen betekenen, net nu die op gang begon te komen. Welke uitgever zat er te wachten op een schrijver die de eerste keer al meteen juridische problemen veroorzaakte?


  Violet, die inmiddels voor een uit staal en glas opgetrokken gebouw op Michigan Avenue stond, haalde het visitekaartje uit de zak van haar gehuurde designoutfit – een rood pakje van Ellen Tracy met een ivoorkleurige blouse – dat meer kostte dan een gezin van vijf mensen aan eten voor een maand uitgaf, als je het zou moeten kopen. De man joeg haar nu al op kosten die ze zich niet kon veroorloven. Als ze hier echter in haar eigen kleren kwam opdagen, zou ze hem er nooit van weten te overtuigen dat ze de succesvolle schrijfster was die ze zo graag wilde worden.


  Gavin Mason, las ze op het duur uitziende visitekaartje. Zo heette hij dus. De rest van de tekst ging over GMT Inc., gevolgd door het chique adres van het gebouw waar ze nu tegenover stond. Gavin Mason had dus klaarblijkelijk zo’n belangrijke functie binnen het bedrijf dat hij zijn functie of e-mailadres niet op zijn kaartje hoefde te zetten.


  Jeetje, waarschijnlijk stond GMT dan ook niet voor Greenwich Mean Time, maar voor Gavin Mason en-iets-met-een-T. Ze keek omhoog, aangezien op het kaartje stond dat GMT op de drieëndertigste verdieping gevestigd was. Technieken, vroeg ze zich af. Telecommunicatie?


  Trubbels‚ besloot ze. Met een hoofdletter T. De letter T kwam na de S, en de S stond voor – ‘Shit,’ zei ze zachtjes, terwijl ze zich in beweging zette. Ze kon hem heus wel aan. Ze had wel moeilijker situaties doorstaan, en ze zou zich echt niet door zo’n man laten weerhouden haar dromen te realiseren. Laat hem maar proberen haar te beschuldigen van iets waaraan ze niet schuldig was, en het onbewijsbare te bewijzen. Waarschijnlijk zou haar boek door de publiciteit alleen nog maar beter gaan verkopen.


  Kassa!


  Behalve dan als hij oneindig zou blijven procederen; daarom stak ze nu waarschijnlijk de straat over naar zijn kantoor.


  Oké, gaf ze toe. Misschien was hij echt wel een ruziezoeker.


  ‘Shit,’ mompelde ze weer, toen ze aan de overkant was. Ze verfrommelde het visitekaartje en gooide het in een vuilnisbak.


  Diep in- en uitademend sprak ze zichzelf moed in. Ze ging gewoon naar zijn kantoor en zou het beschaafd met hem bespreken. Ze hadden allebei twee dagen de tijd gehad om af te koelen, dus nu konden ze allebei redelijk zijn. Ze kon hem uitleggen waar ze de ideeën voor haar boek vandaan had, en hem duidelijk maken dat het allemaal fictie was. Aan het eind van het gesprek zouden ze er ongetwijfeld allebei om kunnen lachen.


  Nou ja, lachen misschien niet, corrigeerde ze zichzelf toen ze de wolkenkrabber binnen ging waarin GMT Inc. huisde. Want het gebouw leende zich niet tot frivoliteiten, en het rook naar serieuze zaken. Het staal en glas van de buitenkant was ook binnen gebruikt, en het geheel werd nog kouder en plechtstatiger door het gebruik van zwart graniet voor de vloer. De liften waren aan de buitenkant van roestvrij staal en vanbinnen weer zwart, en Violet stond er samen met mensen die allemaal in het zwart en grijs gekleed waren.


  Het begon haar duidelijk te worden hoe toepasselijk Gavin Masons naam was. Mason‚ steenhouwer: hard en koud als steen. Het tegenovergestelde van iemand die Candy Tandy heette en nu de bijnaam Violet had. Ze voelde zich opeens nog veel meer een buitenstaander in haar gehuurde kleren. Dit keer niet omdat ze chic en duur waren, maar vanwege de kleur. Normaal gesproken hield ze van felle kleuren, en die stonden haar ook goed, maar in deze omgeving kreeg ze het gevoel alsof ze midden in een stierenvechterarena met een cape stond te wuiven om de grootste en kwaadaardigste van allemaal uit te dagen.


  Het kantoor van GMT Inc. zag er zo mogelijk nog strenger uit dan de rest van het gebouw. Aan een groot zwart bureau zat een receptioniste – zowel haar kleren als haar haar grijs. Achter haar stond de bedrijfsnaam met grote zwarte letters op de witte muur. Het viel haar op dat de andere muren helemaal leeg waren; in de wachtruimte stonden slechts vier stoelen die er niet erg makkelijk uitzagen. Er lag niks te lezen, er klonk geen muziek, er hing zelfs geen houtskooltekening om te bestuderen. Gavin Mason hield zich duidelijk niet bezig met de geneugten des levens.


  Toen dacht ze aan zijn zijden boxershort. Nou ja, niet voor andere mensen dan.


  Ze had gedacht dat het misschien een probleem zou zijn dat ze zonder afspraak kwam opdagen, dus het was een geruststelling dat het kantoor zo leeg was. Nadat ze die ochtend met haar redacteur had gesproken, besloot ze expres net na de lunch te gaan, in de hoop de man verzadigd van het eten te treffen, voor hij weer midden in zijn bezigheden voor de rest van de dag zat. Ze had zich geen zorgen gemaakt dat hij er niet zou zijn; hij was duidelijk iemand die zijn werk zo serieus nam, dat hij er altijd was. Het zou haar niet verbazen als hij ook hier in het gebouw woonde. Het paste bij hem, zo koud en onpersoonlijk was het.


  Nou, nou, vermaande ze zichzelf, rustig aan. Ze was hier om de situatie te verbeteren, niet om het erger te maken.


  Op dat moment keek de receptioniste op van haar computerscherm. Ze verontschuldigde zich voor het feit dat ze Violet niet onmiddellijk had zien staan, op een toon die helemaal niet verontschuldigend was, en vroeg haar toen wat ze voor haar kon doen.


  ‘Hallo,’ zei Violet zo opgewekt mogelijk. ‘Ik vroeg me af of het mogelijk was Mr. Mason een paar minuten te spreken. Gavin Mason,’ verduidelijkte ze snel.


  Dat laatste was duidelijk niet nodig, want zodra ze zijn naam de eerste keer had uitgesproken, begon de receptioniste haar hoofd al te schudden. ‘Ik ben bang dat Mr. Mason vandaag een heel vol programma heeft.’


  ‘Ik realiseer me dat hij een druk mens is,’ zei ze, ‘en ik beloof dat ik maar een paar minuten nodig heb.’


  De receptioniste glimlachende werktuiglijk, keek toen weer naar haar scherm en drukte een paar toetsen in. ‘Als u me kunt vertellen waarover het gaat, kan ik misschien een afspraak voor later in de week maken.’


  In dat geval was het geld voor haar huurkleren weggegooid en zou ze later in de week nog meer kosten moeten maken. Bovendien had ze dan nog een paar dagen langer om zich zorgen te maken over zijn dreigementen.


  ‘Vandaag zou me veel beter uitkomen,’ zei ze kordaat. ‘Ik bedoel, ik ben hier nu toch…’ Ze keek veelbetekenend over haar schouder naar de wachtruimte. ‘…en verder is er niemand. Zoals ik al zei, het duurt maar even.’


  ‘Mr. Mason heeft vandaag een erg vol programma,’ herhaalde de receptioniste. ‘Als u me vertelt waarover het gaat, dan kan ik misschien –’


  ‘Een afspraak maken voor later in de week,’ zei Violet tegelijkertijd met haar, om er beleefd aan toe te voegen: ‘Ik ben bang dat dat voor mij niet werkt.’


  ‘Tja, als u een afspraak had gemaakt…’


  Ze probeerde het nog een keer. ‘Als u Mr. Mason vertelt dat ik er ben, dan wil hij misschien –’


  ‘Als u me vertelt waarover het gaat, dan kan ik misschien een afspraak voor later in de week maken.’


  Ze was absoluut niet van plan dit mens te vertellen dat ze hier was omdat Gavin Mason haar ervan verdacht dat ze een callgirl was die over hem had geschreven in een biografie die in werkelijkheid een roman was. Maar als ze hem echt alleen later in de week kon spreken, dan moest dat maar.


  ‘Goed,’ zei ze. ‘Ik wil graag een afspraak met Gavin Mason maken voor later in de week.’


  De receptioniste glimlachte, dit keer zeer tevreden, en bracht haar perfect gemanicuurde handen naar het toetsenbord. ‘En het gaat over…’


  ‘Public relations,’ verzon ze ter plekke.


  De receptioniste kneep haar ogen samen. ‘Kunt u iets specifieker zijn?’


  ‘Nee.’


  Haar ogen vernauwden zich nog verder, maar ze zei niks. In plaats daarvan keek ze naar het computerscherm en zei toen: ‘Als u vrijdagmiddag om vijf voor vijf hier bent, dan heeft hij vijf minuten voor u.’


  Violet stond versteld, maar ze bracht er niks tegen in. Hoe kon ze ook? Ze had zelf gezegd dat ze maar een paar minuten nodig had. Als ze maar eenmaal binnen was.


  ‘Prima,’ zei ze knarsetandend.


  ‘Uw naam?’


  Ze begon haar echte naam te geven, maar realiseerde zich toen dat dat hem niks zou zeggen. ‘Raven French.’


  Het was alsof ze had gezegd dat het haar van de receptioniste in de fik stond. Ze stopte met typen, schoot naar achteren in haar stoel en toen ze Violet aankeek, had ze een blik vol afgrijzen in haar ogen.


  ‘Raven French,’ herhaalde ze. En behoorlijk melodramatisch ook, bedacht Violet. Het leek wel alsof ze een of ander duivelsgebroed opriep in een B-film.


  ‘Ja,’ zei Violet voorzichtig.


  Nu was het de beurt aan de receptioniste om versteld te staan. Ook zij zei echter niks. Zonder haar blik van Violet af te wenden, stond ze onzeker op en liep achteruit weg, met haar rug tegen de muur botsend voor ze zich voorzichtig naar rechts bewoog.


  ‘Wacht hier,’ zei ze eindelijk, en ze klonk nu nog hysterischer. ‘Misschien heeft Mr. Mason nu wel een ogenblik.’


  Met die woorden verdween ze achter de muur. Violet hoorde iets omvallen, gevolgd door het gekletter van brekend glas en een niet erg zachte, en zeker niet professionele, verwensing. Toen een klop op de deur en een nog luidere, nog minder professionele uitroep: ‘O, hemel, Mr. Mason, die vreselijke vrouw is hier voor u. Hier, in uw kantoor. Wat een lef!’


  Nu hoorde ze nog meer gekletter, maar dit keer leek het er meer op dat er iets gegooid werd in plaats van dat het viel, en de verwensingen die erop volgden waren van een kaliber dat ze niet meer had gehoord sinds ze per ongeluk Scarface had gedownload in plaats van Sense and Sensibility.


  Plotseling werd het stil, en op de een of andere manier was dat nog enger dan die bekende woorden van Scarface: ‘Say hello to my little friend!’


  Opeens was de receptioniste er weer. Na een paar voorzichtige kuchjes, zei ze: ‘Mr. Mason kan u nu ontvangen.’


  ‘Eh… dank u,’ zei ze.


  Maar ze voelde zich niet erg dankbaar. Toen ze om de muur heen was gelopen en zijn kantoordeur in het oog kreeg, had ze kramp in haar maag. Hoe erg ze er ook op had aangedrongen hem te spreken te krijgen, toch stond ze nu op de drempel te aarzelen. Ze boog zich naar voren om naar binnen te kijken; links, rechts en weer naar links.


  De kamer was echter leeg, en bovendien lang zo steriel niet als de rest van het gebouw. Er stonden enorme donkere houten meubelen boven op een gigantisch Perzisch tapijt in rijke kleuren. Ook de schilderijen aan de muren waren kolossaal; het waren grof geschilderde abstracte doeken in nog fellere kleuren dan die van het tapijt. Degene van wie dit kantoor was, was vast net zo uitgesproken, dynamisch en overdreven als zijn bezittingen, maar hij was niet aanwezig. Denkend dat ze bij de verkeerde kamer was, deed ze een stap naar achteren.


  Opeens verscheen uit het niks een grote, bekwame hand die haar pols met grote, bekwame vingers vastgreep, en haar naar binnen trok. Voor ze ook maar iets kon uitbrengen, sloeg de deur achter haar dicht. Ze draaide zich automatisch om, maar werd daarbij gehinderd door haar omklemde pols. Niet gewend aan haar hoge hakken, struikelde ze en viel naar voren.


  Tegen Gavin Mason aan.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Toen Anna kwam vertellen dat Raven French in de gang op hem stond te wachten, werd hij nog kwader dan die zaterdag tijdens haar signeersessie. Het was eenvoudig – en veilig – om een man op afstand in diskrediet te brengen. Door echter zomaar naar zijn kantoor te komen, schond ze de eerste regel van het handboek voor mannen: confronteer een man nooit op zijn eigen terrein, tenzij je volkomen de grond in getrapt wilt worden.


  ‘Wat komt u hier doen?’ vroeg hij ter begroeting. Dat schond vast een regel in een of ander vrouwenhandboek – waarschijnlijk iets met chocola in de titel. De eerste regel ging ongetwijfeld over beleefdheid. Nog meer reden, vond hij, om onbeleefd te zijn.


  Hij moest haar nageven dat ze geen spier vertrok, al gedroeg hij zich als de typische arrogante grote baas. Al torende hij boven haar uit. Al kwam hij expres heel dicht bij haar staan – waarbij hij werd overweldigd door een verrassend subtiele en zoete geur. Integendeel: ze keek glimlachend naar hem op. Misschien was het een beetje een ongemakkelijk glimlachje, maar toch.


  Mannen met oneindig meer macht en kracht dan zij deden het bijna in hun broek als Gavin zulk gedrag vertoonde, maar Raven French glimlachte. Daaruit bleek alleen maar weer hoe zwaar ze hem onderschatte.


  ‘U ook goedemiddag, Mr. Mason,’ zei ze. Ze klonk wel iets minder zeker dan afgelopen zaterdag, toen hij zich op haar gebied had begeven.


  Hij beantwoordde haar begroeting niet, aangezien hij nog steeds op het antwoord op zijn vraag wachtte. Zwijgend bleven ze elkaar staan aankijken, alsof ze geen van beiden wisten hoe het nu verder moest.


  Interessant. Die zaterdag was er geen sprake geweest van enige aarzeling, hoewel je zou denken dat ze zich door het omringende publiek toch ietwat belemmerd hadden moeten voelen. Nu ze met zijn tweeën waren, leken ze geen van beiden te weten wat ze moesten zeggen.


  Hij kon nog steeds niet geloven dat ze hierheen was gekomen. Zowel in de bestuurskamer als in de slaapkamer was hij altijd degene die de ander uitdaagde. Als Raven French ook maar een beetje verstand had, zou ze dat beseffen. Bovendien zou ze hem dan onmiddellijk zijn zin geven, wát hij ook van haar wilde. Of het nou om de herroeping van haar belachelijke boek ging, of…


  Of iets anders.


  Er kwam een volledig ongepaste gedachte bij hem op, die hij onmiddellijk onderdrukte. Nee, dat wilde hij absoluut niet van haar, al had ze lang inktzwart haar, waar iedere man zijn vingers doorheen zou willen halen. Al had ze bijzondere paarsblauwe ogen, waarin een man kon verdrinken. Al had ze volle rode lippen, die een man tot waanzin konden drijven.


  Dat was niet de reden voor haar aanwezigheid. Wat deed ze hier eigenlijk?


  ‘Had u iets gewenst, Miss French?’


  Onmiddellijk vervloekte hij zichzelf voor het feit dat hij als eerste had gesproken. Verdraaid, hoe was het mogelijk?


  Opnieuw glimlachte ze, dit keer iets minder onzeker, waardoor hij wist dat het haar ook was opgevallen.


  ‘Ja,’ zei ze. ‘Ik zou de hele zaak graag iets rustiger met u bespreken dan op zaterdag. U zou kunnen beginnen me los te laten en me een beetje de ruimte te geven.’


  ‘Wat valt er te bespreken?’ vroeg hij. Hij liet haar echter niet los, en gaf haar ook geen ruimte. ‘U hebt een waardeloos boek geschreven met daarin een hoofdstuk waarin ik, nauwelijks verhuld, bijzonder negatief word afgeschilderd, en bovendien is het niet waar. Uw boek heeft zowel zakelijk als privé grote schade in mijn leven aangericht. Als u niet publiekelijk toegeeft dat alles gelogen is, dan zal ik zorgen dat u daarvoor gestraft wordt.’


  Ze ademde diep in en langzaam weer uit. Toen verbaasde ze hem door te zeggen: ‘U hebt gelijk, dat hoofdstuk is een en al leugen. Het hele boek is verzonnen. Niets van wat ik over die mannen heb beweerd, is waar.’


  Gavin trok zijn wenkbrauwen op. Gaf ze het nu al op? Zijn reputatie was hem duidelijk voorgegaan. Misschien wist ze toch wel wie haar tegenstander was.


  Met tegenzin liet hij haar pols los. Die tegenzin kwam alleen maar voort uit het feit dat het haar minder kwetsbaar maakte, niet omdat hij het eigenlijk wel fijn vond haar vast te houden. Nou ja, oké, hij vond het wel een beetje fijn. Maar alleen omdat het hem de overhand gaf.


  ‘U geeft toe dat u het allemaal verzonnen hebt?’ vroeg hij achterdochtig.


  Ze knikte. ‘Van het begin tot het eind.’


  Nu fronste hij zijn wenkbrauwen. Ze zei precies wat hij wilde horen, maar waarom voelde het toch nog niet goed aan? ‘En u bent bereid dat publiekelijk toe te geven?’ vroeg hij.


  Ze knikte zonder aarzeling. ‘Ja.’


  ‘U meldt zowel de plaatselijke als de landelijke media dat alles in het hoofdstuk Ethan verzonnen is?’


  ‘Dat zal ik doen.’


  Goed, dat was wat hij wilde horen. Toch voelde hij zich nog steeds geen overwinnaar. Waarom gaf ze het zo makkelijk op? Waarom ging ze niet tegen hem in?


  Nog interessanter: waarom vond hij dat teleurstellend? Hij vroeg haar nogmaals: ‘Dus u geeft in het openbaar, op televisie en in de kranten, toe dat u me met opzet in uw boek hebt belasterd?’


  Ze wendde haar blik van hem af en verplaatste haar gewicht van de ene voet op de andere. Toen sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Nou, nee,’ zei ze voorzichtig, ‘dat doe ik niet.’


  Aha. Daarom voelde hij zich teleurgesteld; dat was wat hij haar echt wilde horen zeggen. Opeens was hij onverklaarbaar blij dat hun strijd nog niet over was. Waarom was dat nou weer?


  ‘U bent bereid toe te geven dat het allemaal leugens zijn,’ zei hij, ‘maar niet dat het lasterlijk is?’


  Toen ze weer glimlachte, raakte hij nog meer in de war. Want het was een zelfingenomen glimlachje, en er was niks aantrekkelijks aan een vrouw die met zichzelf ingenomen was. Vrouwen dienden voor hun bevrediging, in alle denkbare opzichten, bij de mannen in hun leven te zijn. Een vrouw die zichzelf bevredigde, was…


  Hm, dat was eigenlijk wel een erotisch beeld, zelfs als het om Raven French ging. Als hij aan haar volle rode mond dacht, dan was het in feite –


  Irritant, onderbrak hij zijn eigen onvoorspelbare overpeinzingen. Helaas was het bij hem net als bij alle mannen. Als zich eenmaal een seksuele gedachte aan hem opdrong, dan liet die zich niet onderbreken. Voor hij het wist, zag hij Raven French poedelnaakt midden op zijn bed liggen. Met een hand speelde ze met haar borsten, en met de andere streelde ze zichzelf ontspannen tussen haar benen. Ze zag eruit alsof ze op het punt stond een hoogtepunt te bereiken.


  Verdraaid nog aan toe. Zo’n beeld raakte hij niet snel meer kwijt, en hij had nog een drukke middag.


  ‘Dat klopt,’ zei ze.


  Een fractie van een seconde dacht hij dat ze het met hem eens was dat vrouwen zichzelf, behalve seksueel, niet moesten behagen. Daarna dacht hij nog heel even dat ze de deur achter zich dicht zou doen, al haar kleren zou uittrekken, en zichzelf hier in zijn kantoor zou bevredigen op precies dezelfde manier als hij zich had voorgesteld.


  Toen herinnerde hij zich dat ze de vijand was, dat ze zijn goede naam had aangetast, en dat het haar schuld was dat iedereen hem uitlachte. Ook bedacht hij dat, zelfs al deed ze dat hier midden in zijn kantoor, het heel verkeerd van hem zou zijn van het schouwspel te genieten.


  Wacht even. Wat was de vraag?


  O ja. Ze had toegegeven dat ze flagrante leugens over hem had verspreid, maar hield vol dat ze hem daarmee niet belasterd had.


  ‘Waarom geeft u wel toe dat u schuldig bent aan het eerste, maar niet ten aanzien van het tweede?’


  ‘Omdat mijn boek uit pure leugens bestaat, maar op geen enkele manier lasterlijk is.’ Hij wilde haar tegenspreken, maar ze ging snel verder. ‘Het is een roman, Mr. Mason. Fictie is per definitie onwaar, en dus een leugen. Om diezelfde reden kan het nooit lasterlijk zijn.’


  Hij gromde bijna van ergernis. ‘Dus nu zijn we daar weer aanbeland? Uw roman, waarvan iedereen weet dat het geen roman is, maar een biografie over uw nare, smakeloze leven.’


  ‘Omdat dat de waarheid is. Niet dat stuk over mijn nare, smakeloze leven, aangezien dat niet klopt. Nou ja, een piepklein beetje misschien, maar dat is allemaal verleden tijd. En alleen maar als je smakeloos definieert als kitscherig en niet erg verfijnd, niet onbehouwen en protserig. En als je naar meer ziet in de zin van harteloos, en niet smerig en armoedig. Oké, misschien zou armoede wel passen, maar smerigheid niet. Toen niet en nu niet.’


  Ze ratelde zo dat Gavin geen enkel idee meer had waarover het ging.


  ‘Het boek is fictie,’ ging ze verder, voor hij over haar woorden kon nadenken. ‘En u kunt onmogelijk het tegendeel bewijzen.’


  Vanwege de mist in zijn hoofd duurde het even voor het tot hem doordrong wat ze had gezegd. Maar toen voelde hij dat hij weer de overhand had. ‘O, is dat zo?’


  De toon waarop hij dat zei, ondermijnde blijkbaar haar zelfvertrouwen een beetje, want de uitdrukking op haar gezicht werd iets onzekerder. ‘Eh… ja?’ antwoordde ze, maar op een vragend toontje, wat hem nog meer moed gaf.


  ‘Miss French, ik kan niet alleen beweren dat uw boek non-fictie is, ik kan het ook bewijzen.’


  ‘Dat is onmogelijk?’ zei ze, of vroeg ze, of wat dan ook. ‘Want het kan niet bewezen worden? Omdat het allemaal uit mijn verbeelding voortkomt?’


  ‘Echt waar?’ vroeg Gavin.


  Nu knikte ze alleen nog maar. Blijkbaar had ze zelf inmiddels ook door dat ze als een onzekere puber klonk.


  Hij liep naar zijn bureau om zijn exemplaar van haar boek uit de la te halen. Al bladerend liep hij naar haar toe, en kwam nog dichter bij haar staan, om haar nog nerveuzer te maken. Meteen deed ze een stap naar achteren. Zonder op te kijken, deed hij een stap naar voren. Daarop ging Miss Zogenaamd-Raven-French weer naar achteren.


  ‘Vertel eens,’ zei hij, terwijl hij bleef bladeren en weer een stap naar voren zette, wetend dat zij niet verder naar achteren kon. ‘Heet u echt Raven French?’


  Toen ze niet meteen antwoordde, keek Gavin op van het boek en zag dat ze met gebogen hoofd aan haar manchetknoopje stond te frunniken. Tot zijn verbazing was ze knalrood. Welke chique callgirl bloosde er nou?


  Onmiddellijk verzon hij zelf het antwoord. Een callgirl die zo duur is, omdat ze fantastisch kan acteren.


  Ongetwijfeld maakte het blozen deel uit van haar act, of was dat in ieder geval zo geweest in de tijd dat ze haar geld liggend op haar rug verdiende.


  ‘Miss French?’ drong hij aan. ‘Raven? Is dat uw echte naam?’


  ‘Eh… nee, het is een pseudoniem.’


  Net wat hij had gedacht. ‘En waarom zou u een pseudoniem gebruiken, behalve om uzelf te beschermen tegen rechtsvervolging door de in het boek besproken mannen?’


  Ze keek hem niet aan, maar liet wel eindelijk het knoopje met rust, en antwoordde: ‘Dat pseudoniem was een idee van de uitgever.’


  Hij knikte, vond de bladzijde die hij zocht, gebruikte zijn vinger als bladwijzer en keek weer op. ‘Dus zij wilden zich indekken tegen alle rechtszaken die na publicatie zouden volgen.’


  Bij het horen van die woorden keek ze op, maar zodra hun blikken elkaar kruisten, wendde ze haar gezicht af. Opnieuw verschenen er rode blossen op haar wangen. Fantastisch, dacht hij. Hij kon zich niet herinneren wanneer hij voor het laatst met een blozende vrouw had gesproken. Nep of niet.


  ‘Nou, eigenlijk vonden ze mijn naam niet, eh… opwindend genoeg. Ze dachten dat het boek beter zou verkopen als de naam van de schrijfster klonk als die van een callgirl.’


  ‘In dat geval hebt u er dus geen bezwaar tegen me uw echte naam te vertellen.’


  ‘Nee…’ Maar haar stem stierf weg zonder dat ze het ook echt deed.


  Hij zei niks; hij probeerde alleen maar nog dichterbij te komen, zodat ze zich nog slechter op haar gemak zou gaan voelen. Hij maakte zichzelf wijs dat het niet was omdat hij hoopte haar nog eens te zien blozen…


  Violet kreeg het nog benauwder toen Gavin Mason weer een millimeter dichterbij kwam, iets wat ze niet voor mogelijk had gehouden, aangezien hij al bijna in haar was gekropen. Verdraaid, ze wilde dat ze dat anders had geformuleerd, want nu raakte ze nog meer in de war.


  Ze probeerde te doen alsof zijn nabijheid geen effect op haar had, want zo was het ook. Absoluut. Ze had echt nauwelijks gemerkt hoeveel warmer het werd als hij zo dichtbij stond. En zijn lichtkruidige geur was haar nauwelijks opgevallen, evenmin als het feit dat de verlichting op de een of andere manier zijn toch al fascinerende lichtblauwe ogen nog lichter en fascinerender maakte. En ook zijn enorm brede schouders of zijn messcherpe jukbeenderen zag ze niet.


  Nee, ze merkte alleen maar dat zijn nabijheid geen enkel effect op haar had. Dat merkte ze zo duidelijk, dat ze naar de vloer bleef kijken, omdat die veel interessanter was dan hij.


  ‘Hallo?’ drong hij aan, wat haar deed opschrikken. ‘U ging me uw echte naam vertellen.’


  Eigenlijk had ze nog steeds niet besloten of ze dat zou doen. Zelfs als ze het weigerde, vond hij vast wel een manier om erachter te komen. Niet dat ze veel moeite deed om haar naam geheim te houden. De uitgever had besloten ook het auteursrecht van het boek onder haar pseudoniem te laten deponeren. Ze hadden haar verteld dat dat onder schrijvers niet ongebruikelijk was. Om hun privacy te beschermen, hadden ze gezegd. Voor het geval ze een triljoen dollar met hun boeken verdienden en beroemd werden.


  Ja, alsof haar dat zou overkomen, met een rechtszaak aan haar broek.


  ‘Violet,’ hoorde ze zichzelf zeggen. O, blijkbaar had een deel van haar besloten hem haar naam te vertellen. ‘Violet Tandy.’ Ze wilde eerst gaan vertellen dat Violet ook een bijnaam was, en dat ze eigenlijk Candy Tandy heette, maar als hij niet geloofde dat Raven French haar echte naam was, zou hij zeker niet vallen voor Candy Tandy.


  Hij had het boek opengeslagen, maar sloot het meteen weer. ‘Violet?’ vroeg hij, duidelijk verbijsterd.


  Hij zei het op zo’n manier, dat ze hem uitdagend aankeek, maar daarmee verdween haar zelfvertrouwen onmiddellijk weer. Toch rechtte ze haar schouders en dwong zichzelf haar blik niet af te wenden.


  ‘Ja, Violet. Is daar iets mis mee?’


  Hij deed zijn mond open om te antwoorden, maar schudde toen slechts zijn hoofd. ‘Nee, het past gewoon niet bij je,’ zei hij, haar opeens tutoyerend.


  Violet vond dat de naam best goed bij haar paste, maar ze wilde er verder geen halszaak van maken, dus zei ze niks. Hij had blijkbaar gedacht dat ze wel zou reageren, want hij bleef haar met een opgetrokken wenkbrauw arrogant staan aankijken. Vreemd genoeg leek hij een beetje teleurgesteld te zijn dat ze bleef zwijgen; toen sloeg hij het boek open op de plek die hij eerder had opgezocht.


  Tot haar verbazing begon hij hardop voor te lezen.


  ‘Zodra ik Ethan zag, wist ik meteen dat hij een belangrijke zakenman was, zo iemand die zijn bedrijf helemaal zelf had opgebouwd. Hij was begonnen met vieze nagels en tweedehandskleren, had van zonsopgang tot zonsondergang keihard moeten werken voor een salaris waarvan hij nauwelijks kon leven. In de avonduren leerde hij bij, zowel op straat als op zakelijk gebied; daarnaast slaagde hij erin drie studies af te ronden…’


  Hier pauzeerde hij even om een vluchtige blik opzij te werpen. Toen Violet ook die kant opkeek, zag ze drie ingelijste diploma’s aan de muur hangen.


  ‘…ja, drie,’ ging hij verder, ‘in minder tijd dan zijn oneindig meer bevoorrechte studiegenoten voor één studierichting nodig hadden. Denk niet dat Ethan daardoor veranderd was. Integendeel. Zijn ideeën over autoriteit en superioriteit uit die tijd waren alleen nog maar verder tot ontplooiing gekomen…’


  ‘Die tijd lag inmiddels echter ver achter hem. Toen ik Ethan leerde kennen, droeg hij een Canali-pak van vijfentwintighonderd dollar – wol en kasjmier natuurlijk – en Santoni-loafers die hem minstens vijftienhonderd dollar gekost moesten hebben. Hij had een zijden Hermès-das om – ik zou er al snel achter komen dat al zijn dassen van zijde waren, wat de avonden waarop hij me aan het bed wilde vastbinden, net iets aangenamer maakten – en droeg daarbij een fijn katoenen overhemd van Ferragamo. Ik ben goed op de hoogte van mannenmode, lieve lezer, en geloof me maar als ik zeg dat Ethan er meer van wist dan al die honderden mannen met wie ik naar bed ben geweest.’


  Hij keek op, sloeg het boek dicht, en keek haar recht aan. ‘Het spijt me als ik het niet voorlees met de juiste mate van hijgerigheid en pretentie, maar –’


  ‘Hijgerigheid?’ onderbrak ze hem verontwaardigd. ‘Pretentie? Roxanne is niet pretentieus. De lezers smullen tegenwoordig van al die bekende merken. Kijk je nooit naar Sex and the City? Jemig. Bovendien klinkt ze alleen maar hijgerig omdat haar klanten daar goed voor betalen. Ze willen dat ze net zo klinkt als Marilyn Monroe.’ Als vanzelf tutoyeerde ze hem nu ook.


  Gavin keek haar effen aan, een vaag glimlachje om zijn lippen. ‘Ik dacht dat het allemaal verzonnen was.’


  Violet voelde zich weer in de verdediging schieten en rechtte nogmaals haar schouders. ‘Dat is het ook.’


  ‘Je praat anders over Roxanne alsof ze echt bestaat.’


  Nu hief ze haar kin, en zei: ‘Voor mij bestaat ze ook. Al mijn personages voelen echt aan, als ik over ze schrijf.’


  ‘Misschien omdat ze ook echt zíjn? Echte mensen die je uit laksheid alleen maar een andere naam hebt gegeven?’


  ‘Absoluut niet,’ zei ze beslist. ‘Iedere schrijfster zal je vertellen dat het aanvoelt alsof haar personages echt zijn, al weet ze dat dat niet zo is.’


  ‘Alles wat je in dat stuk over Ethan hebt geschreven, kan ook van mij gezegd worden.’ Hij lachte vreugdeloos. ‘Maar goed, dat wist je al. Hoe je erachter bent gekomen weet ik niet, want een groot deel daarvan is niet algemeen bekend. Je moet iemand gevonden hebben die me twintig jaar geleden in New York kende; die heb je waarschijnlijk flink betaald voor de informatie. Meer nog dan ik heb betaald om ervoor te zorgen dat ze hun mond hielden.’


  ‘Ik heb geen idee waarover je het hebt,’ verzekerde ze hem. ‘Voor je me je kaartje toegooide, had ik nog nooit van je gehoord.’


  Nu kreeg zijn glimlach iets toegeeflijks, maar nog steeds niks vrolijks. ‘Oké, laten we even doen alsof je inderdaad niks over me weet.’


  ‘Ik wéét ook helemaal niks –’


  ‘Je hebt de letters op mijn kaartje gezien,’ ging hij verder, alsof ze niks had gezegd. ‘GMT staat voor Gavin Mason TransAtlantic. Ik ben begonnen als havenarbeider in Brooklyn, waar ik schepen voor een veilinghuis in Manhattan in- en uitlaadde. Kunst en antiek, dat soort dingen. Wat er in de kratten zat interesseerde me niet veel, ik wilde gewoon geld verdienen om mijn avondopleiding te kunnen betalen. Tot een van de veilingmensen een catalogus achterliet en ik zag voor hoeveel geld dat spul soms werd verkocht. Bedragen van zes, zeven cijfers, en een leuk percentage voor het veilinghuis, alleen om de stukken van de ene plek naar de andere te vervoeren en voor de verkoper uit te laden.’


  Opnieuw glimlachte hij vreugdeloos. ‘Maar zij waren niet degenen die het spul uitlaadden, dat deed ik. Zij stonden in een ruimte met airconditioning wat met papieren te rommelen. Ik versjouwde die kratten, ook als het regende of sneeuwde. Soms van zonsopgang tot zonsondergang,’ voegde hij eraan toe, de passage in het boek aanhalend. ‘En dat voor het minimumloon. Dus ging ik nog meer colleges volgen, om meer over importbedrijven te weten te komen. Ik studeerde ondanks dat toch eerder af dan… Hoe beschreef je het ook weer?’ Hij las voor uit het boek, hoewel ze ervan overtuigd was dat hij het uit zijn hoofd kon opzeggen. ‘mijn oneindig meer bevoorrechte studiegenoten.’


  ‘Maar –’


  ‘Over dat laatste gaat het nou precies,’ onderbrak hij haar. ‘Ik heb hier in Chicago een hoge status. Niemand hier – helemaal niemand – kent mijn achtergrond. Voor zover zij weten, heb ik dezelfde oneindig bevoorrechte achtergrond als zij. Ik ben nooit hongerig naar bed gegaan. Ik heb nooit in een smerige flat gewoond waar de kakkerlakken en de ratten vochten om de kruimels. Ik heb nooit vieze nagels gehad, en ik heb me nooit afgevraagd wie van een handvol mannen mijn vader zou kunnen zijn.’ Violet werd woedend bij het horen van zijn minachtende woorden. Afgezien van die ratten, klonk het net als haar eigen jeugd. ‘Wat is daar allemaal zo erg aan?’ vroeg ze. ‘Mensen kunnen niks doen aan de omstandigheden waarin ze geboren worden. Armoede is geen misdaad. Je zou trots moeten zijn op wat je allemaal hebt bereikt.’ Hoewel ze absoluut niet begreep waarom, voegde ze er ook nog aan toe: ‘Ik ken mijn vader ook niet.’


  ‘Dat verbaast me niks.’


  ‘Hé!’


  Hij negeerde haar uitroep. ‘Daar ben ik ook trots op,’ zei hij fel, ‘maar dat betekent nog niet dat ik wil dat anderen ervan weten. De mensen met wie ik omga, willen helemaal niet weten dat er zoiets als armoede bestaat, en ze willen al helemaal niemand kennen die uit die wereld komt.’


  Dat kon ze inderdaad alleen maar beamen.


  ‘Ze denken dat ik net zo ben als zij,’ ging hij verder. ‘En daar heb ik een groot deel van mijn succes aan te danken. Ik heb er hard voor gewerkt om niet alleen bij de besten in mijn vak te horen, maar ook in de hoogste sociale kringen terecht te komen. Daartoe heb ik mijn verleden verborgen moeten houden, en dat is me tot nu toe erg goed gelukt.’ Hij hield het boek omhoog. ‘Maar nu is iedereen op de hoogte.’


  Dus het ging hem er niet alleen om dat de mensen meenden dat hij gebruikmaakte van callgirls, bedacht ze. Hij was misschien nog wel kwader dat de mensen dachten dat hij niet de verwende aristocraat was die hij voorwendde te zijn.


  Nou, dikke pech. Er was niks mis met in armoede opgroeien. ‘Zoals ik al zei, wat is daar zo erg aan?’


  ‘Afkomst is alles voor deze mensen,’ antwoordde hij onmiddellijk. ‘Succesvol zijn is niet genoeg, het gaat om waar je vandaan komt. Hoe blauwer je bloed, hoe beter. Dus niet –’ Hij zweeg abrupt. ‘Niet waar ik vandaan kom. Dankzij jou kent nu iedereen mijn achtergrond.’


  ‘Nou, ik snap niet waarom ze denken dat je Ethan bent, op basis van die passage,’ zei ze. ‘Ik schreef dat Ethan een topman in het bedrijfsleven was, en jij zit in de import.’


  ‘Bedrijfsleven, import,’ herhaalde hij. ‘Dat lijkt erg op elkaar. Evenals de namen Gavin en Ethan.’


  ‘Het klinkt misschien een beetje hetzelfde, maar het is het niet.’


  ‘Maar nu je mijn achtergrond kent, moet je toch toegeven dat wat je over Ethan hebt geschreven, daar vrijwel identiek aan is.’


  Het was niet identiek. Ja, er waren wel overeenkomsten, maar een hoop mannen – en vrouwen – hadden vanuit niks een imperium opgebouwd. Natuurlijk hadden ze daarvoor moeten knokken. Het bewees nog maar eens dat Ethan een combinatie van een heleboel mensen was, iemand die ze had gecreëerd na het lezen van tientallen boeken en artikelen over selfmade miljonairs.


  ‘Er zijn een hoop mensen die hun bedrijf op dezelfde manier hebben opgebouwd,’ zei ze. ‘Die passage bewijst helemaal niks. Bovendien heb je gezegd dat bijna niemand je verleden kent, dus waarom zou iemand de conclusie trekken dat jij Ethan bent?’


  Toen hij niet antwoordde, hoopte ze dat de zaak daarmee misschien was afgedaan. Zonder een woord te zeggen maakte hij de knopen van zijn jasje los. Terwijl hij op haar af liep, trok hij het uit, wat haar een raar gevoel in haar onderbuik gaf. Hij drapeerde het jasje over zijn arm en begon de knoop van zijn das los te trekken, tot hij de bovenste twee knoopjes van zijn overhemd kon losmaken.


  Even dacht ze dat hij zich uitkleedde om… om… om redenen waar hij zich zeer zeker niet voor zou moeten uitkleden, omdat hij op zijn werk was, omdat ze hem nauwelijks kende, en omdat ze al dingen over hem gedacht had die ze absoluut niet zou moeten denken. Maar zo’n halve meter voor haar stond hij stil, en toen hij zijn hand naar haar uitstak, was het niet om haar naar zich toe te trekken.


  Hij gaf haar zijn jasje? Dat was wel heel hoffelijk, dacht ze verward. Maar dat was hij niet. Bovendien was het helemaal niet koud. Integendeel: ze leek het met de minuut heter te krijgen.


  Ze schudde haar hoofd, en probeerde haar verwarring niet eens te verbergen. ‘Ik begrijp je niet.’


  Op de een of andere manier leek hij te weten welke kant haar gedachten waren opgegaan, want hij glimlachte bijna kwajongensachtig. Wauw, als hij zo glimlachte, dan was hij echt toch… nogal… behoorlijk…


  Ze onderdrukte een zucht. Adembenemend. Dat was hij, als hij zo glimlachte.


  ‘Het etiket,’ zei hij. ‘Kijk maar eens naar het etiket in mijn jasje.’


  Nog steeds een beetje van slag – en niet alleen in haar hoofd, maar ook elders in haar lichaam – duurde het even voor ze begreep wat hij bedoelde. ‘O, het etiket.’


  Ze pakte het kledingstuk van hem aan en zocht naar het etiket met de naam van de ontwerper, dat onder de kraag in de voering was genaaid. ‘Canali,’ las ze. Net als Ethan.


  ‘En wat voor soort materiaal is het?’


  Ze zocht naar het kleinere etiketje in de naad, waarop die informatie zou staan. ‘Wol en kasjmier,’ las ze. ‘Maar hoe kan ik weten dat je dat niet hebt gekocht nadat je het boek had gelezen, alleen maar om je belachelijke aantijging kracht bij te zetten?’


  ‘Dit pak heb ik twee jaar geleden gekocht voor een portret dat ik heb laten schilderen. Twee jaar geleden,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Kijk ook eens naar het overhemd en de das,’ droeg hij haar op.


  Dat deed ze: Hermès en Ferragamo.


  Hij trok een schoen uit en schoof hem met zijn voet naar haar toe. Santoni. Verdraaid nog aan toe.


  Terwijl hij zijn schoen weer aantrok, sloeg hij het boek weer open, bladerde iets verder, en las hardop: ‘Ethans werkomgeving was een studie in tegenstrijdigheden. Het kantoor bevond zich in een enorm gebouw van glas en staal, zonder kleur, textuur of karakter: koud, steriel en meedogenloos als de zakenwereld zelf. Zijn eigen kantoor was echter een afspiegeling van zijn grootsheid, succes en hedonisme: rijke kleuren, prachtig, goed gemaakt meubilair en decadente kunst.’


  Gavin pauzeerde om naar haar op te kijken. Ze wist natuurlijk waarom. Hij wilde zien hoe ze reageerde op wat hierna zou komen. Uiteindelijk had ze het zelf geschreven. Maar op de een of andere manier voelde ze zich gevangen in zijn blik. Ze wist niet wat ze kon zeggen of doen om ervoor te zorgen dat hij de volgende alinea niet zou lezen. Toen ze niks zei om hem te stoppen, leek het alsof hij met plezier verder las.


  ‘Ik heb heel veel speciale herinneringen aan een bordeauxrode leren stoel in de hoek van de kamer.’


  Nu keek hij naar iets over haar rechterschouder. Al vermoedend wat ze zou zien, draaide ze zich toch om en ja hoor, in de hoek stond een bordeauxrode leren stoel. Verdorie, dat kwam niet goed over. Ze draaide zich naar hem terug, maar hij had zijn blik weer op het boek gevestigd.


  ‘Vaak,’ las hij, ‘als Ethan me vroeg naar zijn kantoor te komen, zat hij bij mijn binnenkomst in die stoel met een glas whisky – onverdund natuurlijk – in zijn hand. Zonder me zelfs maar te begroeten, wilde hij dat ik me helemaal uitkleedde, wat ik natuurlijk deed. Vervolgens gaf hij me het glas. Ik moest een slok whisky nemen, het in mijn mond opwarmen en op mijn knieën vallen om hem in mijn mond te nemen. Zo ver mogelijk in ieder geval. Hele middagen heb ik op mijn knieën bij die stoel doorgebracht. Eerst om hem met mijn mond te bevredigen, en daarna over het kussen heen gebogen zodat hij me keer op keer van achteren kon nemen…’ Hij stopte en keek haar weer aan, nu nog breder lachend. ‘Nou, ik geloof dat het wel duidelijk is wat ik wil zeggen, hè?’


  O ja, ja, ja, wilde ze roepen. ‘Eh… ik geloof dat je je best gedaan hebt,’ zei ze in plaats daarvan. Ze schraapte haar keel en ontweek zijn blik. ‘Maar je bent er niet in geslaagd.’


  ‘O?’


  Ze bleef zijn blik ontwijken. ‘Je kunst is helemaal niet decadent.’


  Nu trok hij zijn wenkbrauwen verbaasd op. ‘Miss eh… Violet, heb je die kunstwerken wel goed bekeken?’


  ‘Waarom zou ik?’ antwoordde ze. ‘Het zijn allemaal abstracte schilderijen. Ik bedoel, niet dat ik een groot kunstkenner ben, maar ik hou al helemaal niet van dingen waarvan je niet eens kunt zien wat het voorstelt.’


  ‘Nee, je bent vast meer geïnteresseerd in de plaatjes van de Kamasutra, maar doe me een plezier en bekijk dat schilderij eens, zei hij, naar een doek met grote paarse en bruine vlakken wijzend. ‘Waar doet je dat aan denken?’


  Met schuin gehouden hoofd bekeek ze het van een afstandje. ‘Een dubbelgeklapte boterham met pindakaas en jam,’ zei ze uiteindelijk. Nou ja, daar deed het haar aan denken. Ze had hem toch al gezegd dat ze er geen verstand van had.


  Hierop begon hij vrijuit te lachen, op een manier die ze in haar buik voelde. Niet op een slechte manier, maar…


  Nou ja, laat maar.


  ‘Bekijk het eens van dichterbij, en vertel me dan wat je ziet.’


  Ze zuchtte; zijn pogingen overeenkomsten tussen Ethan en hemzelf te vinden werden een beetje vermoeiend. Toch deed ze een paar stappen, tot ze zo’n anderhalve meter van het schilderij stond. Ze probeerde zich op het geheel te concentreren, en ja hoor, na een tijdje kwam er vorm in. Geen boterham, maar een… een… Het zag eruit als een…


  ‘O hemel,’ zei ze uiteindelijk. ‘Dat is een mannen, eh… een mannen…’


  ‘Het lichaamsdeel dat een man tot een man maakt,’ vulde hij voor haar aan.


  Ze draaide zich om en staarde hem recht aan. ‘En dat heb je hier in kantoor hangen! Dat is wel heel grof.’


  Opnieuw lachte hij. ‘Deze artieste is enorm gewild,’ zei hij. ‘Haar grootste inspiratie was Georgia O’Keeffe, maar ze gaat zelf, eh… nog iets verder.’


  ‘Ja, dat kun je wel zeggen,’ beaamde Violet. Ze kon het niet laten de andere schilderijen ook nader te bekijken. En ja hoor, al snel zag ze wat het thema was. Er was bijvoorbeeld een – als je het eenmaal doorhad, behoorlijk aanschouwelijke – afbeelding van, eh… dat wat een vrouw tot vrouw maakt. Dan was er een doek met vrouwenborsten, en in een vierde schilderij kwam alles op een zodanige manier samen dat als het op de omslag van een tijdschrift had gestaan, geen enkele fatsoenlijke winkel in het Midwesten het had uitgestald.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat je porno aan de muren van je kantoor hebt hangen,’ zei ze.


  Hij kwam weer heel dicht bij haar staan. ‘Waar haalt een vrouw die haar geld verdient met seksuele activiteiten het recht vandaan kritiek te leveren op een vrouw die ze schildert, of een man die die schilderijen verzamelt?’


  Nu had ze echt genoeg van Gavin Mason en zijn achterlijke ideeën over haar en haar boek. Met haar handen op haar heupen zei ze: ‘De beschrijving in die passage zou over duizenden gebouwen, kantoren en mannen in dit land kunnen gaan. Ik heb er genoeg van. Als je me voor de rechter wilt slepen, dan moet je dat vooral doen. Je hoort in ieder geval vanmiddag van míjn advocaten.’


  Zonder hem de gelegenheid te geven haar verder nog aan te vallen, draaide ze zich om en ging ervandoor.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Gavin zag Raven, Violet of hoe ze ook heette, vluchten – want een vlucht was het – maar hij had geen idee hoe hij haar moest stoppen. Het eigenaardige was dat hij haar wel wilde tegenhouden. Nog vreemder was de reden waarom. Niet om haar te kunnen bedreigen, maar omdat hij na hun gesprek nog nieuwsgieriger naar haar was geworden.


  Hoe was het mogelijk dat een vrouw met haar beroep niet zag wat er op de schilderijen werd afgebeeld? En hoe kon ze er zo door gechoqueerd zijn? Ze voelde zich er duidelijk ongemakkelijk onder, was bijna beledigd.


  Het was natuurlijk weer een voorbeeld van haar kwaliteiten als callgirl; je had een hoop talent nodig om als doorgewinterde prostituee zo overtuigend naïef te kunnen overkomen. Er liepen ongetwijfeld een hoop mannen rond die het opwindend vonden naar bed te gaan met een onschuldig vrouwtje dat nog alles over seks moest leren. Zelf zag hij eerlijk gezegd niet in wat daar zo aantrekkelijk aan was. Hij hield van wereldse, verfijnde, avontuurlijke vrouwen. Wie had er nou tijd of zin om iemand zonder ervaring te verleiden? Wie betaalde er nou geld voor iemand die deed alsof? Hij ging er liever meteen tegenaan. Voorspel hoefde van hem niet zo. Als hij echt voor seks zou betalen, dan zou het zijn om al dat aaien en strelen over te slaan, en…


  Waar was hij?


  O ja. Hij stond zich te verwonderen over Ravens, nee hij bedoelde Violets, reactie op zijn decadente schilderijen. Ook verbaasde hij zich over haar opmerkingen over kunst. Iedere callgirl die ook maar iets waard was, deed juist haar best meer te leren over de interesses van haar elitaire clientèle, en daar viel kunst absoluut onder.


  Wie was Violet Tandy, verdorie nog aan toe? Wie was Raven French? Ze waren een en dezelfde vrouw, maar ze leken erg weinig gemeen te hebben.


  Het was gewoon een rol die ze speelde. De rol die ze altijd speelde in het gezelschap van rijke, machtige mannen, omwille van het geld. Ze kon dan van hem op het moment geen betaling verwachten – nou ja, niet op de gebruikelijke manier – maar ze beschermde wel haar portemonnee door ervoor te zorgen dat hij haar geen proces zou aandoen. Natuurlijk ging ze met hem op dezelfde manier om als met haar klanten, namelijk door te pretenderen iets te zijn wat ze niet was. In dit geval lief, onschuldig en kwetsbaar.


  Ja hoor. Hij was geen klant, hij betaalde haar niks. Integendeel, hij wilde iets van haar. Misschien was het niet de beste manier om het te formuleren, maar in dit geval klopte het. Hij wilde genoegdoening, en hij wilde iets van haar. En snel ook.


  


  Violet stopte niet tot ze vijf straten weg was van het glanzende stalen gebouw met Gavin Masons decadente kantoor en schilderijen. En dan nog alleen maar omdat ze bij de winkel was aangekomen waar ze haar kleren had gehuurd. Talk of the Town was een gezellig boetiekje in een zijstraat van Michigan Avenue. De eigenares, Ava Brenner, was altijd ongelooflijk behulpzaam.


  Toen ze naar binnen ging, waren Ava en haar assistente allebei andere klanten aan het helpen, dus had ze even tijd om op adem te komen, en haar gedachten op een rijtje te zetten. Het was onvermijdelijk dat ze aan Gavin Mason moest denken, iets wat haar onregelmatige ademhaling geen goed deed.


  Wat was er gebeurd, daar in zijn kantoor? Het ene moment had ze alles onder controle, en het volgende had hij alle macht in handen. Ze had zich als een hulpeloos konijntje gevoeld: rennend voor haar leven met de grote, boze wolf op haar hielen. Ze voelde zijn woeste hete adem in haar nek, zijn hete klauwen op haar rug, zijn natte hete tong…


  Jemig, wat was het hier heet. Waarom had Ava in vredesnaam de verwarming aan?


  Ze ademde langzaam en diep in en sloot haar ogen. Denk aan mooie dingen, zei ze tegen zichzelf. Zo was ze als kind altijd met stressvolle situaties omgegaan. Als ze weer in een nieuw pleeggezin zat, of als andere kinderen gemeen tegen haar waren, of als haar vrienden naar een ander tehuis overgeplaatst werden, zodat ze hen nooit meer zou zien. Mooie gedachten. De oceaan was daarbij altijd een van haar favorieten, al was ze nooit aan de kust geweest. Ze had hem vaak genoeg op tv gezien, en ze had een heel levendige verbeelding.


  Ze riep een beeld op van diepblauw water en een schitterend wit strand. Een onbewolkte, helblauwe lucht, de witgloeiende zon die het wateroppervlak doet fonkelen. O ja, ze voelde zich al rustiger worden. Nu ging ze aan de waterrand zitten. Het schuim van de golven spoelde over haar tenen, wat haar deed glimlachen. Ze voelde een licht briesje over haar huid, haar haar waaide een beetje op. Toen was het opeens de wind niet meer, die haar haar beroerde, maar de vingertoppen van een man. Ze keek hem aan, en zag het sterkste, knapste, heerlijkste…


  Ze deed haar ogen open. Haar hart ging weer als een gek tekeer, en ze haalde oppervlakkig adem. Verdraaid, nu drong die Gavin Mason zelfs haar mooie gedachten binnen. Hoe durfde hij?


  ‘Miss Tandy, nu al terug?’


  De vraag bracht Violet weer helemaal terug in het heden. Ava was een mooie vrouw, zonder er veel voor te doen. Ze droeg haar donkerblonde haar in Grace Kelly-rol, en als ze make-up gebruikte, dan was het niet te zien. Ze had dikke wimpers, maar droeg geen mascara, en slechts een beetje lipgloss. Ze was gekleed in een duifgrijs pakje dat ongetwijfeld net zo chic was als de spullen in haar winkel, met daarbij een eenvoudig parelkettinkje en oorknopjes.


  ‘Ik hoop dat er niks mis was met je outfit,’ voegde ze eraan toe. Haar stem kwam absoluut niet overeen met haar elegante uitstraling. Hij deed denken aan donkere nachten in rokerige clubs, en whisky met ijs. ‘In dat geval hebben we zo iets anders gevonden.’


  Violet glimlachte. Nooit had ze iemand horen praten als Ava. Ze vroeg zich af wat haar achtergrond was, waarom ze dure kleren verhuurde aan vrouwen die zich niet konden veroorloven die te kopen, terwijl ze zelf duidelijk tot de high society behoorde. Normaal gesproken wilde dat soort mensen niks te maken hebben met vrouwen zoals Violet. Ze wilden vergeten dat die zelfs maar bestonden. O, ze vonden het niet erg cheques uit te schrijven of fondsenwervingfeestjes bij te wonen om mensen te helpen die zichzelf niet konden helpen. Iets teruggeven aan de gemeenschap, noemden ze dat, alsof ze ooit zelf onderdeel van die gemeenschap hadden uitgemaakt. Echt contact maken met iemand die hulp nodig had, dat wilden ze echter niet. Maar hier had je dan Ava, die anderen hielp in die kringen door te dringen. Ze wilde wedden dat Ava zelfs de witte handschoentjes kon leveren.


  ‘Nee, het pak was perfect,’ verzekerde ze haar. ‘Mijn, eh… bijeenkomst duurde minder lang dan ik had gedacht.’


  Ava sloeg haar handen in elkaar op een manier die Violet aan een schoolbibliothecaresse deed denken. ‘Ik hoop dat het goed verlopen is.’


  ‘Eh… ja,’ loog ze. ‘Ja, heel goed.’


  ‘Fantastisch.’


  ‘Dan ga ik me nu maar verkleden, als dat goed is.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Ava. ‘Als je naar kleedkamer B gaat, dan laat ik Lucy je spullen brengen.’


  Nog een voordeel van Talk of the Town. Als je de kleren alleen maar overdag nodig had, kon je je eigen spullen daar achterlaten, je zo een extra keer op en neer besparend. Dat, samen met de chique sfeer en Ava’s gave je je geweldig op je gemak te laten voelen, al kwam je in je groezelige spijkerbroek en een hoodie binnen, zorgde ervoor dat ze er wel permanent zou willen zijn.


  Ze trok haar eigen kleren aan, kreeg haar waarborgsom terug, en liep de winkel uit. Zodra ze buiten stond, was ze weer terug in haar eigen leven. Haar echte leven, dat bij lange na niet zo verfijnd en elegant was.


  Toch was haar leven lang niet slecht, en een heel stuk beter dan toen ze jonger was. Ze had een flat in Wicker Park, in een van de onlangs gerenoveerde gebouwen; een aantal oorspronkelijke elementen waren behouden gebleven, zoals de krakende vloeren, een lawaaiige verwarming en ramen die klemden als het ’s zomers te vochtig werd. Er was geen lift, maar iedere dag vijf trappen lopen was een stuk goedkoper dan een abonnement op de sportschool. En wat maakte het uit dat ze maar één slaapkamer, een piepkleine zitkamer en een keuken ter grootte van een postzegel had? Ze had een adembenemend uitzicht over de stad, en omdat ze op de bovenste verdieping zat, had ze op het dak een soort terras met planten kunnen maken.


  Nou goed, het was de Ritz niet, maar het was duizend keer beter dan alle verschillende benauwde flats waarin ze was opgegroeid. Ze was nog vaker verhuisd dan dat ze van gezin was verwisseld. Als een van haar pleegouders ziek werd, of als het gebouw waarin ze woonden onbewoonbaar werd verklaard, of als de rechter het zei, dan moest ze weer verkassen, sorry, niks aan te doen, naar een plek waar ze niemand kende. Tegen de tijd dat ze mensen had leren kennen, gingen ze toch weer weg, dus kon je maar beter leren geen vriendschappen aan te gaan.


  Vanaf haar achttiende, toen ze zelfstandig werd, waren haar woonomstandigheden ernstig verslechterd; van haar toch al slecht betaalde baantjes had ze ook nog geld proberen te sparen voor het huisje buiten de stad dat nu bijna binnen handbereik lag. Als Gavin Mason de boel tenminste niet zou verpesten.


  En ja hoor, ze was er weer. Kon die man haar nooit met rust laten? Zelfs in haar eigen huis was ze niet veilig.


  


  De dagen na haar rampzalige bezoek aan Gavins kantoor bleek alleen nog maar meer dat ze niet aan hem kon ontkomen, nu echter om totaal andere redenen. Dankzij het succes van de signeersessie had Marie een interview met een journalist van de Sun Times weten te regelen, gevolgd door een paar nieuwsshows op plaatselijke zenders, de week daarna. Ze zou dolblij moeten zijn met al die publiciteit, maar iedere keer bleek weer dat de interviewers dachten dat ze het boek had geschreven op basis van haar eigen ervaringen. De ene vraag na de andere ging niet over Violets heldin, maar over haarzelf. In het gunstigste geval werd er alleen maar een hoop plagerig geknipoogd, maar meestal werden er niet erg subtiele toespelingen gemaakt.


  Alsof ze ook maar enig idee had van standje veertien van de Kamasutra. Van Hugh Hefner had ze nog nooit gehoord, laat staan dat ze een kind van hem had. En een dildo, was dat geen uitgestorven vogel? Het ergste waren echter de vragen over Ethan, en of zijn personage inderdaad was gebaseerd op een belangrijke zakenman uit Chicago wiens naam verder niet genoemd werd, maar van wie iedereen toch wist wie het was. Hoewel ze keer op keer bleef ontkennen dat haar boek op werkelijkheid berustte, ging ze zich steeds meer zorgen maken dat niemand haar geloofde.


  Het was volkomen gestoord. De hele wereld was gestoord. Als een donkere wolk hing daarbij dan ook nog Gavin Mason boven haar hoofd, met de vraag of hij er een zaak van zou maken of niet. Als ze moest afgaan op de vragen van de interviewers… Nou ja, ze had er gewoon een slecht gevoel bij.


  Hoewel ze tot haar verbazing helemaal niets meer van hem had gehoord, maakte ze zichzelf niet wijs dat dat betekende dat hij het niet zou doorzetten. Hij had waarschijnlijk wat extra tijd nodig om de juiste wapens te kiezen en al zijn mensen in stelling te brengen. Zo’n man liet niets aan het toeval over; waarschijnlijk liet hij zijn slaafjes eerst alle bestaande precedenten bij elkaar zoeken.


  Toen het eindelijk vrijdagavond was, wilde ze alleen nog maar onderuitgezakt op de bank oude films bekijken. Zoals altijd wanneer ze de deur achter zich dichttrok, wenste ze ook nu weer dat ze een huisdier had. Een hond die haar bij binnenkomst enthousiast begroette, of een kat die om haar benen draaide en op haar schoot kwam zitten. Een levend wezen dat haar nodig had en haar eenzaamheid kon verlichten. Ze mocht hier echter zelfs geen vissen houden, dus moest ze zichzelf zien te vermaken.


  Ze liep naar haar piepkleine slaapkamertje dat ze in Franse stijl had gemeubileerd, met een wit smeedijzeren bed, een oudroze sprei en een lampenkapje met franje. Hoewel het nog niet echt donker was, trok ze een flanellen pyjama aan met een sushipatroontje, en stak ze haar haar losjes op. Tenslotte ging ze vanavond alleen maar naar twee films met William Powell kijken, onder het genot van een enorme bak ijs. Precies wat ze nodig had om Gavin Mason uit haar gedachten te verdrijven.


  Verdraaid, daar was hij wéér, terwijl ze zou moeten bedenken welke smaak ijs ze zou nemen en met welke film ze zou beginnen.


  Terwijl ze de keuken binnen liep, verdrong ze iedere gedachte aan Gavin Mason en concentreerde zich op belangrijker zaken. Cherry Garcia of Chunky Monkey – dat was pas een dilemma. Ze loste het probleem op door van allebei een schep te nemen. Dat was pas luxe. Wat moest je met Dolce & Gabbana, als je Ben & Jerry kon hebben?


  My Man Godfrey was nog maar net begonnen toen er op haar deur geklopt werd. Daar schrok ze behoorlijk van. Niet alleen omdat ze niemand verwachtte, maar ook omdat je wel een heel fanatieke moordenaar moest zijn om vijf trappen te beklimmen; dat voorspelde niet veel goeds.


  O, hou toch op. Waarschijnlijk was het een bestelling voor de benedenburen.


  Na een snelle blik door het kijkgaatje wist ze echter dat dat niet het geval was. Ze wist ook dat het geen seriemoordenaar was. Helaas niet, want dat had ze oneindig veel liever gehad dan de man die wel aan de andere kant van de deur stond: Gavin Mason. Wat moest die hier in vredesnaam?


  ‘Wie is daar?’ riep ze.


  ‘Dat weet je heel goed, want je hebt een kijkgaatje.’


  ‘Door dat gaatje ziet iedereen eruit als een gigantische vis,’ zei ze, om nog wat tijd te winnen. ‘Dus als je dat niet bent, dan weet ik niet wie je wel bent. Zelfs als je wel een gigantische vis bent, weet ik niet wie je bent, want ik ken geen gigantische vissen.’


  Van de andere kant van de deur hoorde ze een wanhopig geluid, gevolgd door: ‘Doe die verdraaide deur open.’


  Violet deed de ketting erop, en zette de deur op een kier. ‘Kijk nou toch eens wie we daar hebben,’ zei ze toen ze hem zag staan. ‘Waaraan heb ik dit verdiend?’


  Ze was er trots op dat ze bij lange na niet zo ongemakkelijk klonk als ze zich voelde. Maar wat moest hij hier nou, in smoking nog wel? Hij zag er fris gedoucht en geschoren uit, en hij rook nog lekkerder dan de laatste keer dat ze hem had gezien.


  Hij bleef haar even staan aankijken. ‘Het is andersom: ik ben hier niet omdat je iets verdiend hebt, maar omdat je me iets verschuldigd bent, en ik je de kans wil geven die schuld in te lossen.’


  O, dat klonk haar helemaal niet goed in de oren. ‘Pardon?’ zei ze, vooral omdat ze niet wist wat ze anders moest zeggen.


  ‘Ik zou met Martha, een vrouw die ik ken, naar een benefietavond gaan. Nu wil ze echter niet eens meer met me praten, omdat ze bij het lezen van jouw boek mij in Ethan herkende.’


  ‘Goh, dat is jammer,’ zei ze. ‘Niet dat je nu geen afspraakje hebt,’ voegde ze er snel aan toe, ‘maar dat je uitgaat met vrouwen die niet slim genoeg zijn om het verschil te weten tussen feiten en fictie.’


  Hij fronste zijn voorhoofd, zich duidelijk afvragend of ze daarmee ook iets hatelijks over hem zei, wat natuurlijk zo was. Hij zei echter niks, heel verstandig.


  ‘Het spijt me dat ik je niet kan helpen, maar ik ben geen datingservice.’


  Dat deed hem glimlachen, of eigenlijk was het meer lachen als een boer met kiespijn. ‘Nee, dat ben je zeker niet,’ beaamde hij. ‘Maar ik ben hier ook niet heen gekomen omdat ik wil dat je iemand voor me regelt. Ik ben hier omdat jíj me iets verschuldigd bent.’


  Het duurde even voor het tot haar nevelige brein was doorgedrongen. ‘Wil je dat ík met je meega?’ vroeg ze ongelovig.


  ‘Nee, dat wil ik niet, maar ik heb niet veel keus. Dankzij jou wil geen enkele vrouw meer met me gezien worden, en als ik alleen ga, wordt dat nog eens extra benadrukt.’


  ‘Nou, het spijt me, maar ik heb al plannen voor vanavond,’ zei ze. ‘Misschien kun je de volgende keer eerst even bellen. Als je erachter kunt komen waar ik woon, kun je mijn telefoonnummer ook wel vinden. Tenslotte zijn ze allebei geheim.’


  Ze wilde de deur dichtdoen, maar zonder enige moeite duwde hij hem weer zo ver open als de ketting toeliet. ‘Ik geloof dat je het niet goed begrijpt,’ zei hij. ‘Je lijkt te denken dat je een keus hebt, maar die heb je evenmin als ik.’ Ze zette haar schouder tegen de deur en duwde zo hard ze kon, maar ze kreeg er geen beweging in. Ze maakte zichzelf wijs dat het kwam doordat ze met haar sokken uitgleed op de hardhouten vloer, maar eigenlijk wist ze wel dat het onzin was. Met een geïrriteerde zucht gaf ze het op en keek weer door de kier.


  ‘Je bent me iets schuldig,’ zei hij weer, ‘en ik ga niet weg tot je je schuld hebt ingelost.’


  ‘Denk je echt dat ik mijn deur opendoe als je me zo bedreigt? Niet iedere vrouw is zo dom als Martha, hoor.’


  Hij kneep zijn ogen samen. ‘Ik heb een vrouw nodig om me vanavond te vergezellen. Aangezien ik door jouw rotboek in deze situatie terechtgekomen ben, en aangezien je gewend bent je geld met dit soort dingen te verdienen, kun je me helpen door in plaats van Martha mee te komen. Het is wel het minste wat je kunt doen.’


  Het minste wat ze kon doen was de deur voor zijn neus dichtslaan, maar dat had ze al tevergeefs geprobeerd. Haar schuld was het niet dat Martha hem had laten zitten. Die vrouw was duidelijk niet de slimste; Gavin moest blij zijn dat ze hem een blauwtje had laten lopen. Hij had zijn minachting voor Violet duidelijk laten blijken, dus waarom wilde hij eigenlijk dat ze met hem meeging? Het sloeg helemaal nergens op.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, zei hij: ‘Ik heb alle vrouwen die ik ken gebeld, maar ze willen niet eens met me praten. Degenen die je boek niet gelezen hebben, hebben genoeg roddels gehoord, en niemand wil meer iets met me te maken hebben. De enige reden dat mijn uitnodiging voor vanavond niet is ingetrokken, is dat ik een van de grootste donateurs ben. Geld mag de wereld dan regeren, voor makkelijk beledigde vrouwen is dat niet voldoende.’


  Violet kreeg bijna – bijna – medelijden met hem. Tot ze zich herinnerde dat hij haar een proces dreigde aan te doen dat haar hele leven op zijn kop zou zetten en een eind kon maken aan de verwerkelijking van haar dromen.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg hij, en het klonk bijna verlangend. ‘Ik heb een voorstel.’


  O ja, vast. ‘Nee, dank je wel. Ik heb nou al duizend keer gezegd dat ik geen callgirl ben, en nooit geweest ook. En ook geen gezelschapsdame. Ik ben niet geïnteresseerd in je… voorstel.’


  Zo te zien had hij wel door dat dat verkeerd was overgekomen. ‘Ik heb niks oneerbaars in gedachten. Luister, laat me nou even binnenkomen. Volgens mij kunnen we elkaar helpen.’


  ‘O, ik geloof niet –’


  ‘Laat me binnen, Violet.’
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  Ze hoorde iets in zijn stem wat al haar bedenkingen als sneeuw voor de zon deed smelten. Na nog een fractie van een seconde te hebben geaarzeld, deed ze de deur dicht, haalde de ketting eraf en deed de deur weer open. Gavin drong langs haar heen naar binnen en deed hem dicht. Toen ging hij ook nog eens tussen haar en de deur staan, zodat het absoluut onmogelijk was te ontsnappen.


  Niet dat ze dat wilde. Ontsnappen klonk zo wanhopig, en dat was ze niet. Hoogstens een beetje ongerust. Nou ja, behoorlijk ongerust. Op de een of andere manier was ze niet bang voor haar lichamelijke veiligheid. Het ging om iets anders, en het leek haar geen goed idee er te veel over na te denken.


  ‘Het zit zo,’ zei hij. ‘Het is een heel belangrijke avond voor me, niet alleen omdat –’ Hij zweeg abrupt, en nam haar van top tot teen op. ‘Wat heb je in vredesnaam aan? Is dat sushi?’


  Pas nu stond ze erbij stil wat ze aanhad, maar uiteindelijk was ze in haar eigen huis aan het relaxen, dus dat was volkomen aanvaardbaar. Hij was daarentegen enorm overdressed. Precies, leg de fout maar bij hem.


  ‘Nou ja, het is niet bepaald echte sushi,’ zei ze verontwaardigd, ‘en een pyjama past precies bij wat ik van plan ben vanavond, namelijk helemaal niks.’


  Ze hoopte dat ze zo duidelijk genoeg was; dat hij zich zou realiseren dat hij zijn tijd verspilde.


  ‘Je zult je toch moeten omkleden, want zo kun je niet naar het feest van de Steepletons.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar, zich daarbij voor het eerst realiserend dat haar pyjama zo groot was, dat de mouwen over haar handen vielen. ‘Dat is dan opgelost. Ik ga niet naar het feest van de Steepletons. Leuk dat je even langskwam.’


  Ze reikte langs hem heen naar de deurknop, maar net als toen op zijn kantoor pakte hij haar bij haar pols vast. Voor ze doorhad wat er gebeurde, hadden ze van plek gewisseld, en stond ze tussen hem en de deur. Hij kwam heel dicht bij haar staan, een hand tegen de deur ter hoogte van haar voorhoofd en de andere boven haar hoofd. Ze probeerde weg te duiken, maar ze stond min of meer klem, zonder dat hij haar aanraakte. Toch stokte haar adem, kreeg ze een heet gevoel in haar onderbuik en liep er een siddering over haar rug.


  ‘Zoals ik al zei, is het een erg belangrijke avond voor me; niet alleen omdat er fondsen worden geworven voor een doel dat ik steun, en niet alleen omdat ik een van de grootste, zo niet de grootste, donateurs ben.’ Hij boog zijn hoofd naar het hare, en vervolgde met een ijzige klank in zijn stem: ‘Belangrijker is dat als ik niet kom opdagen, het lijkt alsof ik ben ondergedoken. Maar erger nog, als ik in mijn eentje kom, lijkt het of er niemand met me mee wilde.’


  Ze slikte moeizaam, en zei toen: ‘Maar er wil toch ook niemand met je mee?’ Snel voegde ze eraan toe: ‘Niet dat ik daar wat aan kan doen, want mijn boek is pure –’


  ‘Dus moet ik daar met een vrouw aankomen. Als ik met een mooie vrouw aan mijn arm kom opdagen, dan is dat het bewijs dat er in ieder geval nog mensen zijn die geen woord van dat verdraaide boek van jou geloven, en dat er nog steeds mooie vrouwen zijn die met me gezien willen worden.’


  Misschien was het erg oppervlakkig van haar, maar ze moest even stilstaan bij het woord mooi. Vond hij haar mooi? In haar sushipyjama? Toen herinnerde ze zich dat ze de afgelopen twee keer uitgedost was geweest in peperdure kleren en accessoires, met professioneel aangebrachte make-up op. Ze moest toegeven dat ze er niet slecht uitzag, maar het was wel duidelijk dat hij op Raven French doelde, en niet op Violet Tandy.


  Toen ze eenmaal toe was aan de rest van zijn woorden, besefte ze dat daar een aantal problemen aan kleefden. ‘Oké, om te beginnen helpt het echt niet de geruchten dat je een personage in het boek bent de kop in te drukken, als je met de schrijfster aan komt zetten.’


  ‘Ik kom niet met Raven French,’ zei hij, ‘maar met Violet Tandy.’


  O. Betekende dat dan toch dat hij het over haar had, toen hij het woord mooi gebruikte? En waarom gaf haar dat een warm en fladderig gevoel vanbinnen? Wat kon het haar schelen wat hij van haar dacht. Hij was een neanderthaler als het om vrouwen ging.


  ‘Je kunt Violet niet meenemen,’ zei ze, ‘want Violet heeft geen kleren voor dat soort feestjes.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat Violet nooit naar dat soort feestjes gaat.’


  Hij knikte. ‘O ja, Violet heeft natuurlijk alleen maar privéfeestjes. Dat is nogal beperkt qua kleding, in meer dan één betekenis van het woord.’


  Nu was het echt genoeg geweest. Ze zette beide handen tegen zijn borst en duwde uit alle macht. Waarschijnlijk had ze hem overdonderd, want inderdaad deed hij struikelend een paar stappen naar achteren. Vervolgens keek hij haar vol ongeloof aan.


  Voor hij de kans kreeg haar weer gevangen te zetten, liep ze kordaat de kamer in om meer afstand tussen hen te creëren, en draaide zich toen naar hem om. ‘Ik laat hier in mijn eigen huis mijn reputatie niet door jou bezoedelen.’ Daar moest hij om lachen. Het was een gulle lach die ergens diep vanbinnen kwam, warm en donker en als ze eerlijk was, sexy. Ze vond het altijd heerlijk als mannen lachten, want dat deden ze meestal te weinig. Gavins lach was als hijzelf – vol zelfvertrouwen, krachtig en buiten proporties.


  ‘Ik bezoedel jouw reputatie?’ wist hij onder het lachen uit te brengen. ‘Liefje, dat heb je zelf heel goed voor elkaar gekregen. Gezien de omgeving waarin je leeft en werkt, is het misschien een schok voor je, maar zelfs in de hedendaagse decadente maatschappij hebben vrouwen die seks te koop aanbieden geen reputatie die bezoedeld kan worden. Het maakt geen enkel verschil dat je nu geld verdient met… een ander deel van je lichaam. Eens een prostituee, altijd een –’


  ‘Ik ben geen prostituee!’ riep ze keihard, achteraf hopend dat de buren niet thuis waren. ‘Als je wilt dat ik je een dienst bewijs, dan snijd je jezelf zo wel in de vingers.’


  ‘Je bewijst me geen dienst,’ zei hij, absoluut niet onder de indruk van haar uitbarsting. ‘Het is je kans om een schuld aan me in te lossen.’


  ‘Maar –’


  ‘Kijk er maar eens zo tegenaan,’ zei hij, haar wéér onderbrekend. ‘Als je vanavond met me naar dat feest gaat als Violet Tandy, schrijfster – hoewel het niet nodig is te vertellen wat je hebt geschreven – dan overweeg ik misschien wel je geen proces aan te doen.’


  Nu was het haar beurt haar ogen samen te knijpen. ‘Wil je zeggen dat je geen rechtszaak tegen me aanspant, als ik vanavond met je meega?’


  ‘Ik zei dat ik dat in overweging zou nemen.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Dat betekent dat ik misschien wel van mening verander.’


  Ze zette haar handen in haar zij, in een poging minder verdedigend en meer aanvallend over te komen. ‘Misschien is dat niet goed genoeg,’ zei ze.


  ‘Oké, waarschijnlijk dan. Waarschijnlijk herzie ik mijn mening en zal ik je niet vervolgen.’


  ‘Dat is hetzelfde als misschien.’


  ‘Natuurlijk niet. Bij waarschijnlijk is de kans veel groter dan bij misschien.’


  ‘Maar het is nog steeds niet zeker.’


  ‘Toch is het beter dan misschien, en verder ga ik niet. Het aanbod loopt af over…’ Hij schoof zijn mouw omhoog en wierp een blik op zijn elegante gouden horloge. ‘…zestig seconden.’ Hij liet zijn arm weer zakken. ‘Een minuut, Violet. Neem een besluit. Ga vanavond met me mee, zodat ik je uit dankbaarheid misschien niet voor de rechter sleep voor laster, smaad en het bezoedelen van mijn reputatie. Of sla het aanbod af in de wetenschap dat ik met alle mogelijke middelen achter je aan ga.’


  Interessante opties. Bij kop won hij, en bij munt won hij ook. Ze had geen enkele garantie dat er voor haar iets in zat.


  Behalve dan de gelegenheid naar een chic Goudkust-feestje te gaan, bedacht ze, iets wat ze nog nooit had gedaan, en waartoe ze ongetwijfeld nooit weer de kans zou krijgen. Ze zou in gezelschap verkeren van de fine fleur van Chicago. Misschien deed ze er wel ideeën op voor haar nieuwe boek, dat toevallig precies over diezelfde – maar dan natuurlijk fictieve – fine fleur van Chicago ging, en dat nog lang niet af was. Haar uitgever zat haar op de nek om het in te leveren, zodat ze konden profiteren van het succes van Hoge hakken, het ijzer smeden als het heet is en zo. Dus misschien had ze er zelf toch wel iets aan, naast het feit dat ze een avond met Gavon Mason zou doorbrengen.


  Nee! Dat laatste was helemaal geen voordeel, dat was een straf. Een opoffering die ze zich moest getroosten voor de goede zaak.


  ‘Nog dertig seconden, Violet.’


  In gedachten ging ze al haar kleren langs, maar ze kon niks geschikts bedenken, totdat ze zich opeens een zwart jurkje herinnerde dat ze ooit tweedehands had gekocht voor een examenfeestje. Dat was wel tien jaar, en oké, vijf kilo geleden. Het was echter een eenvoudig, tijdloos en afkledend jurkje.


  ‘Vijftien seconden.’


  Met dat armbandje met bergkristallen en oorbelletjes die voor zirconia konden doorgaan als het licht niet al te fel was, en de hoge hakken die ze op datzelfde feestje had gedragen, zou ze misschien –


  ‘Vijf seconden, Violet. Vier, drie, twee –’


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik ga met je mee, en jij belooft dat je me waarschijnlijk geen proces aandoet.’


  Even zei hij niks, en toen glimlachte hij. In plaats van te zeggen dat hij dat beloofde, herhaalde hij slechts één woord: ‘Waarschijnlijk.’


  Meer zat er niet in, bedacht ze, en er was nu in ieder geval een kleine kans dat hij haar na vanavond met rust zou laten, en dat ze hem nooit meer zou hoeven zien.


  Waarom had ze er dan helemaal geen goed gevoel bij? Ze voelde zich zelfs slechter dan daarvoor.


  Het kwam natuurlijk van al dat ijs, concludeerde ze. Na al die suiker stortte ze nu in. Ja, dat moest het zijn.


  ‘Hoelang heb je nodig om je klaar te maken?’ vroeg hij.


  Violet keek van haar pyjama naar zijn onberispelijke smoking. Vervolgens ging haar blik verder omhoog, naar zijn gezicht. Opnieuw verbaasde ze zich over zijn verfijnde gelaatstrekken. Nooit zou ze klaar zijn voor zo’n man.


  ‘Geef me een kwartier,’ zei ze. ‘In een kwartier kan ik mezelf wel presentabel maken.’


  


  Een kwartier, herhaalde Gavin bij zichzelf, terwijl hij Violet zag aarzelen bij de ingang van de balzaal van de Steepletons. Presentabel? Niet alleen zag ze er een stuk beter uit dan presentabel – woorden als schitterend, stralend en prachtig kwamen bij hem op – maar iedere andere vrouw zou daar uren voor nodig gehad hebben.


  Ze droeg een eenvoudig, bijna bescheiden, zwart jurkje met aan de voorkant een rechte boothals, en aan de achterkant een kleine uitsnijding, zodat er net genoeg huid zichtbaar was om naar meer te verlangen. De manier waarop het jurkje om haar welvingen spande, was echter helemaal niet bescheiden. Het was haar zelfs gelukt haar haar op een elegante manier op te steken, zodat haar slanke nek goed uitkwam. De romige huid vroeg erom te worden beroerd, met zijn vingers en… met zijn mond.


  Haar sieraden stelden hem echter voor een raadsel. Door de jaren heen had hij genoeg diamanten – maar absoluut nooit een ring – voor verschillende dames gekocht om echt van nep te kunnen onderscheiden, en die van haar waren nep. Je zou toch denken dat er tussen haar klanten wel een paar genereuze types zaten, die haar af en toe als dank een kleinoodje toestopten, zelfs al betaalden ze goed voor haar diensten. Het was zijn ervaring dat mannen die vrouwen kochten, hen zo nu en dan ook wilden optuigen, al was het alleen maar ter herinnering aan wie er de baas was. Klaarblijkelijk had Violet nooit meer ontvangen dan het verschuldigde tarief, anders had ze nu wel echte juwelen gedragen. Misschien moest hij haar iets geven omdat –


  Waarom, vroeg hij zichzelf onmiddellijk af. Omdat ze hem vanavond uit de brand hielp? Waarom moest hij er dankbaar voor zijn dat ze zich binnen een paar minuten zo prachtig had weten uit te dossen? Verdraaid, ze was eraan gewend zichzelf snel op te tutten. In haar vak moest ze haar zaakjes met een klant snel weten af te ronden om vervolgens elegant te kunnen vertrekken, zelfs al kocht de eikel nooit iets leuks voor haar. Ze was erin getraind er binnen een kwartier goed uit te zien.


  Met een klein lachje om haar lippen draaide ze zich naar hem om. Het was alsof hij een stomp in zijn maag kreeg, want als ze zo natuurlijk en onbekommerd glimlachte, dan was ze meer dan mooi. Naïef, maar zo onschuldig en puur dat het volgens hem onmogelijk te veinzen was. Voor het eerst snapte hij waarom mannen een hoop geld neertelden om met haar naar bed te gaan. Want het voelde aan alsof je de allereerste was, en alsof je een onuitwisbare indruk op haar zou maken, hoeveel mannen er daarna ook mochten volgen.


  Misschien was dat tegenwoordig niet de politiek correcte manier van denken, maar een hoop mannen werden nog steeds aangetrokken door het idee van maagdelijkheid. En als die maagd toevallig veel over seks wist en een willige partner was, dan was dat alleen maar meegenomen. Geen wonder dat haar boek zoveel hoofdstukken had. Joost mocht weten hoeveel mannen hem waren voorgegaan.


  Bij die gedachte bleef hij even stilstaan – letterlijk, aangezien hij op het punt had gestaan samen met Violet naar binnen te lopen. De enige reden om erover na te denken hoeveel mannen hem waren voorgegaan, zou zijn dat hij overwoog ook een van haar mannen te worden.


  Hij had geen tijd om er langer over na te denken, want haar glimlach werd nog breder, en er verscheen een kuiltje in haar wang dat… Verdraaid, het enige woord dat bij hem opkwam was betoverend, hoewel hij dat normaal gesproken probeerde te vermijden.


  ‘Blijf je hier nu de hele avond in de gang staan, na me eerst te hebben gedwongen mee te komen?’


  Nou, nee. Er waren hier een hoop ruimtes waar hij de voorkeur aan gaf. Hij kende Richard al tien jaar, en hij was vaak bij de Steepletons thuis geweest. Hij wist bijvoorbeeld dat ze acht slaapkamers hadden in het herenhuis aan Lakeshore Drive. Twee ervan kende hij erg goed, aangezien hij daar met zijn dates tijdens ieder feestje hier gebruik van maakte. Verder kende hij de grote badkamer ook bijzonder goed vanbinnen, evenals een van de klerenkasten. En het tuinhuisje. En een erkerbankje in de eetkamer, achter de zware gordijnen.


  Goede tijden waren het geweest, goede tijden.


  ‘Na jou,’ zei hij nu tegen Violet.


  Hij legde zijn hand in haar onderrug, waarbij de warmte van haar huid door het zachte materiaal tot zijn vingers doordrong. De jurk was zo nauwsluitend dat het bijna was alsof hij haar blote huid kon voelen; daarop vroeg hij zich natuurlijk meteen af of ze onder haar jurk net zo zijdezacht en roomkleurig was als de rest van haar lichaam.


  Zodra hij haar aanraakte, deed ze echter abrupt een stap naar voren, bijna alsof hij haar met een gloeiende pook had beroerd. Dus liep hij ook verder, haar heel licht met zijn vingertoppen leidend. Zelfs daar reageerde ze op, maar dit keer liep ze niet van hem weg. Hij gaf haar even de tijd om te wennen en kwam toen vlak bij haar staan.


  Heel zachtjes fluisterde hij in haar oor: ‘Krimp niet iedere keer dat ik je aanraak in elkaar, en loop niet van me weg. Je bent mijn afspraakje, dus zijn we intiem met elkaar. Als je ook maar iets doet waardoor de mensen daaraan gaan twijfelen, moet ik mijn aanbod heroverwegen.’


  ‘Het was toch al een heroverweging,’ zei ze zonder zich om te draaien. Ze sprak net zo zacht als hij, maar het klonk een beetje ademloos, en dat gaf hem ook een beetje een ademloos gevoel. ‘Hoe kun je nou een heroverweging heroverwegen?’


  ‘Daar kom je wel achter als je niet overtuigend genoeg speelt dat je gek op me bent en we hier alleen maar ons gezicht even komen laten zien, voor we de rest van de nacht samen in bed doorbrengen, omdat je geen genoeg van me kunt krijgen.’


  Nu draaide ze zich naar hem om, en hij zag dat die verrassende, verleidelijke, vreemd erotische blos weer terug was. Het lukte hem zijn ademhaling in bedwang te houden, maar een andere lichaamsfunctie had hij niet zo onder controle – wat slecht uitkwam, aangezien hij een niets verhullend jasje droeg.


  ‘Wacht eens even,’ fluisterde ze. ‘We hebben helemaal niet afgesproken dat ik ook moest doen alsof we met elkaar slapen.’


  Daar moest hij om lachen. ‘Schatje, het is een vaststaand feit dat een vrouw die met me uitgaat ook met me naar bed gaat. Ik ging ervan uit dat je dat wist, aangezien je dat ook over Ethan hebt geschreven.’


  Ze deed haar mond open om te reageren, maar bedacht zich toen en kneep haar lippen weer op elkaar. Jammer, hij had allerlei leuke ideeën voor die open mond. Praten hoorde daar natuurlijk niet bij…


  Hij dwong haar door te lopen, sloeg zijn arm om haar middel en drukte haar dicht tegen zich aan. Val maar dood met je welgemanierdheid, dat was nooit zijn sterkste punt geweest waar het vrouwen betrof. Waarom zou hij haar anders behandelen? Dat soort vrouwen dwong toch al geen beleefdheid af.


  Verdraaid nog aan toe, waar was de bar?


  Hij vond hem in dezelfde hoek als altijd, en leidde haar erheen. Voor hij haar kon vragen wat ze wilde, had ze al een glas champagne besteld. De barkeeper schonk het met een zwierig gebaar voor haar in en overhandigde haar glimlachend het glas. Ze bedankte hem met een warme glimlach, en nam een slokje. Daarna zei ze tegen de barkeeper dat het heerlijk smaakte, en bedankte hem nogmaals. Toen de man zich tot Gavin wendde, bestelde die nors zijn favoriete whisky, pakte het drankje zonder iets te zeggen aan, en leidde Violet naar een groepje mensen aan de andere kant van de ruimte.


  ‘Dat was ongelooflijk bot van je,’ zei ze, terwijl ze zich een weg baanden door de mensenmassa.


  Hij had geen idee waarover ze het had. ‘Wat? Wanneer?’


  ‘De barkeeper,’ zei ze. ‘Je bedankte hem niet eens voor je drankje.’


  ‘Waarom zou ik hem bedanken? Hij doet gewoon zijn werk.’


  ‘Omdat het een aardig gebaar is,’ zei ze. ‘Omdat hij dan weet dat hij gewaardeerd wordt.’


  ‘Alsof het iemand kan schelen of hij zich gewaardeerd voelt. Hij is barkeeper; hij doet geen kankeronderzoek en hij brengt ook geen vrede in een door oorlog verwoest land.’


  ‘Nee, maar hij maakt het feestje leuker voor je door een drankje voor je klaar te maken. Daarvoor moet je hem bedanken.’


  Waarom maakte ze zich in hemelsnaam druk over het personeel, vroeg hij zich af. Wie merkte het personeel zelfs maar op: dat was onzichtbaar. Dat zou tenminste het geval zijn als ze erover kon ophouden.


  ‘Kom,’ zei hij, in een poging de barkeeper weer onzichtbaar te maken. ‘Daar zijn wat mensen die ons samen moeten zien.’


  Hij wist het niet zeker, maar hij had het idee dat ze heel zacht gromde. Eerlijk gezegd vond hij dat wel sexy. Aan de andere kant vond hij alles aan haar vanavond sexy, dus misschien was het niet zo verrassend.


  ‘Het duurt maar even,’ zei hij. ‘Even een paar minuten knikken en er sexy uitzien, en dan gaan we door naar de volgende groep. Als alles gladjes verloopt en je speelt je rol goed, dan ben je voor middernacht weer thuis. Net als Assepoester.’
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  Assepoester. Ja, zo had ze zich misschien kunnen voelen als ze hier met een prins was geweest, in plaats van met een opgeblazen kikker. Echt, hoe was het hem ooit gelukt afspraakjes te krijgen? Of liever gezegd, hoe had hij ooit meer dan één afspraakje met een vrouw kunnen krijgen? Het kon haar niks schelen hoe knap of sexy of rijk of machtig of opwindend of… of…


  Waar was ze gebleven?


  O ja. Het kon haar niks schelen hoe sexy Gavin was. Als hij zo met vrouwen – of met wie dan ook – omging, zou ze het normaal gesproken nog geen tien minuten met hem hebben uitgehouden. Helaas moest ze hem de rest van de avond verdragen, als ze definitief van hem en zijn achterlijke rechtszaak af wilde komen.


  Aan de andere kant vond haar stille lijden wel plaats in een prachtige omgeving, bedacht ze onder het drinken van nog een glas champagne. Die Steepletons moesten wel stinkend rijk zijn, had ze bij binnenkomst gedacht. Het leek wel een sprookjeshuis, met die goudgeschilderde lambrisering, marmeren vloeren en eeuwenoude olieverfschilderijen met afbeeldingen van oude adel.


  De balzaal was nog fantastischer. De zacht glanzende hardhouten vloer was ingelegd met een ingewikkeld patroon, en in het midden van het plafond hing een enorme kristallen kroonluchter. Het plafond zelf was een afbeelding van de hemel in renaissancestijl, inclusief mollige engeltjes die boven de wolken uit gluurden. Drie wanden waren bekleed met een behang dat prachtige tuinen verbeeldde, en de vierde bestond uit grote schuine ramen die uitkeken op een enorme, lager gelegen, binnenplaats. Violet wierp een blik naar buiten en ze constateerde dat het er daar even mooi uitzag als de tuinen op het behang. Het werd verlicht door fakkels en kaarsen, en er stonden wat feestgangers te praten en te roken.


  Voor ze het allemaal goed had kunnen bekijken, sleurde Gavin haar echter al mee naar de groep mensen die hen zo nodig samen moesten zien. Ze begreep meteen waarom: er stonden drie adembenemend mooie vrouwen in nauwsluitende felgekleurde jurken, behangen met edelstenen waarvan ze vrij zeker wist dat die echt waren. Ze had gedacht dat hij op de groep af zou lopen om zich in het gesprek te mengen, maar tot haar verbazing stond hij op zo’n vijf meter van hen af stil. Hij pakte haar glas uit haar hand om het op het blad van een langslopende kelner te zetten, en nam haar in zijn armen om te gaan dansen.


  Toen was het zijn beurt om verbaasd te zijn, want ze kon helemaal niet dansen. Dat werd meteen duidelijk, aangezien ze hard op zijn tenen trapte.


  ‘Au,’ mompelde hij, abrupt stilstaand. Hij keek haar kwaad aan. ‘Waar was dat voor nodig?’


  ‘Nou zeg, dat deed ik niet expres, hoor. Je had me wel even kunnen waarschuwen dat je wilde dansen.’


  ‘De helft van de mensen hier is aan het dansen. Waarom heb je daar een waarschuwing voor nodig?’


  Ze wilde hem niet vertellen dat het was omdat ze niet kón dansen. Opeens schaamde ze zich ervoor dat ze hier op dit feest was, in dit huis, omringd door dit soort mensen, terwijl ze geen idee had hoe ze zich hier moest gedragen. Ze had heel goed door dat alle andere feestgangers meer stijl hadden dan zij, en ze wist wel zeker dat niemand hier een jurk bij Talk of the Town had hoeven huren. Het was duidelijk dat iedereen elkaar kende, of in ieder geval hadden ze van elkaar gehoord. Zelfs de manier waarop ze liepen en dronken was anders dan die van normale mensen – mensen zoals zij.


  Ze paste hier helemaal niet, in zo’n huis, met mensen als Gavin. Ze beschreef het dan misschien in een van haar boeken, maar haar fictieve versie stelde niks voor, vergeleken met de werkelijkheid. In haar boek voelden de personages – mensen zoals zij – zich er in ieder geval op een bepaalde manier thuis, en hoorden ze erbij. In werkelijkheid…


  ‘Violet?’


  Zijn stem bracht haar met een schok terug naar die werkelijkheid. Ze herinnerde zich dat hij had geprobeerd met haar te dansen, waarbij ze afgrijselijk gefaald had.


  ‘Waar wacht je op, op een gedrukte uitnodiging?’


  Ze zuchtte zacht. ‘Nee, maar een paar lessen zouden wel helpen.’


  Haar bekentenis leek hem te verbazen. Hij kneep zijn donkere wenkbrauwen samen. ‘Wil je me vertellen dat je niet kunt dansen?’


  ‘Niet dit soort dansen, waarbij je elkaar vasthoudt.’


  Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar er kwam niks uit. Toen nam hij haar hand weer in de zijne, en leidde haar naar een alkoof naast de balzaal, die naar een bredere gang leidde. Daar legde hij een hand op haar heup en hield de andere ter hoogte van zijn borstkas.


  Ongeduldig zuchtend toen ze hem onbegrijpend bleef staan aanstaren, wiebelde hij zijn vingers heen en weer alsof hij naar haar zwaaide, en zei: ‘Pak mijn hand.’


  ‘Hoe zit het met al die mensen in de zaal die ons samen moesten zien?’ vroeg ze, tijd rekkend.


  ‘Die zijn er de hele avond nog. Tijd genoeg.’ Zelfverzekerd plaatste hij zijn hand op haar rug en liet de hare in zijn andere hand verdwijnen.


  Man, wat had hij grote handen.


  ‘Bovendien wil ik niet dat ze me met iemand zien die niet eens kan dansen,’ voegde hij eraan toe.


  Nee, natuurlijk niet. En ze had nog wel gedacht dat hij medelijden met haar had, en haar op haar gemak wilde stellen. Ha!


  ‘Leg je linkerhand op mijn schouder.’


  Ze hief haar arm, maar aarzelde even voor ze hem aanraakte. Opeens was ze zich ervan bewust hoe dicht ze bij elkaar stonden, nog dichter dan die keer op zijn kantoor. Evenals toen werd het opeens warmer en werd ze overvallen door zijn frisse, kruidige geur. Ze zag zijn stoere kaak en de uitgesproken jukbeenderen, zijn lichtblauwe ogen omringd door lange wimpers. Ook nu begon haar hart sneller te slaan en kon ze niet meer nadenken; de hele wereld leek te krimpen, tot alleen zij tweeën nog maar over waren.


  ‘Violet,’ zei hij nog zachter, ‘leg je hand op mijn schouder.’


  Na nog even geweifeld te hebben, deed ze voorzichtig wat hij zei. De stof van zijn jasje was glad onder haar hand, en ze verbeeldde zich dat ze de warmte van zijn huid erdoorheen kon voelen. Natuurlijk was dat niet echt zo, daarvoor zou hij wel heel heet moeten zijn. Aan de andere kant had ze het zelf ook behoorlijk warm…


  ‘Doe me na,’ zei hij. ‘Eén pas naar voren.’


  Ze stapte naar voren, maar realiseerde zich te laat dat hij bedoelde dat hij een pas naar voren zou doen, en zij hem moest volgen met een pas naar achteren. Het gevolg was dat ze nog dichter tegen elkaar aan gedrukt werden, waarbij ze het gevoel kreeg dat hij nog meer hitte uitstraalde, en niet alleen via zijn schouder. Ze bereidde zich er al op voor zich te moeten verdedigen tegen zijn beschuldiging dat ze zich had moeten realiseren wat hij bedoelde, maar in plaats daarvan grinnikte hij en mompelde een verontschuldiging.


  Een verontschuldiging van Gavin Mason.


  ‘Oké, kijk,’ zei hij, iets vriendelijker. ‘Ik vertel je wat ik ga doen, en jij volgt, goed?’


  Oké, dit was heel raar, dacht ze. Waar was die kregelige, veeleisende macho gebleven? Hadden marsmannetjes hem, toen ze even niet keek, vervangen door een buitenaards wezen? En wat zeurde ze eigenlijk? Een buitenaards wezen was beter gezelschap dan Gavin Mason.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik zal mijn best doen.’


  Hij knikte ter bevestiging, waardoor zijn gezicht nog dichter bij het hare kwam. Ze dwong zichzelf niet naar achteren te deinzen, zich voorhoudend dat het maar heel even zou duren.


  Maar hij bleef naar haar toe gebogen, zodat hun hoofden elkaar bijna raakten. ‘Oké,’ begon hij weer. ‘Dus ik doe een pas naar voren…’


  Hij deed het langzaam, zodat ze genoeg tijd had hem te volgen. Ze deed voorzichtig een pas naar achteren.


  ‘Goed zo,’ zei hij. ‘Zet nu je andere been naast het eerste.’


  Ze deed hem na, en probeerde er geen aandacht aan te besteden dat het contact van hun benen haar een heerlijk gevoel gaf op heel andere plekjes.


  ‘Nu doe ik een pas naar links…’


  Dit keer volgde ze hem iets zelfverzekerder met een pas naar rechts.


  ‘Nu stap ik naar achteren…’


  Ze deed tegelijkertijd een stap naar voren.


  ‘En nu doe ik een pas naar rechts…’


  Aangezien ze het al had zien aankomen, bewoog ze bijna soepel naar links, zacht lachend vanwege haar succes.


  Ook hij lachte, al even zacht. ‘Gefeliciteerd Miss Tandy, u hebt de basispassen onder de knie.’


  ‘Doe het nog eens,’ zei ze gretig, blij dat het zo goed ging. ‘Nu een beetje sneller, maar niet té snel.’


  Hij grijnsde, en knikte toen. Terwijl hij, dit keer iets sneller, de passen herhaalde, keek ze naar hun bewegende voeten: naar achteren, opzij, naar voren en naar de andere kant. Na een tijdje realiseerde ze zich dat hij op de maat danste van de elegante muziek van het strijkkwartet in de andere kamer. Stukje bij beetje raakte ze meer op haar gemak, tot ze zich niet onhandig meer voelde, en echt danste. Weliswaar alleen de basispassen, maar toch.


  Ze wist dat het onnozel was om blij te zijn met zoiets kleins als in een vierkantje heen en weer gaan, maar toch voelde ze zich verguld. Toen ze zich eindelijk zelfverzekerd genoeg voelde om niet meer de hele tijd naar hun voeten te kijken, richtte ze haar blik glimlachend op Gavin.


  ‘Dank je wel,’ zei ze eenvoudig.


  Hij keek haar verbaasd aan. ‘Hoezo?’


  ‘Dat u me hebt leren dansen, Mr. Mason,’ zei ze, terugvallend op de speelse formaliteit waarmee hij haar zojuist ook had aangesproken. ‘Dat was erg lief van je.’


  ‘Lief?’ herhaalde hij, ondertussen gewoon doordansend. ‘Dat woord gebruiken mensen meestal niet als ze het over mij hebben.’


  ‘Dan moet je misschien meer mensen leren dansen.’


  Het leek wel alsof hij niet precies wist wat hij met die opmerking moest, en uiteindelijk volstond hij met een ironisch lachje. Zwijgend maakte hij het vierkantje waarin ze dansten steeds groter, tot ze vanuit de alkoof de balzaal binnen dansten. De muziek ging over in iets met een sneller ritme, maar hij zette geen pas verkeerd… En Violet ook niet. Ze wist niet zeker hoe het kwam dat ze niet over haar eigen voeten struikelde, waarschijnlijk omdat ze een goede danspartner had. Ze dansten samen van de ene kant van de balzaal naar de andere.


  Ze vond het zo leuk, dat ze helemaal vergat dat ze duizend verschillende redenen had om kwaad te zijn op hem. Tot hij over haar schouder keek, en zei: ‘O ja, ik vergat bijna dat we hier waren om indruk te maken, niet om de hele avond te dansen.’


  Echt? Hoezo?


  Toen hij haar snel omdraaide, zag ze dezelfde groep mensen van eerder die avond staan, inclusief het levendige trio mooie vrouwen – een blonde, een bruinharige en een roodharige. Alle drie waren ze lang en hadden ze weelderige vormen en rondingen, die van boven uit hun gewaden puilden.


  Violet moest even naar beneden kijken, naar haar eigen jurk. Zelfs als die laag uitgesneden was geweest, zou er helemaal niks uitpuilen. Terwijl Gavin met haar naar het groepje danste, kreeg ze het gevoel alsof ze als een fruitvliegje de verkeerde kant op vloog, in de richting van een vlucht exotische vogels. Als een propperig, kleurloos, dreinend fruitvliegje, met stukjes rotte appel in haar vacht gekleefd. Ze kreeg de neiging aan haar haar te voelen, om zich ervan te verzekeren dat het niet kleverig was.


  Met zijn arm om haar middel liepen ze op het groepje af; ze zag dat er ook mannen bij stonden, al even mooi als de dames en al even prachtig uitgedost, maar dan in verschillende tinten grijs en zwart. Ze had gedacht dat Gavin zich bij de groep zou voegen om eindeloos te blijven staan praten. Ze zag enorm op tegen het idee zich in zo’n groep te moeten handhaven. Hij knikte hun echter alleen maar in het voorbijgaan toe, een paar van hen bij de naam aansprekend. Hij vroeg een van de mannen – die zijn hand heel intiem om het achterste van een van de vrouwen had liggen – hoe het met diens vrouw en hun pasgeboren tweeling ging. Zonder op antwoord te wachten, leidde hij Violet naar de bar in de hoek van de zaal, waar hij twee nieuwe drankjes bestelde.


  ‘Stel je me niet aan je vrienden voor?’ vroeg ze droogjes, terwijl ze tersluiks een blik op de groep mensen wierp, die zo te zien erg in hen geïnteresseerd waren. Veel meer dan je zou verwachten.


  Hij gaf haar een glas champagne, pakte zijn eigen glas whisky van de bar en bedankte toen de barkeeper. Ze geloofde haar oren niet.


  ‘Die verdienen het niet te worden voorgesteld,’ zei hij. ‘Vooral niet aan iemand zoals jij.’


  Met een enorme knal was ze terug in de realiteit. Natuurlijk stelde hij haar aan niemand hier voor. Hij dacht dat ze een hoer was.


  Blijkbaar had hij onmiddellijk door wat ze dacht, want hij zei: ‘Ik bedoel dat ze dat niet verdienen omdat het mijn vrienden niet zijn. Het is een walgelijk stel mensen en jij steekt daar mijlenver bovenuit.’


  Ja, omdat ze walgelijk waren. Er was niet veel voor nodig om uit te steken boven een man die een vrouw stond te betasten terwijl zijn eigen vrouw thuis zat met twee piepkleine baby’s. Zelfs een hoer stond daarboven.


  ‘Ze hebben gezien dat we het leuk hebben samen,’ ging hij verder, ‘en daar gaat het maar om.’


  Natuurlijk, daar ging het om. Dat het erop leek dat hij zich vermaakte met een vrouw die hij daarna mee naar huis zou nemen. Zo kon hij het imago in stand houden van de succesvolle man die op geen enkele manier model had gestaan voor de man in haar boek, omdat hij nooit voor seks met een vrouw zou hoeven te betalen. Hij was zo ver bij hen weggebleven, dat ze niet konden zien dat haar jurk een afdankertje van tien jaar oud was, en dat haar sieraden nep waren.


  Ja, ze hadden het zeker leuk samen. Hoelang nog, tot de klok twaalf uur zou slaan?


  Hoofdstuk 7


  


  


  Gavin wist niet precies wanneer het was begonnen, maar tegen de tijd dat ze bij haar huis aankwamen – zoals beloofd nog voor middernacht – was ze behoorlijk chagrijnig. In het donkere trappenhuis bedacht hij dat het hier niet veilig zou zijn voor een vrouw alleen, want…


  Wacht eens even. Het was hier niet veilig voor een vrouw alleen, omdat het een vage buurt was, met slechte verlichting. Waarom woonde iemand die als callgirl goed geld moest hebben verdiend in zo’n achterbuurt?


  Het was het zoveelste raadsel waar hij tegenaan liep. Er was de kwestie van haar jurk en haar sieraden, en hoe ze met het personeel omging, maar hoe was het in vredesnaam mogelijk dat ze niet kon dansen? Dat was voor zo iemand een absoluut vereiste. Callgirls verdienden niet ál hun geld in de slaapkamer. Oudere mannen die geen succes meer hadden bij de vrouwen, huurden vaak dat soort dames in, om de mensen te laten denken dat ze nog steeds sexy dekhengsten waren. En oké, misschien gingen ze daarna ook wel met hen naar bed, maar tegen die tijd presteerden ze meer als een pony dan als een hengst.


  Afijn, hij had gedacht dat zo’n prijzige callgirl wel tango-expert zou zijn, of dat ze in ieder geval kon stijldansen. Hoe had ze ooit genoeg materiaal voor een boek kunnen verzamelen, als ze niet eens kon dansen?


  ‘We zijn er,’ zei ze, zijn gedachten onderbrekend. ‘Bedankt voor het thuisbrengen.’ Toen hij niet reageerde, voegde ze er nadrukkelijk aan toe: ‘Tot ziens.’


  Oftewel: rot op.


  Hij had absoluut geen reden nog langer te blijven. Uit een soort, misschien misplaatste, hoffelijkheid – een vrouw als zij kon ongetwijfeld heel goed voor zichzelf zorgen – had hij haar tot haar deur begeleid, maar nu zat zijn taak erop.


  ‘Bied je me geen slaapmutsje meer aan?’


  Even aarzelde ze; hij wist niet of dat was omdat hij haar met zijn vraag overviel, of omdat ze erover nadacht. ‘Je moet niet drinken als je rijdt,’ zei ze.


  ‘Op het feest heb ik ook gedronken.’


  ‘Precies,’ antwoordde ze snel. ‘Je hebt vanavond al een drankje gehad, ook al heb je er wel heel lang mee gedaan. Als je er nog een neemt, stijgt de alcohol misschien wel naar je hoofd.’


  ‘Je zou me wat te eten kunnen geven,’ zei hij. ‘En ik zou nu ook weer heel langzaam kunnen drinken.’


  Opnieuw aarzelde ze, en weer wist hij niet of ze verrast was dat hij nog meer tijd met haar wilde doorbrengen – iets wat hem tenslotte zelf ook verbaasde – of dat ze erover nadacht wat ze aan eten en drinken in huis had.


  Uiteindelijk zei ze stijfjes: ‘Dank je wel voor deze avond, Gavin. Hoewel je me niet veel tijd gunde om me erop voor te bereiden en hoewel je me min of meer gedwongen hebt met je mee uit te gaan.’


  O ja, dat was hij helemaal vergeten. Misschien vroeg ze hem daarom niet binnen.


  ‘Nu ik mijn deel van de overeenkomst ben nagekomen,’ voegde ze eraan toe, ‘wordt het tijd dat jij hetzelfde doet. Ga naar huis en neem de rechtszaak die je me wilt aandoen in heroverweging. Ga naar huis en verander waarschijnlijk van mening.’


  Tja, zo had hij het zelf geformuleerd. Desondanks was het wel het laatste waarover hij op dit moment wilde nadenken. Dat was vreemd, aangezien hij de afgelopen twee weken bijna nergens anders aan had kunnen denken.


  ‘Ik wacht hier wel tot je binnen bent,’ zei hij, tijdrekkend. ‘Je weet maar nooit wat voor engerd je binnen aantreft.’


  ‘Praat me er niet van,’ mompelde ze.


  Hij wist het niet zeker, maar hij kreeg het idee dat ze een bepaald iemand voor ogen had toen ze dat zei. Hem.


  Toch haalde ze, ongeduldig mompelend, haar sleutels uit haar tas. Uit een wederom misplaatste hoffelijkheid pakte hij de sleutels van haar af en maakte de deur open. Voor ze kon protesteren, liep hij langs haar heen naar binnen, zelfs al had ze een paar lichten aangelaten en was het duidelijk dat niemand haar huis was binnen gedrongen.


  ‘O, gelukkig, geen engerds,’ zei ze, terwijl ze achter hem aan liep.


  Om de een of andere reden voelde hij zich na die opmerking een stuk beter.


  Ze zette de deur achter zich open. ‘Nu kun je met een gerust geweten naar huis gaan. Dat komt goed van pas als je waarschijnlijk besluit me niet voor de rechter te slepen.’


  Hij wilde echt dat ze daar nou eens over ophield.


  ‘Welterusten, Gavin.’


  Zijn nederlaag erkennend liep hij terug tot hij naast haar in de deuropening stond. Toen ze haar hand voor hem ophield, gaf hij haar gehoorzaam de sleutels. Hij verbaasde zich over het teleurgestelde gevoel dat zich daarbij van hem meester maakte.


  ‘Bedankt dat je met me bent meegegaan,’ zei hij. ‘Ik weet dat ik je niet veel keus gaf, maar…’ Hij haalde zijn schouders op en herhaalde toen eenvoudigweg: ‘Bedankt.’


  Koeltjes keek ze hem aan; hij zag een klein littekentje op haar wang dat hem nog niet eerder was opgevallen. Het had iets af moeten doen aan haar perfecte schoonheid, maar op de een of andere manier werd ze er alleen maar knapper door.


  Voor hij zich realiseerde wat hij deed, streelde hij met zijn duim over de onvolkomenheid en vroeg: ‘Hoe kom je hieraan?’


  Ze kreeg een paniekerige blik in haar ogen en duwde zijn hand weg. Toen legde ze haar eigen hand over haar wang, alsof ze het nauwelijks zichtbare littekentje wilde verbergen. ‘Niks ergs,’ zei ze. ‘Toen ik acht was, stond ik met een van mijn zussen de vaat te doen. Zij waste, ik droogde af. Ze liet een glas vallen en het spatte op het aanrecht uit elkaar. Ik werd geraakt door een glassplinter. Waarschijnlijk had het gehecht moeten worden, maar…’ Ze stopte abrupt, en ging toen snel verder. ‘…dat is niet gebeurd.’


  Hij had er nog niet bij stilgestaan dat ze familie zou hebben. Ouders, broers en zussen en alle sores die daarbij hoorde. Ze had ‘een van mijn zussen’ gezegd, dus ze had er meer. Waarom was ze van haar familie vervreemd? Want dat moest wel zo zijn. Vrouwen werden geen callgirl als ze goede banden met hun familie hadden, toch?


  ‘Hoeveel zussen heb je?’ vroeg hij.


  Weer die paniekerige blik. Toen sloeg ze haar ogen neer en begon in haar tas te rommelen. ‘Nou, nul, eigenlijk. Geen biologische zussen in ieder geval.’


  ‘Maar –’


  ‘Luister, het is al laat,’ zei ze, weer opkijkend. ‘Je moet echt gaan.’


  Dat hoef je me niet nog een keer te vertellen, dacht Gavin, al had ze dat al gedaan. Drie keer misschien zelfs al.


  Opeens voelde hij zich slecht op zijn gemak, als een tiener die een meisje na hun eerste afspraakje thuisbrengt. Naar woorden zoekend, stamelde hij uiteindelijk: ‘Goed, welterusten dan. En nogmaals bedankt.’


  Zichzelf vervloekend voor het feit dat hij als een idioot overkwam, draaide hij zich om. Zonder erbij na te denken drukte hij eerst echter heel zacht zijn lippen op het littekentje op haar wang. Hij had geen idee waarom. Niet alleen waren ze – ondanks de relatief vredig verlopen avond – nog steeds tegenstanders van elkaar, maar hij had nooit eerder de wang van een vrouw gekust. Zelfs toen hij op de lagere school Mary Jane Pulaski had belaagd voor de eerste kus van zijn leven, had hij op haar mond gemikt. Wat maakte het uit dat hij had gemist, en haar oor had gekust? Waar het om ging was dat hij op haar mond gemikt had.


  Violets adem stokte toen ze zijn lippen op haar warme huid voelde, maar ze duwde hem niet weg zoals Mary Jane Pulaski. Ze gooide ook geen klont aarde naar zijn hoofd, zoals Mary Jane dat had gedaan, dus dat was mooi meegenomen. Ze legde echter wel haar hand met gespreide vingers tegen zijn borstkas, waarmee ze duidelijk wilde zeggen ‘niet doen’, en toen hij naar haar keek, zag hij dat ze bloosde. Alweer.


  Hij had geen idee waarom hij vervolgens deed wat hij deed. Misschien voelde hij zich uitgedaagd door haar hand op zijn borstkas, of misschien zat er iets anders achter, waar hij niet te veel over na wilde denken. Maar weer boog hij zijn hoofd naar haar over, en dit keer mikte hij op haar mond.


  Hij hield zijn adem in terwijl hij afwachtte hoe ze zou reageren, iets wat hij ook nog nooit eerder had gedaan. Nooit had hij zich onzeker gevoeld bij het kussen van een vrouw. Nooit had hij geaarzeld. Het kwam door die aarzeling dat de kus veel intenser aanvoelde dan de bedoeling was. Anders zou hij niet weten hoe het kwam dat hij een soort hete rilling voelde, dat zijn hele lichaam op scherp kwam te staan en dat de grond onder zijn voeten begon te beven.


  Hij voelde zich als een jongen die voor het eerst met een meisje zoent.


  Zodra hij zich dat realiseerde stopte hij, maar niet omdat ze tegenstribbelde. Toen hij zag dat ze haar ogen dicht had, en haar mond nog steeds halfopen, alsof ze verwachtte dat hij door zou gaan, sloot hij zijn lippen onmiddellijk weer over de hare. En dit keer…


  Dit keer maakte het allemaal helemaal niks meer uit.


  Heel vaag merkte hij dat de tegen zijn borst uitgespreide vingers zich aan zijn overhemd vastklemden, dat haar warme lippen langs de zijne streken. Opeens realiseerde hij zich dat zijn handen op haar heupen rustten. Ze was zo zacht – overal zo zacht. Zo warm. Zo soepel. Nooit eerder had hij zich de tijd gegund te voelen hoe erotisch het was je handen over de rondingen van een vrouw te laten glijden, hoe prikkelend het kon zijn gewoon te genieten van een paar vrouwenlippen tegen de jouwe. Zoveel dingen ervoer hij vanavond pas voor het eerst, en dat kwam allemaal door haar.


  Toen hij zijn hand naar boven bracht om haar borst in de diepe V van zijn duim en wijsvinger te vatten, stokte haar adem opnieuw. Dit keer duwde ze hem wel weg. Vervolgens deed ze een stap naar achteren, en nog een, en nog een. Met een verwarde blik in haar ogen drukte ze de rug van haar hand tegen haar mond, alsof ze daarmee teniet kon doen wat er zojuist was voorgevallen.


  ‘Waarom deed je dat?’ vroeg ze, nauwelijks hoorbaar.


  Hij kon slechts zijn hoofd schudden. Niet alleen omdat hij geen antwoord op haar vraag had, maar ook omdat er nog duizend andere vragen door zijn hoofd schoten, waarop hij het antwoord niet had.


  Ze bracht haar hand naar haar haar – tot zijn verbazing trilde ze – en streek een lok haar achter haar oor, die aan de elegante knot was ontsnapt. Had hij dat gedaan? Hij wist het niet meer. Toen sloeg ze haar armen op een defensieve manier over elkaar.


  ‘Je moet gaan,’ zei ze beverig. ‘Nu meteen.’


  Hij had geen idee waar hij het vandaan haalde, maar voor hij zichzelf kon stoppen, vroeg hij: ‘Je bent geen callgirl, hè?’


  Het was geen echte vraag geweest, hij wist het gewoon. Ergens moest hij de waarheid al een tijdje geweten hebben. Een andere verklaring was er niet voor deze flat, voor haar eenvoudige jurk en sieraden, voor het feit dat ze niks wist over kunst en niet kon dansen… Voor de manier waarop ze hem had gekust, alsof ook dat de eerste keer voor haar was.


  Niet dat hij dacht dat ze zo onschuldig was, maar hij wist gewoon dat ze niet superveel ervaring had.


  ‘Nee, hè?’ vroeg hij weer.


  De verwarde uitdrukking op haar gezicht veranderde in een soort opluchting. ‘Natuurlijk niet,’ zei ze zacht. ‘Dat zeg ik toch al de hele tijd.’


  ‘Maar hoe… Wat… Waarom…’ Opnieuw schoten er zoveel vragen door zijn hoofd dat hij niet wist waar hij moest beginnen.


  ‘Ik begrijp absoluut niet waarom iedereen denkt dat Hoge hakken op mijn eigen ervaringen is gebaseerd.’


  Daar kon hij in ieder geval antwoord op geven. ‘Ze zeggen altijd dat je moet schrijven over wat je weet. Bovendien schrijf je gewoon heel erg goed.’


  Nu waagde ze er glimlachje aan. ‘Dank je, maar in dat geval zou het barsten van de saaie boeken. We zijn niet allemaal Ernest Hemingway.’


  Nee, dat was ze zeker niet, en daar was hij op dit moment erg dankbaar voor. Eigenlijk was hij op het moment wel voor meer dingen dankbaar, maar daar wilde hij nu niet over nadenken. Hij wilde haar gewoon nog een keer kussen. Dus overbrugde hij de kleine afstand die ze tussen hen had gecreëerd en deed dat ook.


  


  Ze wist niet precies wat er gebeurde: eerst geloofde Gavin haar eindelijk en onmiddellijk daarna…


  O, daarna. Daarna kreeg ze hetzelfde gevoel als eerder die avond, toen hij haar leerde dansen, maar nu duizend keer sterker. Iets waardoor ze zich… dicht bij de ander voelde. Een gevoel waarvan ze overtuigd was dat ze het niet in zich had. Nu ze het weer voelde, was het alsof er vanbinnen een luikje openging om iets vrij te laten wat te lang gevangen had gezeten. Ze wilde het gevoel vasthouden, wilde zien hoe snel en hoe ver het kon gaan.


  Maar zodra hij haar intenser begon te kussen en ze zijn vingers dwingender over haar heupen voelde gaan, vervlogen al haar gedachten. Het was zo lang geleden dat ze een begeerte door haar lichaam had voelen flitsen die per se bevredigd moest worden. Zo lang geleden dat ze werd begeerd. Te lang geleden…


  Terwijl hij doorging met haar te kussen, liet hij zijn vingers over haar ribbenkast omhoog glijden, iedere rib licht beroerend. Haar adem stokte toen hij bij de welving van haar borst stopte. Ze dacht dat hij hem zou omvatten, maar tot haar verrassing – en teleurstelling – liet hij zijn hand langs de rand van haar beha naar haar rug gaan. Zijn huid voelde warm aan door de dunne stof van haar jurk; overal waar hij haar aanraakte – haar rug, haar ribben, haar schouderbladen – voelde ze de hitte zich verspreiden. Toen liet hij ook zijn andere hand over haar lichaam gaan, tot net onder haar borst…


  O, wat was dat lekker. Zo lekker dat ze wilde dat het voor altijd doorging. Ze wilde niet dat hij stopte…


  Zonder het zich te realiseren, vlocht ze haar vingers in zijn zijdezachte haar. Meer aanmoediging had hij blijkbaar niet nodig, want onmiddellijk duwde hij zijn tong diep in haar mond. Heel vaag voelde ze dat hij haar jurk losritste en haar beha losmaakte, toen voelde ze zijn hete handen op haar blote rug.


  Ze verzette zich niet toen hij haar jurk naar beneden schoof en haar beha uittrok. Op haar beurt trok ze zijn das los en begon de knoopjes van zijn overhemd los te maken om op dezelfde manier op verkenning te gaan als hij dat bij haar had gedaan. Ze trof een prachtige bundel spieren en pezen onder een sensuele, zijdezachte huid, met hier en daar wat donzig haar. Zijn schouders waren als uit steen gehouwen, zijn buik was hard en plat als een plank. En zijn rug… O, zijn rug. Er leek geen einde aan te komen, en iedere centimeter was als heet, satijnachtig staal.


  Terwijl ze haar vingers over zijn schouders liet gaan, trok hij met zijn vochtige mond een spoor van haar hals naar de gevoelige huid van haar schouder. Als ze nog twijfels had gehad, dan zouden die daarmee volledig in rook zijn opgegaan. Ze wist niet zeker vanaf welk moment ze hem zo begeerde, maar ze wist wel dat ze er niet tegen wilde vechten. Toen zijn lippen zich weer over de hare sloten, kuste ze hem met een begerigheid en een passie die de zijne evenaarde, of misschien wel oversteeg. Een hele tijd bleven ze zo staan, half uitgekleed, met elkaar wedijverend om wie de overhand had. Keer op keer duwde hij zijn tong diep in haar mond, om haar vervolgens de gelegenheid te geven hetzelfde bij hem te doen.


  Overal voelde ze zijn handen: op haar blote rug, haar schouders, rond haar middel, over haar ribben. Toen legde hij zijn handen onder haar borsten, de gevoelige heuveltjes met zekere vingers omvattend. Toen ze naar lucht hapte, stootte hij zijn tong dieper in haar mond, zijn greep verstevigend. Haar knieën begonnen te knikken. Ze voelde één hand naar beneden gaan, waar haar jurk om haar middel gedraaid zat; stukje bij beetje schoof hij hem heel langzaam over haar heupen en benen naar beneden. Ze reageerde door de knoop en rits van zijn broek open te maken.


  Toen hij zijn handen in haar slipje liet glijden om haar billen te strelen, schoof zij haar vingers in zijn broek; haar ademhaling stokte even toen ze voelde dat hij helemaal voor haar klaar was. Hij gromde toen ze voorzichtig haar hand over het topje van zijn geslacht legde, en weer toen ze haar vingers naar beneden liet glijden. Hij werd stil toen ze dit een paar keer herhaalde, en snakte naar adem toen ze haar aandacht opnieuw op het topje richtte.


  Voor ze doorhad wat er gebeurde, tilde hij haar op en droeg haar naar de slaapkamer. Zodra hij haar had neergezet, begon hij aan de weinige kleren die ze nog aanhad, te trekken. Ze schopte haar schoenen uit en werkte zo goed mogelijk mee. Ze schoof zijn overhemd en jasje van zijn schouders, zodat die bij haar kleren op de grond terechtkwamen. Opnieuw liet ze haar handen licht over zijn borst gaan, de harde spieren tot aan zijn navel volgend. Hij zag er spectaculair uit, een en al duistere, opwindende kracht.


  ‘Wat ben je mooi.’


  Pas toen ze een lach in zijn borstkas voelde opborrelen, realiseerde ze zich dat het haar eigen hardop uitgesproken woorden waren. Ze keek naar hem op en zag dat hij haar razend begerig stond te bekijken; zijn donkere haar viel over zijn voorhoofd tot vlak boven zijn blauwe ogen. ‘Nee,’ zei hij zacht. ‘Jíj bent mooi.’


  Zo’n eenvoudig complimentje, en een herhaling van wat ze tegen hem had gezegd. Door de manier waarop hij het zei, kreeg ze echter een gevoel alsof ze het prachtigste wezen op aarde was.


  ‘Waar zijn we mee bezig, Gavin?’


  ‘Is dat niet duidelijk?’


  Daar moest ze een beetje om lachen. ‘Misschien kan ik beter vragen: waarom zijn we hiermee bezig?’


  Ook hij glimlachte nu, een stuk zelfverzekerder dan zij. ‘Is dat niet duidelijk?’


  In plaats van antwoord te geven op zijn vraag, zei ze: ‘Ik denk toch dat het niet zo’n goed idee is.’


  ‘Stop dan maar met denken, en begin te voelen.’


  Zonder haar de kans te geven nog iets te zeggen, begon hij haar weer te kussen, ditmaal nog hongeriger. Ze begon aan zijn broek te sjorren en hij hielp haar met zijn boxershort uit te trekken, ook al had ze zelf haar slipje nog aan. Toen ze allebei weer rechtop stonden, legde hij zijn handen om haar borsten en streelde de gevoelige topjes met zijn duimen, tot ze niet alleen was gestopt met denken, maar zelfs nauwelijks meer wist hoe ze heette.


  Terwijl hij haar bleef strelen, duwde hij haar zachtjes naar achteren, tot ze het bed tegen haar kuiten voelde. Hij draaide hen om en ging zitten, haar schrijlings op zijn schoot trekkend, zodat ze elkaar recht aankeken. Hij sloeg zijn armen om haar middel en begon haar tepels een voor een met zijn tong te strelen. Ze maakte zachte, tevreden geluidjes en begroef haar handen in zijn haar. Ze voelde de begeerte door haar hele lichaam vloeien, voor het zich op het gevoelige deel tussen haar benen concentreerde.


  Toen voelde ze zijn hand tussen haar benen; met zekere vingers betastte hij haar door het vochtige katoen van haar slipje. Weer stokte haar adem en instinctief kwam ze een stukje omhoog om te ontsnappen aan zijn gekmakende strelingen. Maar zijn vingers gingen mee. Hard drukten ze tegen de stof, keer op keer haar allergevoeligste plekje vindend. Ze schreeuwde het uit van genot, vechtend tegen het opkomende hoogtepunt. Hij leek te voelen hoe dicht ze ertegenaan zat, want hij verplaatste zijn hand naar haar bovenbeen en haalde zijn lippen van haar borst tot haar sidderingen in hevigheid afnamen.


  Hij legde haar op haar rug in het midden van het bed, en zijn handen gingen meteen naar haar slipje.


  Ze tilde haar heupen op zodat hij het broekje naar beneden kon trekken, waarop ook zij nu helemaal bloot was.


  Heel even leken ze geen van beiden te weten wat ze moesten doen of zeggen. Toen legde hij zijn hand over de hare en bracht ze samen naar het zachte donsnestje tussen haar benen. Hij haalde zijn hand van de hare, en liet hem op zijn heup rusten.


  Verward keek ze hem aan, maar hij leek te denken dat ze door moest hebben wat de bedoeling was.


  ‘Ik begrijp je niet,’ fluisterde ze uiteindelijk.


  Hij keek haar bevreemd aan, en antwoordde toen: ‘Bevredig jezelf voor me.’


  Haar wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Je wilt dat ik…’ Het lukte haar niet de zin af te maken.


  Hij knikte. ‘Ja, inderdaad.’


  ‘Maar…’


  Opnieuw legde hij zijn hand over de hare en duwde ze samen tussen haar benen, tot ze haar eigen vochtigheid voelde. Hij duwde haar vingers diep naar binnen, waarop er een scheut van opwinding door haar heenging. Toen haalde hij haar hand heel langzaam weer naar boven… En liet hem los. Aarzelend deed ze het zelf nog een keer; voorzichtig liet ze haar vingers door de vochtige plooien glijden. Zonder erbij na te denken legde ze haar andere hand om haar borst en begon haar tepel te kneden, zichzelf ook op die manier behagend.


  Het vuur dat ze in haar buik had gevoeld toen hij haar bij zich op schoot trok, laaide verder op door haar eigen aanraking, en begon nog feller te branden toen ze de passie op zijn gezicht zag en zijn versnelde ademhaling hoorde, terwijl hij lag toe te kijken. Ze bleef zichzelf strelen en bij zichzelf naar binnen gaan, haar knieën optrekkend om het zich makkelijker te maken en hem te prikkelen. Steeds feller streelde ze zichzelf, en hij begon instructies te mompelen, grofheden over waar ze mee bezig was en wat hij met haar zou gaan doen.


  Terwijl hij sprak, begon ze weer een hoogtepunt te bereiken, maar net als daarvoor stopte hij haar voor het zover was. Hij rolde haar op haar buik en tilde haar heupen omhoog zodat haar knieën en schouders in het matras drukten. Heel vaag merkte ze dat hij een condoom omdeed en ze vroeg zich niet af waar hij dat vandaan had gehaald – een man als hij was altijd voorbereid.


  Nooit had ze zich zo vol, zo compleet gevoeld. Toen hij nog dieper bij haar naar binnen stootte, schreeuwde ze het uit en duwde haar billen instinctief tegen hem aan. Hij trok zich een klein stukje terug, om zich opnieuw diep in haar te begraven, tot ze niet langer wist waar zijn lichaam eindigde en het hare begon.


  Keer op keer drong hij bij haar naar binnen, met krachtige, intense bewegingen. Toen hij haar uiteindelijk op haar rug rolde, ‘ik wil je gezicht zien als het zover is’, klemde hij haar benen om zijn middel en stootte weer bij haar naar binnen. Ze bereikte vrijwel meteen haar hoogtepunt; golven van genot schoten door haar heen met de kracht van honderd oceanen. Maar hij was nog niet helemaal zover, en terwijl hij doorging, gaf hij haar een tweede orgasme door haar overgevoelige huid zacht met zijn vingers te beroeren. Tegelijkertijd schreeuwden ze het uit, en na nog een laatste flits van ultieme extase liet hij zich op het klamme laken naast haar vallen.


  Nooit eerder had ze de sensaties en emoties gevoeld die hij bij haar had weten op te wekken, en op dat moment wilde ze alleen maar meer. En gauw, dacht ze. Heel gauw. Onmiddellijk daarna realiseerde ze wie en waar ze was…


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  In schril contrast met hoe het er in Gavins hoofd uitzag, lag Violet vredig te slapen. Ze lag op haar buik, beschenen door een straal licht die door het raam naar binnen viel. Een van haar handen rustte op het kussen naast haar gezicht, de vingers licht gebogen alsof ze iets kostbaars vasthield.


  Haar zinnelijke, roomkleurige rug glansde zilver in het duister en zag er bovennatuurlijk uit; iets lager bedekte het laken haar heerlijke billen. Niet voor het eerst viel het hem op dat het laken bedrukt was met katten. De rest van haar slaapkamer was al even apart, met bloemen en franjes, kralen en hangertjes, spiralen en andere eigenaardige frutsels.


  Hij stond zo stil mogelijk op, en trok zijn broek en boxershort aan. Ook zijn overhemd deed hij aan, maar hij knoopte het niet dicht. Na nog een laatste blik op Violet liep hij de kamer uit. Hij kreeg altijd vreselijke honger van seks, vooral als het zo energiek verliep en hij daarvoor niet had gegeten.


  Hij deed het licht in de keuken aan en begon de kastjes te inspecteren. Hij vond een bescheiden voorraadje snoep, dat er niet erg aantrekkelijk uitzag. De inhoud van de ijskast was iets beter, hoewel het vooral vrouwenspul was, zoals yoghurt, fruit en sla. Eindelijk vond hij iets van zijn gading. Hij pakte de drie soorten kaas, brie, edammer en nog iets wat hij niet herkende, en legde ze op een groot bord. Hij sneed een paar peren in stukjes en legde die erbij. In een mandje op het aanrecht lag een redelijk vers stokbrood en achter een plant vond hij een goedkope, maar verrassend goede fles pinot noir.


  Niet slecht voor een geïmproviseerd maaltje, bedacht hij, terwijl hij de wijn ontkurkte. Hij pakte twee niet bij elkaar passende wijnglazen uit een van de kastjes en zette alles op een dienblad. Het plan was Violet in bed te verrassen. Toen zijn blik op een rode kaars in de zitkamer viel, bedacht hij dat die er wel leuk bij paste.


  Glimlachend om zichzelf wilde hij de kaars pakken, maar toen viel zijn oog op een stapeltje papier. Het waren losse pagina’s uit een tijdschrift, en de foto’s kwamen hem maar al te bekend voor. Ze kwamen uit een artikel in Chicago Homes van anderhalf jaar geleden.


  Hij zette het blad met eten neer en ging met het stapeltje papier op de bank zitten. Naast het artikel uit Chicago Homes vond hij bladzijden uit andere tijdschriften waarin huizen werden beschreven, en allerlei artikelen over mannenzaken. Of liever gezegd, over spullen voor rijke mannen. Er zat een foto bij uit GQ van een model in een Canali-pak van vijfentwintighonderd dollar, natuurlijk van wol en kasjmier, en schoenen van Santoni die minstens vijftienhonderd dollar kostten. Hij droeg een zijden Hermès-das en een overhemd van Ferragamo.


  Toen hij dat zag, ging hij iets rechterop zitten. Dit was dezelfde outfit die voorkwam in hoofdstuk achtentwintig van Violets boek. Het waren praktisch dezelfde kleren als hij had. Misschien had hij ze zelfs wel aangeschaft nadat hij het artikel in GQ had gelezen.


  Hij vond artikelen over sigaren, whisky en cognac, waarin al zijn favoriete merken werden besproken. In een artikel over jazzmuziek ging het over de artiesten naar wie hij zelf het meest naar luisterde. Er was een stuk over de sportschool waar hij lid van was. Beoordelingen van de restaurants waar hij at, en de cafés waar hij potentiële klanten mee naartoe nam. Verhalen over de exclusieve herenmodezaken waar hij zijn kleren en accessoires kocht. En…


  Een knipseltje over een exclusief, onbekend winkeltje in de Elzas, dat zijden ondergoed voor mannen maakte.


  Hij schudde zijn hoofd. Het was duidelijk dat ze allebei eenzelfde beeld voor ogen hadden gehad bij het creëren van hun personages. Alleen was die van haar fictief, terwijl hij zijn best had gedaan echt zo te zijn. Nu hij erover nadacht, was hij eigenlijk niet echter dan Ethan. Hij was…


  O, verdraaid, hij was een cliché. Vanwege zijn afkomst had hij op dezelfde manier als Violet moeten leren hoe een succesvol man zich kon onderscheiden van de anderen. Waarschijnlijk raadpleegden ze dezelfde bronnen, en daarom hadden Ethan en hij zoveel gemeen.


  Toen hij de papieren weer wilde opruimen, zag hij dat er nog iets anders tussen zat. Hij glimlachte: dat moest het manuscript van haar nieuwe boek zijn. Snel legde hij de bladzijden op volgorde en begon te lezen.


  Onmiddellijk wilde hij dat hij dat niet had gedaan.


  De passage begon op bladzijde 315; er werd een confrontatie beschreven tussen een vrouw die de heldin van het boek leek te zijn en een persoon die Mason Gavin heette. Al snel werd duidelijk dat hij een eersteklas eikel was. Zijn enige pluspuntje was dat hij knap was…


  


  Mason Gavin was een echte hufter. Zo’n man die in de vrieskou gewoon langs een dakloos gezin liep om een restaurant binnen te gaan voor een warm drankje en een goed stuk vlees. Ik heb voor heel wat egocentrische, inflexibele, zich superieur voelende rotzakken gewerkt, maar deze man sloeg echt alles.


  


  Hm, het leek erop dat Mason Gavin er in dit verhaal niet al te best af zou komen.


  


  Hij was zo iemand die een katje de goot in schopte, rechtstreeks de modder in.


  


  Dat was nou zwaar overdreven.


  


  En ik wist dat als hij dat een katje kon aandoen, hij er ook geen moeite mee zou hebben mij in de papierversnipperaar te stouwen.


  


  Hij las het hele stuk, en het viel hem op dat de wijzigingen die ze had aangebracht hem alleen maar in een nog kwader daglicht zetten. Hij had wel eens gehoord dat er schrijvers waren die de personages in hun boeken op hun vijanden baseerden, om ze vervolgens een afgrijselijke dood te laten sterven, maar het leek er niet op dat ze Mason Gavin dood wenste. Wel zorgde ze ervoor dat de heldin hem een toontje lager liet zingen. Of tien toontjes. Toen hij het uit had, legde hij alles netjes op een stapeltje, boven op de andere papieren.


  Toen hij weer overeind kwam, zag hij Violet met haar armen over elkaar tegen de deurpost geleund staan.


  Ze had zich min of meer aangekleed, en droeg nu een slobberige, laaghangende pyjamabroek met sneeuwvlokken. Daarboven een strak, kort T-shirtje dat een heerlijk stuk huid bloot liet.


  ‘Ik was nogal kwaad op je toen ik dat schreef,’ zei ze. ‘Die naam ga ik nog veranderen, want ik zou tenslotte niet voor smaad en laster vervolgd willen worden.’


  Er klonk iets door in haar stem dat niet overeenkwam met haar nonchalante houding, hoewel hij niet wist of dat voortkwam uit angst voor zijn reactie op wat ze had geschreven, of omdat ze spijt had van wat er tussen hen was voorgevallen. Ja, ze had er net zo van genoten als hij, maar de volgende dag kregen mensen vaak berouw.


  ‘Ik denk…’ begon hij voorzichtig. Toen zuchtte hij diep en vroeg: ‘Was ik echt zo erg?’


  Ze zette zich af aan de deurpost en kwam iets dichterbij. ‘Ja,’ zei ze, wat hem diep raakte. Toen voegde ze eraan toe: ‘In het begin wel,’ waarop hij zich een beetje ontspande. ‘Maar ik geloof,’ ging ze verder, ‘dat je er in het begin ook reden toe had.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee, dat is niet waar, en dat realiseer ik me nu.’


  Een beetje onzeker glimlachend kwam ze naast de bank staan, maar ze ging niet zitten. Met haar kin gebaarde ze naar de stapel artikelen op het bijzettafeltje. ‘Dat had ik je waarschijnlijk al meteen kunnen laten zien, dan had je geweten hoe ik aan mijn gegevens kom. Misschien had je dan gezien hoe universeel Ethan is, en dat hij niks met jou te maken heeft –’


  ‘Behalve dan mijn penthouse, bedoel je.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. ‘Hoezo? Ik heb Ethans penthouse uit een artikel in Chicago Homes. Ik gebruik het in mijn nieuwe boek ook weer, want ik vond het fantastisch.’


  Grijnzend zei hij: ‘Dat was een artikel over mijn huis.’


  ‘Wat?’


  Hij bladerde de papieren door tot hij het had gevonden. In plaats van op te staan om haar het artikel aan te geven, klopte hij uitnodigend op het kussen naast zich. Na een korte aarzeling ging ze zitten, maar ze schoof wel naar de andere kant van de bank. Hij wist niet zeker wat ze daarmee wilde zeggen, maar dat kwam later wel.


  ‘Hier,’ zei hij, op de eerste alinea wijzend. ‘In dit penthouse resideert CEO Gavin Mason.’


  Violet las de alinea die hij aanwees, en schudde haar hoofd. ‘Ik zweer dat ik me daar niks van herinner. Ik weet niet eens of ik het artikel wel heb gelezen. Ik had het boven mijn bureau hangen om tijdens het schrijven naar de foto’s te kijken.’


  ‘Zelfs als je het wel gelezen had, zou je mijn naam toch niet hebben onthouden.’


  Nu glimlachte ze. Het was niet bepaald een grote grijns, maar toch lang niet slecht. ‘Dus je gelooft me echt,’ zei ze. ‘Je bent er eindelijk van overtuigd dat je Ethan niet bent?’


  Hij mompelde iets onduidelijks. Daar hoefden ze het nu niet meer over te hebben.


  ‘Ik bedoel, natuurlijk is het fictie,’ ging ze door. ‘Een vrouw in de seksbusiness die niet misbruikt en gebrutaliseerd wordt? Die in deze door mannen gedomineerde wereld de baas is over haar eigen seksuele lot? Die seksuele bevrediging vindt bij iedere man, en nooit hoeft te doen alsof ze klaarkomt? Ja hoor.’


  Hij was begonnen te lachen, maar dat was opeens over. ‘Wil je zeggen dat jij ook wel eens gedaan hebt alsof?’


  Ze beet op haar onderlip, en hij wilde er meteen zelf ook aan knabbelen. ‘Eh… jazeker. Dat heeft iedere vrouw wel een keer gedaan.’


  ‘Enne… vanavond?’ vroeg hij, zichzelf verbazend. Hij had zich nog nooit afgevraagd of een vrouw wel eens deed alsof ze klaarkwam. Eerlijk gezegd wist hij ook niet zeker of dat hem wel iets had kunnen schelen, zolang hij zelf maar aan zijn gerief kwam. Bij haar kon het hem echter wel degelijk iets schelen. Heel veel zelfs.


  Ze lachte. ‘Ben je gek? Hoe kun je me dat zelfs maar vragen?’


  Hij was bijna voelbaar opgelucht, tot hij zich realiseerde dat ze geen echt antwoord op zijn vraag had gegeven. ‘Nee dus?’


  ‘Wil je het echt letterlijk van me horen?’


  ‘Ja.’


  ‘Nee.’


  Dat was beter.


  Opnieuw bloosde ze charmant – hij dacht niet dat dat hem ooit zou gaan vervelen. Haar blik ging zenuwachtig in de richting van de papieren die hij had zitten lezen. ‘Dus… Ik neem aan dat dit betekent dat je me geen proces gaat aandoen?’


  Er klonk nog steeds twijfel door in haar stem, en het verbaasde hem dat ze de vraag stelde, maar misschien was het iets wat ze echt van hem moest horen.


  ‘Nee. Ik weet dat het boek verzonnen is. Ik weet dat ik Ethan niet ben, en ik weet dat je nooit callgirl bent geweest.’


  Ze knikte, en keek hem glimlachend aan. ‘Mooi zo.’ Toen zuchtte ze halfslachtig. ‘Kon ik iedereen er maar van overtuigen dat ik Roxanne niet ben,’ zei ze, over de heldin van haar boek. ‘Dat ik zelfs Raven French niet ben. Ik ben gewoon Violet Tandy.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Nou ja.’


  Dat was niet waar: ze was niet gewoon. Zo iemand als zij was hij nog nooit tegengekomen. Maar wie was ze precies, en waarom wilde hij dat opeens zo graag weten?


  ‘Dat zou een probleem kunnen zijn,’ zei hij. ‘Voor ons allebei.’


  Even keek ze hem aan. ‘Hoezo? Ik bedoel, zo belangrijk is het nou ook weer niet.’


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Mijn vrienden moeten niet denken dat mijn vriendin een callgirl is, vooral niet nu het niet waar blijkt te zijn.’


  Ze opende haar mond om te reageren, ademde eerst even in, en bedacht zich toen blijkbaar.


  ‘Wat?’ vroeg hij.


  Opnieuw ging haar mond open en dicht, maar dit keer begon ze ook onrustig met haar vinger op de stapel papier te tikken. ‘Eh… ik geloof dat ik dat vergeten was.’


  ‘Wat was je vergeten?’ vroeg hij, steeds meer in verwarring.


  Ze zuchtte diep en begon nog harder met haar vinger te tikken. ‘Ik was vergeten hoeveel waarde jij hecht aan je reputatie. Er waren momenten, tijdens het feest, en hier thuis, toen we…’ Ze sloeg haar ogen neer. ‘Je leek vanavond gewoon een beetje anders.’


  ‘Anders dan wat?’


  Nu keek ze hem weer aan. ‘Anders dan de man die zich zo druk maakt over wat anderen van hem denken,’ zei ze neutraal. ‘Vanavond leek het je een tijdje alleen maar te gaan om wat ík van je denk.’


  ‘Dat vind ik ook belangrijk, Violet. Ik –’


  ‘Maar wat anderen denken vind je belangrijker, Gavin. Anders zou het niet zo’n probleem voor je zijn dat zoveel mensen nog steeds denken dat mijn boek een biografie is, en geen roman.’


  Er ontsnapte hem een ongelovig geluidje. ‘O, en jij zit er helemaal niet mee dat zoveel mensen denken dat je de prostituee hebt uitgehangen?’


  ‘Ik vind het alleen frustrerend dat ik me de hele tijd moet verdedigen,’ zei ze. ‘En het is vervelend als iemand dreigt me voor de rechter te slepen.’


  ‘Dus het kan je echt niks schelen dat er mensen zijn die geloven dat je met iedereen sliep die er maar genoeg voor betaalde?’


  ‘Ik heb er niks mee te maken met wat andere mensen denken. Waarom zou ik daar tijd en energie aan verspillen?’


  ‘Omdat alles draait om het beeld dat mensen van je hebben.’


  ‘Nee, het gaat om de inhoud,’ weersprak ze hem.


  ‘Zonder de juiste reputatie komt niemand ooit aan de inhoud toe. Als je niet gezien wordt als het juiste type, dan tel je nooit mee.’


  Kwaad begon ze te knikken. ‘Precies. Je moet blauw bloed door je aderen hebben stromen, hè? Je moet bij de juiste mensen horen. Je kunt niet gezien worden met tuig zoals callgirls en arme mensen.’


  ‘Dat bedoelde ik helemaal –’


  ‘O nee? Je maakt je zo’n zorgen dat mensen erachter komen dat je vroeger arm was, en het kan je niks schelen dat het volkomen aanvaardbaar is om –’


  ‘Er was niks aanvaardbaars aan waar ik vandaan kom,’ onderbrak hij haar ijzig. ‘Het ging veel verder dan niet bevoorrecht of arm zijn.’


  ‘Nou en?’ vroeg ze, net als die dag op zijn kantoor. ‘Je bent niet langer dezelfde persoon als toen, en je hoeft nooit meer terug te gaan. Zelfs als je er wel weer terechtkwam, zou het niks veranderen –’


  ‘Ik ga nooit meer terug,’ zei hij fel. ‘Daar zorg ik wel voor. En ik zal er alles aan doen ervoor te zorgen dat mijn leven op geen enkele manier besmet raakt met die vuiligheid. Ik wil niks te maken hebben met de mensen die in die omgeving verkeren. Dat soort mensen is… Ze zijn anders dan jij en ik.’


  Nu ging haar kin de lucht in. ‘O, is dat zo?’


  ‘Ja, ze geven helemaal nergens om. Ze hebben geen opleiding, ze zijn lui en ze zijn gelukkig met hun waardeloze leven. Ze werken niet hard, ze hebben geen dromen, ze komen niet verder. Ze tellen niet mee.’


  Ze staarde hem aan. ‘Ik geloof gewoon niet wat ik hoor. Waarom zouden ze niet meetellen?’


  ‘Omdat niemand wil erkennen dat ze bestaan. De rest van de wereld wil ze achter het behang plakken.’


  ‘Dan heeft de rest van de wereld een probleem, en niet de mensen met wie je bent opgegroeid. Iedereen telt mee,’ verklaarde ze resoluut. ‘Behalve mensen die gemeen en intolerant zijn. Die tellen niet mee.’


  Daarop reageerde hij niet. Hij was niet gemeen of intolerant, hij vertelde gewoon de waarheid.


  ‘Misschien waren die mensen niet zo goed opgeleid als jij nu bent, maar dat betekent nog niet dat ze niet slim waren. En wat jij als luiheid ziet, was misschien wel voorbereiding, of dagdromen. Hoe weet je wat er in iemands hoofd omgaat? Je bent niet paranormaal begaafd.’


  ‘Dat hoef je niet te zijn om te weten wanneer mensen het hebben opgegeven.’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Je snapt het echt niet.’ Nu raakte hij ook geïrriteerd. Waarom duwde ze hem in de verdediging, terwijl hij zich helemaal nergens voor hoefde te verdedigen? Hij wist waarover hij het had, zij niet. Kortaf vroeg hij: ‘Wat snap ik niet?’


  ‘Niet iedereen heeft zakken vol geld nodig om gelukkig te zijn,’ zei ze, nog feller dan tevoren. ‘Een hoop mensen vinden geluk in kleine dingen. Zoals een blauwe lucht met zon, na dagen vol regen. Of een schoolreisje naar een museum waar je altijd al heen wilde. Of het feit dat je ouders zolang stoppen met ruziemaken dat je een liedje op de radio waar je gek op bent, helemaal kunt afluisteren. Of een op straat gevonden dollar die je zelf mag besteden, bijvoorbeeld aan een chocoladereep. Of zelfs het feit dat je een huis hebt, een plek waar je eindelijk kunt –’


  Nu onderbrak ze zichzelf. Ze blies ongeduldig uit, strekte haar vingers en balde ze toen weer tot vuisten. ‘Weet je, Gavin? Ik heb precies dezelfde achtergrond als jij. Misschien nog wel slechter.’


  Hij wist niet goed wat hij daarop moest zeggen. Niet alleen omdat hij zich haar niet kon voorstellen op de gevaarlijke straten van zijn jeugd, maar ook omdat het haar om de een of andere reden niks kon schelen waar ze vandaan kwam. Het enige wat er voor haar toe deed was dat ze nu hier bij hem was.


  Omdat ze blijkbaar toch een reactie van hem verwachtte, zei hij: ‘Dat vind ik heel moeilijk te geloven.’


  Zijn antwoord leek haar echter alleen maar kwader te maken. ‘Waarom?’


  Hij besloot haar de waarheid te vertellen. ‘Omdat ik nog nooit iemand zoals jij heb ontmoet. Je bent niet –’


  ‘Zoals al die nietszeggende, afschuwelijke mensen die geboren zijn in omstandigheden waarover ze zelf geen zeggenschap hadden?’


  ‘Dat is niet –’


  ‘Weet je wat? Je moet hier weg.’


  ‘Wat?’ vroeg hij ongelovig. ‘Waarom? Wat is er in hemelsnaam aan de hand?’


  ‘Ik zou maar opschieten,’ voegde ze er koeltjes aan toe. ‘Voor je het weet, word je door een van je vrienden in deze buurt gesignaleerd.’


  ‘Hé, mijn vrienden zouden hier nog niet dood gevonden willen worden.’ Opnieuw had hij gesproken zonder erbij na te denken, en te laat besefte hij hoe bot het klonk.


  Dat vond Violet blijkbaar ook, want ze liep naar de slaapkamer, raapte alles op wat er nog van hem lag, en gooide het hem toe.


  ‘Eruit,’ zei ze. ‘En val me nooit meer lastig.’


  ‘Violet, ik bedoelde niet –’


  ‘Eruit.’


  ‘Luister naar me. Ik –’


  ‘Ga. Weg. Nu. Meteen.’


  ‘Maar –’


  Gavin liet zich wel vaker bot uit, maar hij had zich nooit geroepen gevoeld zich daarvoor te verontschuldigen. Hij vond dat hij dat nu ook niet hoefde te doen. Hij was misschien bot geweest, maar het was niet onwaar. Bovendien was hij niet zo succesvol geworden door zich overal voor te verontschuldigen. Waarom zou hij daar dan nu mee willen beginnen?


  ‘Je hebt tien seconden,’ zei ze. ‘Negen, acht, zeven, zes…’


  ‘Oké,’ zei hij, zijn handen heffend. Grappig dat ze weer terug bij af waren. Minder grappig dat hij nu in de verdediging was. Niet dat hij dat niet verdiende…


  Maar hij verdiende het helemaal niet, corrigeerde hij zichzelf meteen. Hij had niks verkeerd gedaan. Hij wist beter dan Violet wat het betekende arm en behoeftig te zijn. Misschien kwam ze niet uit de kringen waarin hij zich tegenwoordig bewoog, maar het was duidelijk dat ze helemaal niks wist van de omgeving waar hij vandaan kwam. Daar was ze te zuiver voor. Te slim, te gelukkig en te tevreden.


  Zo waardig mogelijk trok hij zijn schoenen en zijn jasje aan, propte met zijn ene hand zijn das in zijn zak en trok met de andere zijn kraag recht.


  ‘Luister, ik –’


  Hem negerend liep ze naar de voordeur en rukte hem open. Hoewel het hem tegen de borst stuitte zo te vertrekken, wist hij wel beter dan te proberen met haar te praten. Nog steeds wist hij niet wat hij had gezegd of gedaan om zo’n reactie op te wekken. Dus wist hij ook niet wat hij moest zeggen om haar te laten bijdraaien. Het enige wat erop zat was te vertrekken.


  De deur viel hard achter hem dicht en op weg naar beneden hoorde hij ook nog iets tegen de muur knallen.


  Wat dan nog? Wat maakte het uit dat hij haar kwaad gemaakt had? Wat maakte het uit dat ze hem nooit meer wilde zien?


  Wat maakte het uit dat hij zich een hufter voelde? Hij was een hufter. Dat had hij wel moeten zijn om uit zijn oude leven te kunnen ontsnappen en zijn nieuwe leven op te bouwen. Daarom had niemand hem er ooit onder kunnen krijgen.


  Tot nu dan toch.


  Want terwijl hij naar beneden liep, voelde hij zichzelf wegzakken, in de schaduw, de eenzaamheid, de kou. In hetzelfde soort leven als vroeger. Onzichtbaar, nietszeggend, waardeloos.


  Hij maakte zichzelf wijs dat het door de buurt kwam. Verdraaid, zelfs een bezoek aan zo’n buurt als dit besmeurde zijn nieuwe leven. Een leven dat hij boven alles zou beschermen.


  Dus ze wilde hem nooit meer zien? Prima. Hij wilde haar ook niet meer zien. Niet als hij daarvoor naar dit soort plekken moest komen. Hoe eerder hij weer in zijn peperdure, professioneel ingerichte, onberispelijk glimmende penthouse was, hoe beter. Wat maakte het uit dat het er leeg was? Dat er niemand was om hem te begroeten? Dat hij weer alleen naar bed ging? Nou en?


  


  Violet bleef na zijn vertrek nog lang voor zich uit zitten staren. Wat was er in vredesnaam allemaal gebeurd? Vanaf het moment dat ze Gavin door het spionnetje aan de andere kant van de deur had zien staan, kon ze er geen touw meer aan vastknopen. Waarom was hij naar haar toe gekomen, en waarom had hij haar gedwongen mee te gaan naar dat feestje? Waarom had hij opeens – in ieder geval voor een deel van de tijd – zo aardig tegen haar gedaan? Wat ze al helemaal niet begreep was waarom ze…


  …Samen de liefde hadden bedreven.


  Nee, corrigeerde ze zichzelf snel. Met liefde had het niks te maken. Niet alleen omdat ze elkaar nauwelijks kenden, maar vooral omdat ze geen van beiden in staat waren liefde te voelen. Het was gewoon een fysieke reactie geweest op…


  Nou, oké, ze wist niet zeker waarop het een reactie was geweest. Ze hadden zich duidelijk tot elkaar aangetrokken gevoeld, in haar geval al vanaf het moment dat ze hem voor het eerst in het oog had gekregen. Allebei hadden ze een behoorlijk emotionele week achter de rug; al die woede en rancune en angst moest toch een uitweg vinden, zodra ze zich hadden gerealiseerd dat ze geen reden hadden die gevoelens te koesteren. Waarschijnlijk was het niet verbazingwekkend dat het zich had geuit in rauwe, ongeremde, hete seks.


  Seks, niks liefde, seks.


  Waarom voelde ze zich dan nu zo leeg vanbinnen? Tot nu toe had ze zich na afloop altijd lekkerder gevoeld, zelfs al stelde de seks niet veel voor. Ze voelde zich dan bevredigd, ontspannen, vol energie om weer aan de slag te gaan met wat dan ook. De seks met Gavin – die overigens fantastisch was – had het tegenovergestelde effect gehad. Ze voelde zich angstiger dan in tijden en helemaal niet bevredigd. In plaats van aan de slag te gaan, zat ze alleen maar terug te denken aan wat er was gebeurd. Het zou nog wel even duren voor ze eroverheen was.


  Hij vond dat ze niks voorstelde. Daar had ze vreemd genoeg de meeste moeite mee. Hij impliceerde dat min of meer met zijn bewering dat de mensen uit zijn oude omgeving niet meetelden. Hij had het net zo goed over haar kunnen hebben, ze hadden tenslotte dezelfde achtergrond.


  Ze vroeg zich af waarom een aantal van de dingen die hij had gezegd haar zo verbaasde. Ze had van het begin geweten wat voor iemand hij was. Op maandag had hij zelf gezegd dat hij ten koste van alles zijn oude leven verborgen wilde houden, en hij stond niet alleen in zijn ideeën over armoede. Er waren er genoeg die er zo over dachten, vooral in zijn sociale kringen.


  Wat maakte het ook uit? Ze had toch gezegd dat ze hem nooit meer wilde zien.


  En dat was ook zo. Echt waar.


  Zelfs al had hij onder het dansen gevoelens bij haar opgeroepen die ze helemaal niet kende. Zelfs al had ze tijdens het vrijen datzelfde gevoel gekregen, nog sterker zelfs. Een gevoel van intimiteit, waardoor je dicht bij de ander wilde zijn.


  Voor dat soort gevoelens was ze niet gemaakt.


  Haar blik viel op het dienblad met eten dat hij haar blijkbaar op bed had willen brengen, voor hij door haar werk was afgeleid. Niemand had haar ooit ontbijt op bed gebracht. Ach, niemand had ooit ook maar iets te eten voor haar klaargemaakt. In alle pleeghuizen en kindertehuizen moesten de kinderen dat zelf doen. Om ze onafhankelijkheid te leren, zeiden haar pleegouders. En soms meenden ze het zelfs. Zou hij zo’n romantisch feestmaal voor haar hebben klaargemaakt als hij had geweten wie ze echt was, en waar ze echt vandaan kwam?


  Ze lachte vreugdeloos om haar eigen vraag. Natuurlijk niet. Als hij dat had geweten, was hij niet eens met haar naar bed gegaan. Arm geboren worden vond hij waarschijnlijk nog erger dan werken als callgirl. Callgirls bewogen zich tenminste in de betere kringen, en ze wisten hoe ze zich moesten kleden en gedragen. Callgirls hoefden geen kleren te huren, of dans- en kunstlessen te krijgen. Gavin zou zich veel beter op zijn gemak voelen bij Raven French dan bij Violet Tandy. Hij had vanavond met Raven de liefde… seks gehad, niet met Violet.


  Waarom zou ze zich ook maar iets van hem aantrekken?


  Ze wist wat ze moest doen om hem uit haar hoofd te krijgen. Binnen een kwartier had ze zich gewassen en haar tanden gepoetst. Toen startte ze haar laptop en opende het document met het vervolg op Hoge hakken. Ze had even vastgezeten in een scène waar haar heldin – een naïef dorpsmeisje dat voor het eerst in de grote stad was – iets moest overkomen. Violet had net even niet precies geweten wát.


  Nu wist ze dat wel, o ja. Mason Gavin stond op het punt op een ongelooflijke manier misbruik van haar te maken, voor hij haar de goot in schopte, naast dat katje.


  Tijdens het typen ordende ze haar gedachten. Geleidelijk aan ging het typen steeds sneller, evenals haar gedachten.


  Schrijf over wat je weet, dacht ze boosaardig. Net als Ernest Hemingway.


  


  Nog geen zesendertig uur nadat Gavin door Violet de deur uit gezet was, zat hij aan zijn bureau een dossier door te lezen dat hem door een privédetective die hij regelmatig inhuurde, was toegestuurd. Het was een interessant mengsel van documenten en rapporten, allemaal over hetzelfde onderwerp: Violet Tandy. Als hij het vóór zaterdagavond had gezien, zou het alleen maar bevestigd hebben wat hij toen toch al dacht: dat ze een prostituee was. Alle informatie die voor hem lag, duidde erop dat ze uit een milieu kwam waar vrouwen in de prostitutie belandden. Een omgeving vol armoede, verdriet, verlies en verwaarlozing.


  Ze had inderdaad een slechtere achtergrond dan hij.


  En ouder dan hij had gedacht, bijna dertig, geboren en getogen in Chicago. Nadat ze als peuter in de steek was gelaten – hij herinnerde zich nu dat ze had gezegd dat ze haar vader niet kende – had ze een hele serie pleeggezinnen en kindertehuizen afgewerkt. Tegen de tijd dat ze achttien was, was ze meer dan tien keer overgeplaatst. Vanaf dat moment moest ze voor zichzelf gaan zorgen, zonder enige opleiding, training of uitkering. Voor ze haar boek schreef, had ze allerlei baantjes gehad. Ze was gastvrouw in een vijfsterrenrestaurant geweest, had als assistente in een exclusieve herenmodezaak op Michigan Avenue gewerkt en had als dienstmeisje in een chic hotel gewerkt. Allerlei plekken waar ze in aanraking was gekomen met de overvloed en weelde van de high society en waar ze rijke mannen zou kunnen ontmoeten.


  Als ze callgirl had willen worden, dan had ze vast makkelijk klanten kunnen vinden. Geen enkele gezonde man zou weerstand aan haar hebben kunnen bieden.


  Maar dat had ze niet gedaan. Ze had eerlijk haar geld verdiend, waarbij ze soms keihard van zonsopgang tot zonsondergang had moeten werken. Ze had gepland, ze had gedroomd. Met verstand en vastberadenheid had ze haar dromen weten te verwerkelijken.


  Ze was net als hij. Ze was met niks en niemand begonnen en had keihard gewerkt om te overleven – en met succes. Ze kwam van de straat, en bewoog zich nu in gegoede kringen. Het enige verschil was dat ze zich op geen enkele manier voor haar achtergrond leek te schamen.


  Maar ja, ze had geen zakelijke of privéreputatie te beschermen. Haar levensstijl kwam niet in gevaar als bekend werd waar ze vandaan kwam. Als zijn collega’s en kennissen de waarheid over hem wisten, zouden ze nooit op zo’n vriendschappelijke voet met hem staan, of hem respecteren. Verdorie, ze zouden hem niet zien staan, en hij zou zo weer in de goot belanden.


  Dat zou hem niet overkomen.


  Nu begreep hij ook waarom ze zaterdagavond zo kwaad was geweest. Toen hij had gezegd dat arme mensen niet meetelden, had ze gedacht dat het over haar ging. Dat als hij met haar zou worden geassocieerd… Hoe had hij het ook alweer geformuleerd? O ja, dat hij dan met vuiligheid van zijn oude leven zou worden besmet.


  Met een diepe zucht leunde hij achterover in zijn luxe bureaustoel. Hij herinnerde zich dat ze het over geluk in kleine dingen had gehad, en hij realiseerde zich nu dat ze allemaal voorbeelden had gegeven uit haar eigen leven. Dat betekende dat ze toch niet op elkaar leken, want hij had als kind nergens geluk gevonden.


  Het maakte niet uit, hij zou haar toch nooit meer zien, zelfs al zou hij dat willen. Ze had hem heel duidelijk gemaakt dat ze niet wilde dat hij ooit nog bij haar in de buurt kwam. En dat zou hij ook niet moeten willen. Ze stond symbool voor alles waarvan hij zich verre wilde houden. Zelfs al was ze geen callgirl, dan waren er nog heel wat mensen die dachten dat ze dat wel was. Hij kon nu in ieder geval het tegendeel bewijzen, en zelfs als hij zijn vrienden en collega’s er niet van kon overtuigen dat haar boek verzonnen was, dan kon hij in ieder geval aantonen dat hij Ethan niet was.


  Ja, daar zou hij meteen mee beginnen. Hij zou zijn privédetective alle informatie laten verzamelen die Violet ook had en ervoor zorgen dat het bij de juiste roddeltantes terechtkwam. Over een paar maanden zou het overgewaaid zijn, en was hij weer bij iedereen in de gratie. Dan zou hij weer naar de juiste feestjes gaan, de juiste klanten binnenhalen en uitgaan met de goede vrouwen.


  Het was onvermijdelijk dat hij nu weer aan Violet moest denken. Die absoluut de juiste vrouw niet voor hem was. Aan wie hij helemaal niet meer zou moeten denken, of althans niet meer dan aan alle andere vrouwen met wie hij naar bed was geweest. Hij vond het altijd makkelijk ze te vergeten, want ze waren nooit erg gedenkwaardig. Niet de erfgename van een zakenimperium – hij kon niet eens op haar naam komen. Niet de ex-Miss Illinois, wier naam met een M begon, of misschien was het een N. Niet die roodharige – of was ze blond – wier voorouders met de Mayflower waren meegekomen. Zodra hij ze bij hun voordeur had afgezet, of uit hun bed was geklommen, vergat hij ze.


  Waarom moest hij dan nog steeds aan Violet denken? Waarom wilde – moest – hij haar absoluut weer zien?


  Misschien zou ze hem begrijpen als hij haar meer van zijn leven liet zien, als ze zich realiseerde hoeveel er voor hem op het spel stond. Ze had zijn kantoor gezien, maar er was zoveel meer. Op het feest zaterdagavond waren haast geen echte vrienden van hem geweest. Dat kwam natuurlijk omdat hij maar een paar echte vrienden had, maar toch. Ja, dat was het. Als ze kon zien hoe zijn leven er echt uitzag, dan zou ze wel begrijpen waarom hij het uit alle macht wilde beschermen.


  Nu hoefde hij alleen nog maar te verzinnen hoe hij dat voor elkaar kon krijgen, zonder dat ze de deur voor zijn neus dichtsloeg.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ruim een week nadat Violet Gavin de deur had gewezen, zat ze in een lokaal van Northwestern University, waar een van de hoogleraren haar – tot haar grote vreugde – inleidde als een succesvolle románschrijfster. De studenten die ze ging toespreken, studeerden Moderne Amerikaanse Fictie, en ze was hier om te spreken over literaire maatschappijkritiek en de manieren waarop romanschrijvers de hedendaagse maatschappij weergaven.


  Hoe verfrissend. Geen vragen over seksspeeltjes, lingerie of fetisjen.


  Ze had de klassiekste outfit bij Talk of the Town gehuurd die ze kon vinden, een zwart Chanel-pakje. Als enige sieraden droeg ze een kettinkje en armbandje met onyxsteentjes. Haar zwarte haar had ze opgestoken en ze had met opzet weinig make-up gebruikt. Ze wilde serieus genomen worden. Ze was hier als auteur, en nu ze over het vijftigtal studenten stond uit te kijken, voelde ze zich ook zo.


  Met veel zelfvertrouwen hield ze een lang verhaal over haar onderwerp – ze had er dagen op geoefend – en gaf de studenten vervolgens de gelegenheid vragen te stellen.


  De eerste vraag ging over seksspeeltjes.


  De twee vraag ging over lingerie.


  De derde vraag ging over fetisjen.


  Tegen de tijd dat het uur bijna om was, probeerde ze tevergeefs de nare hoofdpijn te onderdrukken die was opgekomen vlak na de vraag over necrofilie. Met een diepe zucht zei ze: ‘Ik heb nog tijd voor één vraag.’


  ‘Wat zijn je plannen voor hierna?’


  Bij het horen van de vertrouwde baritonstem schoot haar hoofd omhoog; achter in de zaal, vlak bij de ingang, stond Gavin. Hij moest naar binnen geglipt zijn terwijl ze met haar rug naar de zaal stond, waarschijnlijk toen ze haar schema over de machtsverdeling tussen de seksen op het bord zette, of de geschiedenis van de ongelijke beloning. Niet dat de studenten daarin geïnteresseerd waren: behalve toen het over necrofilie ging, hadden ze niet eens aantekeningen gemaakt. Wat dat zei over de volgende generatie, wist ze niet.


  Ze keek van Gavin naar de groep studenten die hen scheidde. Een paar leken wel geïnteresseerd in haar antwoord. Sommigen een beetje té geïnteresseerd.


  ‘Eh… ik heb een afspraak,’ zei ze. Snel wendde ze zich tot de hoogleraar die haar had uitgenodigd. ‘Mr. Besser, ik wil u hartelijk bedanken dat u me de gelegenheid hebt geboden vandaag te spreken. Het was…’ Bla, bla, bla.


  Zodra alle beleefdheden en gemeenplaatsen waren uitgewisseld, liep ze naar de uitgang aan de andere kant van de zaal waar Gavin stond. Dat verwachtte hij blijkbaar al, want hij was heel snel bij haar. Ze voelde zijn hand op haar schouder, en ze hoorde zacht: ‘Alsjeblieft Violet. Wacht even. Ik moet… Ik wil… met je praten.’


  Die vreemde bezorgdheid klonk weer in zijn stem door, net als toen op het feest, en ook nu deed het iets met haar. Ze draaide zich naar hem om, tegelijkertijd zijn hand afschuddend, want dat voelde té goed en deed haar te veel herinneren aan de nacht die ze nog geen week geleden samen hadden doorgebracht.


  ‘Wat?’ vroeg ze, in een poging geïrriteerd over te komen. Waarschijnlijk lukte dat niet zo goed, want eigenlijk voelde ze zich…


  Hm, misschien kon ze dat gevoel maar beter niet proberen te omschrijven. Want wat het ook was, het werd sterker zodra ze naar hem keek. Als altijd zag hij er onberispelijk uit, dit keer in een antracietgrijs pak met een vaag krijtstreepje. Hij droeg er een gesteven wit overhemd bij, en een das met blauwe figuurtjes, waardoor zijn opaalachtige ogen expressiever – en sexyer, verdraaid nog aan toe – dan ooit leken.


  Eerst liet hij zijn blik alleen maar zwijgend van haar ogen naar haar mond gaan, en weer terug. Het leek wel alsof hij vergelijkbare gedachten had, de soort waarbij je maar beter niet kon stilstaan.


  Toen zei hij eenvoudigweg heel zacht: ‘Hallo.’


  Ze zuchtte vermoeid, en zei toen onwillig: ‘Hoi.’


  Weer bleven ze elkaar zwijgend staan aankijken, tot ze eindelijk de stilte doorbrak.


  ‘Wat doe je hier?’


  ‘Ik ben voor jou gekomen. Om je te zien,’ corrigeerde hij zichzelf snel. ‘Ik bedoel, ik was in de buurt en hoopte dat je tijd had om met me te lunchen. Ik heb hier een klant,’ ging hij haastig verder. ‘Hij wil een deel van zijn collectie verkopen, dus besloot ik zelf te komen kijken. Het is een belangrijke man.’ Dat laatste leek hij eraan toe te voegen als verklaring voor het feit dat de CEO een taak uitvoerde die hij normaal aan een ondergeschikte zou overlaten. Dat zou inderdaad haar volgende vraag geweest zijn, dus vroeg ze maar iets anders dat haar wel van toepassing leek.


  ‘Hoe wist je dat ik hier was?’


  Even keek hij een beetje schichtig. ‘Ik zag een aankondiging in de krant.’


  ‘De enige aankondiging stond in de vrouwenbijlage van vorig weekend. Je lijkt me nou helemaal het type niet dat dat stuk krant leest.’


  Eindelijk glimlachte hij, met dat ironische, charmante, zelfverzekerde lachje dat haar vlinders in haar buik gaf. ‘Ik ben bijzonder geïnteresseerd in alles wat met vrouwen te maken heeft.’


  Hoewel hij duidelijk een grapje maakte, leken ze zich allebei tegelijk te realiseren dat er meer achter zat. Gelukkig ging hij er niet op door, en Violet was zo verstandig dat ook niet te doen.


  ‘Aangezien mijn klant niet ver van de campus woont, besloot ik iets eerder te vertrekken om eerst naar jou te komen luisteren.’


  ‘Waarom?’


  Zijn zelfvertrouwen leek een beetje te wankelen. ‘Zoals ik al zei, moet ik… wil ik met je praten.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze weer.


  Het duurde even voor hij reageerde, alsof hij zijn antwoord heel precies wilde formuleren. ‘Ik wil graag een tweede kans krijgen om een eerste indruk te maken.’


  Ze begon bijna te lachen. Alsof een man ooit de eerste indruk kon veranderen die een vrouw van hem had. Vooral als hij haar er onmiddellijk van beschuldigde een hoer te zijn. En een leugenares. Ze dacht niet alleen daaraan terug, maar ook aan zijn mening over mensen zoals zij, met een arme, minder bevoorrechte achtergrond. Ze dacht terug aan alles wat hij had gezegd nadat ze de liefde… of nee, ze bedoelde nadat ze seks hadden gehad. Ze was precies het type waarmee hij niks te maken wilde hebben. Zelfs als hij haar verleden kon vergeten, dan zou hij nog altijd bang zijn voor wat zijn vrienden van haar – en dus ook van hem – dachten. Hij ging uit met vrouwen die hetzelfde waren als hij, of althans, zoals hij gezien wilde worden: rijk, bevoorrecht, niet besmet door armoede.


  Zijn reputatie zou altijd het allerbelangrijkste voor hem zijn, dat had hij zelf toegegeven.


  ‘Ik weet niet of ik tijd heb om te gaan lunchen,’ loog ze. ‘Ik heb, eh… vanavond iets anders.’ Zoals naar huis gaan. In haar eentje. Niet dat hij dat hoefde te weten. Alleen naar huis gaan deed ze nou eenmaal iedere avond, na die ene nacht die ze met hem had doorgebracht. En als ze dan alleen thuis was, dacht ze voortdurend aan hem en aan hun tijd samen.


  ‘Kom op,’ zei hij vleierig. ‘Je praatje begon zo vroeg dat je alleen maar tijd hebt gehad om te ontbijten. Ik weet een fantastische mediterraanse tent tussen hier en mijn klant. Ik trakteer.’


  Hoe kon hij weten dat dat haar favoriete soort eten was?


  ‘Ze hebben er werkelijk geweldige taboulé.’


  Hoe kon hij weten dat taboulé haar favoriete gerecht was? Het was niet eerlijk.


  Wat was de vraag ook weer?


  O ja, of ze met hem ging lunchen.


  Ze moest nee zeggen, standvastig blijven. Vanwege haar achtergrond telde ze in zijn ogen niet mee. Hij was vanbinnen van steen en vanbuiten van ijs, alles wat zijzelf niet was, en wat ze niet zocht in een man. Het maakte niet uit hoe hij haar had doen smelten toen ze samen waren, het maakte niet uit dat ze die avond op het feest had gemerkt dat hij ergens vanbinnen een warme, humoristische en fatsoenlijke man was. Mensen die zulke sterke overtuigingen hadden, veranderden niet, en zelf zou ze ook niet veranderen.


  Opnieuw bedacht ze dat ze het niet moest doen, maar in plaats daarvan hoorde ze haar verraderlijke stem – of wat het ook was – zeggen: ‘Oké.’


  


  Ze had geen idee hoe het kwam – echt niet – maar twee uur later zat ze naast hem in zijn chique Jaguar cabriolet, en reden ze de oprijlaan op naar het landhuis van ene Chatsworth Whitehall de… een of ander romeins getal, V misschien. Ze had zijn naam op het dossier zien staan dat op de stoel lag, voor zij er was gaan zitten. Waarom ze dat had gedaan, was nog steeds een raadsel. Ze had maar één glas wijn gedronken tijdens de lunch – de taboulé was inderdaad goddelijk geweest – dus dat kon het niet zijn.


  Misschien was het de baklava toe, die ze samen gedeeld hadden. Daar was ze altijd al gek op geweest. Ze had net haar mond vol gehad met het zoete spul toen Gavin haar uitnodigde mee te gaan om de collectie te bekijken die hij moest taxeren. De rat. Ze had beter moeten weten dan te luisteren naar iemand die haar iets vroeg tijdens het eten van baklava. Dat was vals spelen.


  Mr. Whitehalls krankzinnig grote landgoed leek wel iets uit een film, besloot ze, toen Gavin de auto parkeerde tussen een borrelende fontein met gebeeldhouwde saters en een portiek met zuilen die ongeveer zo groot was als haar hele flat. Een film over een koninklijke familie. Een heel oude, machtige koninklijke familie. Het enorme huis was gebouwd in neoclassicistische stijl en lag te midden van een hectares grote tuin die in de warmere zomermaanden prachtig in bloei moest staan; aan de zijkant meende ze zelfs een doolhof te zien van gesnoeide bomen en struiken. Ze had niet in de gaten hoe verrukt ze haar ogen uit zat te kijken, tot het portier naast haar openging.


  Toen ze opkeek, zag ze Gavin staan, met op de achtergrond dat prachtige huis… Alsof ze voor elkaar gemaakt waren.


  Hij stak haar zijn hand toe om haar uit de auto te helpen. Zodra haar hand contact maakte met de zijne, werd ze overweldigd door herinneringen aan de laatste keer dat ze zijn huid had gevoeld; het zweet brak haar uit. Toen ze haar hand probeerde terug te trekken, verstevigde hij zijn greep en hielp haar uit de auto.


  Zodra ze naast hem stond, deed ze onwillekeurig een stap naar achteren en draaide zich om. Dat hielp echter helemaal niet.


  ‘Spectaculair, hè?’ zei hij, haar reactie verkeerd interpreterend.


  Zwijgend knikte ze.


  ‘De Whitehalls woonden al in Chicago voor de Grote brand. Sindsdien heeft hun fortuin zich ieder jaar vermenigvuldigd. Na bijna honderdvijftig jaar is dat dus niet gering.’


  ‘Nee… Inderdaad.’


  Ze wist nog net een krachtterm te onderdrukken. Op de een of andere manier leek dat hier niet gepast. Bovendien zou ze daar de verschillen tussen hem en haar alleen maar mee benadrukken. Hij bracht al zijn tijd op dit soort plekken door; zonder hem zou zij dat wereldje nooit zijn binnen gekomen. Hij voelde zich op zijn gemak bij zulke rijkdom, zij niet.


  Hij had het inderdaad ver geschopt, na zijn begin op de werf in Brooklyn. Grappig, ze wist vrij zeker dat ze zich daar wel op haar gemak zou voelen.


  ‘Chatsworth is er niet,’ zei hij, met het gebruik van de voornaam aangevend dat ze elkaar goed kenden, ‘maar zijn huishoudster verwacht ons.’


  Bij het woord huishoudster dacht ze aan een vrouw met rubberhandschoenen en een schort met ruches, gewapend met spuitflessen, emmers en zwabbers. De vrouw die voor hen opendeed, droeg echter een pakje dat nog klassieker was dan het hare, diamanten oorknopjes en een duidelijk duur gouden horloge. Ze had een van die bluetoothdingen in haar oor en een iPad onder haar arm. Haar donkere haar was samengebonden in een staart en ze droeg een chique zwarte bril. Violet gokte dat ze niet erg vaak met een stofdoek in de weer was.


  ‘Miranda,’ begroette Gavin haar warm, aangevend dat hij haar ook goed kende. Hij mocht zeker regelmatig met Chatsworth komen spelen. ‘Zoals altijd goed je te zien.’


  ‘Mr. Mason,’ was haar, formelere, reactie. Waarschijnlijk maakte ze geen deel uit van het speelclubje. ‘Mr. Whitehall heeft me nauwkeurige instructies gegeven. Ik heb een selectie naar de grote salon laten brengen, zodat u alles op uw gemak kunt bekijken.’


  De grote salon, herhaalde Violet bij zichzelf. Ze vroeg zich af hoeveel salons er waren. Waarschijnlijk minstens tachtig miljoen.


  ‘Ik heb Billings ook gevraagd een lichte lunch te bereiden voor u en uw…’ Nu keek ze voor het eerst in Violets richting, die onmiddellijk onzinnig dankbaar was voor haar gehuurde outfit, ‘…partner,’ maakte Miranda uiteindelijk haar zin af met een algemene term. ‘Voor het geval u geen gelegenheid hebt gehad te lunchen.’


  ‘Dank je, Miranda,’ zei Gavin. ‘Bedank Chatsworth en Billings ook, maar we hebben onderweg iets gegeten.’


  Opnieuw glimlachte ze neutraal. ‘Prima. Als u me dan wilt volgen.’


  Dus hij kon heel goed attent zijn, bedacht Violet, toen ze hem zelfs de kok hoorde bedanken. Ze hield zichzelf niet voor de gek dat het een eigenschap was die hij pas had ontwikkeld nadat ze hem op zijn kop had gegeven voor de manier waarop hij de barkeeper op het feest behandelde.


  Ze volgden Miranda een enorme hal in; een grote trap naar boven leidde naar een gigantische galerij op de eerste verdieping, allemaal enorm luxueus. In een cirkel om de trap gegroepeerd lag ook een aantal kamers. Miranda nam hen mee naar een ruimte vol sierlijk antiek, een half dozijn marmeren beelden en een aantal schilderijen op ezels.


  ‘Zoals gezegd is dit slechts een selectie. De stukken die Mr. Whitehall zou willen verkopen hebben een label, en vertegenwoordigen zo’n twee dozijn andere. Dat moet u een grof idee geven van de omvang en de waarde van het geheel.’


  Grofweg zou Violet zeggen dat het zo’n tachtig miljard dollar waard was.


  ‘Dank je wel,’ zei Gavin. ‘We vinden het verder wel.’


  O, is dat zo, wilde Violet vragen. Alsof ze ook maar enig idee had wat ze hier deed.


  De huishoudster had er echter vrede mee, en zei tegen hem dat hij haar kon bellen als hij vragen had of als hij ergens hulp bij nodig had. Toen liet ze hen alleen. Samen met tachtig miljard dollar aan kunst die van geen van hen beiden was.


  Opeens durfde ze zich niet meer te bewegen. Stel dat ze per ongeluk iets omgooide, of als haar knoop ergens aan bleef hangen? Dan raakte ze niet alleen haar waarborgsom van honderd dollar bij Talk of the Town kwijt, maar had ze ook nog eens een schuld van tachtig miljard.


  ‘Wees niet bang, Violet,’ zei Gavin, die dit keer precies doorhad wat er in haar hoofd speelde. ‘Alles is verzekerd.’


  Ja, natuurlijk. En het eigen risico was waarschijnlijk maar tachtig miljard, dus dat zou haar heel wat besparen.


  ‘Ik ga gewoon daar zitten,’ zei ze, wijzend op een eet-kamerstoel die er redelijk eenvoudig uitzag. ‘Die ziet er niet zo duur uit.’


  ‘Die stoel gaat terug naar het hof van Lodewijk de Zestiende,’ zei hij. ‘Hij is meer waard dan je je kunt voorstellen.’


  Wauw; en dat terwijl ze zich toch tachtig miljard kon voorstellen.


  ‘Dan blijf ik hier bij de deur staan. Of misschien kan ik beter in de auto wachten,’ suggereerde ze toen.


  Daar moest hij om lachen. ‘Blijf maar dicht bij me, dan gaat het wel goed.’


  Ja, hoor. Dat was voor haar de allergevaarlijkste plek.


  Desondanks liep ze heel voorzichtig naar hem toe om niet meer van zijn zijde te wijken. Om te voorkomen dat ze ergens per ongeluk tegenaan botste, gaf ze hem een arm en drukte zich tegen hem aan. Hij verstarde, maar dat gold niet voor de uitdrukking op zijn gezicht, zag ze toen ze naar hem opkeek. Hij wilde iets gaan zeggen, maar bedacht zich klaarblijkelijk. In plaats daarvan haalde hij met zijn vrije hand zijn mobiel uit zijn zak en begon foto’s te maken.


  Toen hij naar het volgende kunststuk wilde leiden, werd hij daarin belemmerd doordat Violet als aan de grond genageld bleef staan, hem naar zich toe trekkend. Dit keer vond ze het fijn hem heel dichtbij te hebben. Ze vond het hier echt een beetje overweldigend.


  ‘Het is maar een huis, Violet,’ zei hij zacht, weer haar gedachten lezend. ‘Een huis met meubels en wat andere spullen om het er leuker uit te laten zien, net als bij ieder ander.’


  ‘Doe me een lol,’ zei ze. ‘Je weet beter dan menig ander dat dat onzin is. Dit huis is niet net als dat van ieder ander, en de spullen erin al helemaal niet. Dit is het soort huis, de soort meubels, de wereld waar je altijd zo wanhopig bij hebt willen horen. Als dit huis in mijn buurt stond, met mijn meubels, dan zou je er niks mee te maken willen hebben.’


  Het leek er even op dat hij het zou ontkennen, maar hij moest zich hebben gerealiseerd dat ze dan toch wist dat hij loog. ‘Je hebt gelijk,’ beaamde hij tot haar verbazing. ‘Maar kijk nou toch eens om je heen, naar al die prachtige dingen. Zou je niet liever in zo’n soort huis wonen dan waar je nu woont?’


  Onwillekeurig, of misschien wel niet zo onwillekeurig, stak ze haar kin in de lucht. ‘Ik vind dat ik prima woon.’


  ‘Maar zou je niet liever hier wonen?’


  Ze keek goed naar de belachelijke luxe waarmee ze werd omringd, om een eerlijk antwoord te kunnen geven. Natuurlijk was het prachtig, en het was inderdaad een voorrecht je omringd te weten door zoveel schoonheid en overvloed. Maar om hier iedere dag door te brengen?


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Het is allemaal prachtig, maar het brengt een hoop verantwoordelijkheden met zich mee. Hoe meer je bezit, hoe meer je te verliezen hebt.’


  In plaats van even na te moeten denken over haar opmerking, zei hij met een stralend gezicht: ‘Precies. Dat is nou precies wat ik bedoel.’


  ‘Wat?’


  ‘Dat het té veel is om op te geven; daarom wil ik mijn levensstijl beschermen. Omdat niemand die maar een beetje verstand heeft, anders zou willen leven.’


  ‘Nee, dat bedoel –’ Toen drong het pas tot haar door wat hij verder nog zei. ‘Dus ik ben gek dat ik er de voorkeur aan geef bescheidener te leven? Bedoel je dat?’


  Zijn gezicht betrok. ‘Nee, dat bedoelde ik niet.’


  ‘Dat zei je anders wel.’


  ‘Maar dat bedoelde ik niet, Violet. Ik heb zo hard gewerkt om mijn reputatie op te bouwen. Al van jongs af aan heb ik hiervan gedroomd. Weet je hoe het voelt zo lang een droom te koesteren? En ken je het gevoel als hij dan uitkomt?’


  Ze dacht aan haar gezellige kleine huisje met rozen, wisteria en een schommelbank. ‘Ik weet precies hoe dat is,’ zei ze. De tweede vraag kon ze echter niet beantwoorden, want haar droom was nog geen werkelijkheid geworden. Het was waarschijnlijk een fantastisch gevoel; ze hoopte dat ze het ooit zeker zou weten.


  Ze begon haar mening over hem een beetje te herzien. Misschien waren ze toch wel niet zo verschillend. Ze kwamen allebei van een povere achtergrond en knokten voor een beter bestaan. Hij had dan misschien veel hogere eisen, maar ze probeerden toch allebei hun droom te verwezenlijken. Hoe zou zij zich voelen als ze haar ideale leventje in haar ideale huisje leidde, en iemand kwam dat bestaan in gevaar brengen? Ze zou er net zoveel voor overhebben het te beschermen als hij.


  Het verschil was echter dat het bij haar niet ten koste van andere mensen zou gaan. Ze zou niemand beledigen. Ze zou niet zeggen dat ze niet meetelden. Maar ja, zo was het nou eenmaal. Hoe meer je bezat, hoe meer risico je liep het kwijt te raken. En hoe groter het risico, hoe harder de strijd. En hoe harder de strijd, hoe meedogenlozer de strijder.


  Ze was blij dat ze nooit zo fanatiek zou hoeven vechten als hij. Ze was blij dat ze haar geliefden – haar vrienden, corrigeerde ze zichzelf snel – niet zou hoeven kiezen op basis van hun rijkdom of hun achtergrond. Ze was blij dat ze zich niet voor haar afkomst schaamde, of voor wie ze was. Wie ze altijd zou zijn, hoe het haar ook verder zou vergaan.


  Opnieuw keek ze om zich heen naar alle rijkdom, en ze besloot dat het misschien toch geen tachtig miljard waard was. Een huisje in een buitenwijk, met wisteria en rozen en een schommelbank was een hoop meer waard dan dit. En verliefd worden op wie je maar wilde, ongeacht waar die ander vandaan kwam? Nou, daar kon je geen prijskaartje aan hangen. Hij kon de pot op met zijn high society, met zijn succes en zijn rijkdom. Want als hij dacht dat je dat nodig had om mee te tellen, dan was hij er nu nog slechter aan toe dan als kind.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Gavin zat tegenover Violet in de eetkamer van zijn penthouse aan Lakeshore Drive; ze zat met haar eten te spelen, zijn blik ontwijkend. Hij had gehoopt haar wat op te vrolijken met een etentje bij hem thuis, nadat ze in Chatsworths huis opeens zo nukkig was gaan doen. Het was alleen nog maar erger geworden. Hij had al zijn charmes in de strijd moeten gooien om haar mee hierheen te krijgen. Meteen nadat hij klaar was met de taxatie wilde ze alleen nog maar naar haar eigen huis.


  Hij had gedacht dat ze zou genieten van het restaurant dat hij voor de lunch had uitgekozen. Niet alleen was het een van zijn favoriete plekjes, maar het was verdraaid moeilijk om er een tafel te krijgen, zo populair was het. Het was voorbehouden aan de crème de la crème. Dat had de ober haar wel duidelijk gemaakt, nadat Gavin hem van tevoren een buitensporig hoge fooi had beloofd. Hij had gedacht dat ze het huis van de Whitehalls nog indrukwekkender zou vinden. Wie niet? Het was net een museum, vol schoonheid, geschiedenis en rijkdom. Hij had gedacht dat ze bij het zien meer waardering zou krijgen voor zijn wereldje, en dat ze zou gaan begrijpen wat er voor hem op het spel stond. In plaats daarvan leek ze eerder een beetje verdrietig.


  Dus had hij haar voor het eten uitgenodigd, min of meer dezelfde redenering volgend. Dat ze beter zou kunnen begrijpen waarom hij zijn levensstijl zo fel verdedigde, als ze zijn huis in het echt zag, en niet alleen maar in een tijdschrift. Uiteindelijk was zijn penthouse toch behoorlijk spectaculair. Misschien niet zo spectaculair als het landhuis van Chatsworth Whitehall, maar toch behoorlijk indrukwekkend.


  Het besloeg de gehele bovenste verdieping van een flatgebouw en had aan alle kanten ramen tot aan het plafond, die een fantastisch uitzicht boden over Chicago, van de Hancocktoren in het noorden tot Navy Pier in het zuiden. Vanaf de eettafel waren ze allebei zichtbaar, evenals de rest van Chicago en Lake Michigan. In het inktzwarte water van het meer schitterden de lichtjes van jachten en vrachtboten. Zelfs na vijf jaar was hij nog steeds met stomheid geslagen door de schoonheid van het geheel, en kon hij nog steeds nauwelijks geloven dat hij het zo ver had gebracht. Waarom was Violet niet even sterk onder de indruk?


  Chatsworth Whitehall zag er dan misschien uit als een klassiek museum, dat van hemzelf was meer een museum voor moderne kunst. Er hingen abstracte werken aan de muren, en verspreid door het huis stonden ezels met schilderijen. Het huis was eigentijds en in neutrale kleuren ingericht, zodat je niet werd afgeleid van de kleurrijke kunstwerken.


  Hij had een fantastisch huis, bedacht hij. Uiteindelijk had hij een topdesigner goud geld betaald om het er zo uit te laten zien, en een topmakelaar ingeschakeld om het voor hem te vinden. Voor ze bij Chatsworths huis waren vertrokken, had hij bij zijn favoriete restaurant een vijfsterrenmaaltijd voor bij hem thuis besteld, inclusief iemand om het op te dienen en een team om op te ruimen. Ook weer zo’n voordeel van het leventje dat hij leidde. Hij had gedacht dat Violet onder de indruk zou zijn van zowel de maaltijd als haar omgeving, maar ze zat er nog steeds bij als een zielig vogeltje.


  ‘Is de chateaubriand niet goed?’ vroeg hij uiteindelijk. ‘Te rauw, te ver doorgebakken, koud?’


  Haar hoofd schoot omhoog bij zijn vraag; ze zag er een beetje verward uit, alsof ze zich nu pas weer herinnerde waar ze was en wat er van haar verwacht werd. Bij binnenkomst had ze haar klassieke jasje uitgetrokken en nu zat ze tegenover hem in een glanzend hemdje dat bijna dezelfde kleur had als haar ogen. Het zachte violet en haar roomkleurige huid leken allebei wel van zijde, en haar ogen werden er nog sprekender door. Helaas blonk er geen verrukking in, en zag ze er helemaal niet gelukkig uit.


  ‘Ik heb geloof ik niet zo’n honger,’ zei ze weifelend. ‘We hebben erg uitgebreid geluncht.’


  ‘Dat is acht uur geleden,’ zei hij.


  Ze haalde haar schouders op en liet ze weer zakken. ‘Langzame spijsvertering,’ zei ze, alsof dat een verklaring was.


  Ja hoor. Hij herinnerde zich de nacht in haar flat maar al te goed – hij dacht er eigenlijk de hele tijd aan – en hij wist dat er helemaal niks mis was met haar spijsvertering. Bovendien was ze eerder die dag op de universiteit in een prima humeur geweest. Haar vreemde stemming moest veroorzaakt zijn door iets wat er was gebeurd in de tijd die ze daarna samen hadden doorgebracht.


  ‘Heb je dan geen leuke dag gehad?’ vroeg hij.


  Opnieuw haalde ze lauw haar schouders op. ‘Ja hoor. Heel leuk.’


  Hij stond op en ging achter haar staan. Misschien moest hij het haar op een dienblaadje presenteren.


  ‘Oké, kom eens mee jij,’ zei hij, terwijl hij haar stoel naar achteren schoof.


  Ze leek verbaasd. ‘Wat? Waarom?’


  ‘Als je geen honger hebt, heeft het geen zin met je eten te zitten spelen. Kom, dan zal ik je Chicago eens laten zien.’


  ‘Gavin, het is al laat. Niet alleen hebben we geen tijd meer om de stad in te gaan, ik ben hier ook opgegroeid, weet je nog? Ik ken alles al.’


  Grijnzend stak hij zijn hand uit. ‘Niet op deze manier.’


  Ze zuchtte vermoeid en legde met duidelijke tegenzin haar hand in de zijne. Hij trok haar overeind, legde zijn handen op haar heupen en boog zijn hoofd naar het hare. Maar hij kuste haar niet, hoe graag hij dat ook wilde – en dat was heel graag.


  Even bleef ze hem staan aankijken, haar handen tegen zijn borstkas, alsof ze een halfslachtige poging deed hem op een afstandje te houden. Hij werd omhuld door haar geur, iets zoetigs en bloemigs dat perfect bij haar paste, en erg moeilijk te weerstaan was.


  Opnieuw boog hij zijn hoofd, en heel even bewoog ze met hem mee. Toen hij echter de troosteloze, sombere blik in haar ogen zag, stopte hij zichzelf, en zei in plaats daarvan: ‘Daar links zie je de Hancocktoren, het hoogste gebouw in Chicago.’


  Even bleef ze hem zwijgend staan aankijken, toen knipperde ze met haar ogen alsof ze net wakker werd uit een sluimering. ‘De Hancocktoren?’


  Hij knikte, en wees naar een gebouw in de verte, dat er in de donkere nacht uitzag alsof het opgetrokken was uit ebbenhout en diamanten. ‘En daar,’ zei hij, op een verlicht lint rechts van de toren wijzend, ‘zie je de beroemde Miracle Mile van Michigan Avenue.’


  In plaats van uit het raam te kijken, bleef ze hem in opperste verwarring aanstaren. Dus pakte hij haar steviger vast en draaide haar om, zodat ze over de stad uitkeek. Hij bleef vlak achter haar staan.


  Met zijn mond praktisch tegen haar oor, fluisterde hij: ‘En daar is Navy Pier. Daar ben je vast ook wel een keer of wat geweest.’


  Hij voelde haar knikken. ‘Eigenlijk maar één keer,’ zei ze zacht. ‘Toen ik tien was, heb ik zo’n drie maanden bij een stel gewoond dat zes pleegkinderen had. Het was indertijd de beste plek waar ik ooit gewoond had. Het waren lieve mensen, die echt om ons gaven. Op een keer hebben ze ons allemaal meegenomen naar Navy Pier, waar we ons helemaal hebben volgepropt met suikerspinnen en hotdogs. We zijn overal in geweest.’


  ‘Zelfs in het reuzenrad?’


  Opnieuw knikte ze. ‘Dat vond ik het allerleukst.’


  ‘Dan moet je daar nog eens heen gaan.’


  Met nog steeds dromerige stem zei ze: ‘Ja.’


  Heel voorzichtig ging hij verder: ‘Eigenlijk moet je er een keer met mij heen gaan.’


  Als hij niet zo dicht bij haar had gestaan, zou hij niet gemerkt hebben dat ze verstijfde. Dat ze haar hoofd wegtrok, was echter heel duidelijk.


  ‘Dat zou je wel goed uitkomen, hè?’ zei ze, aanmerkelijk koeler.


  Hij begreep niks van haar gedrag en van haar vraag. ‘Wat bedoel je?’


  Toen ze zich omdraaide, zag hij dat ze niet langer ongelukkig keek. Helaas leek het nu alsof ze kwaad was.


  ‘Daar zouden je vrienden nooit komen, toch?’ zei ze kortaf. ‘Ik kan me niet voorstellen dat daar veel mensen van de Goudkust heen gaan. En in het reuzenrad is het makkelijk me voor je vrienden verborgen te houden.’


  Dit was wel het laatste wat hij had verwacht. De hele dag had hij precies het tegenovergestelde gedaan. Hij had geprobeerd haar in zijn wereld te introduceren, geprobeerd haar te helpen het van zijn kant te zien.


  ‘Violet, dat is helemaal niet wat ik –’


  ‘O nee?’ vroeg ze. ‘Waarom ben je vandaag naar Evanston gekomen, Gavin? Wat was de echte reden?’


  Het had geen zin eromheen te draaien, ze wisten allebei het antwoord. ‘Om jou te zien,’ zei hij. Verdraaid, dat had hij haar toch al meteen verteld.


  ‘Maar waarom in Evanston?’ vroeg ze. ‘Je had net zo makkelijk de telefoon kunnen pakken om ergens in de stad met me af te spreken.’


  ‘Ik dacht dat je niet met me zou willen praten. Niet na de manier waarop we –’ Hij hoefde zijn zin niet af te maken. Geen van beiden waren ze die nacht vergeten. Dus zei hij alleen maar: ‘Ik ben blij dat je me vandaag nog een kans hebt gegeven.’


  Daarop betrok haar gezicht nog meer. ‘Tja, ik had eigenlijk gehoopt dat het vandaag anders zou gaan dan de vorige keer, maar het eindigt precies hetzelfde, hè?’


  Hij raakte nu nog meer in de war. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Die avond heb je je minachting kenbaar gemaakt voor mensen die dezelfde achtergrond hebben als jij, en vandaag heb je duidelijk gemaakt dat je absoluut niet van mening veranderd bent. Je had overal in de stad met me kunnen afspreken, maar je koos ervoor te wachten tot ik mijlenver weg was.’


  Omdat hij haar niet in de stad had willen ontmoeten. ‘Evanston was een goede gelegenheid om –’


  ‘Om me te ontmoeten zonder het risico te lopen dat je vrienden ons samen zouden zien.’


  Eindelijk drong het tot hem door waar ze op aanstuurde. ‘Denk je dat ik me ervoor schaam met je gezien te worden?’


  ‘Niet dan?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik heb bijna de hele dag met je doorgebracht.’


  ‘Ja, op plekken waarvan je wist dat er niemand zou zijn die je kende.’


  ‘Dat is niet waar,’ zei hij. ‘Chatsworth Whitehall is een oude vriend diee…’


  ‘Die niet thuis was,’ maakte ze zijn zin af. ‘En je verbeterde zijn huishoudster niet, toen ze ervan uitging dat ik een van je partners was.’


  Dat was omdat hij haar niet in verlegenheid had willen brengen door haar rol in zijn leven te definiëren. Bovendien wist hij niet precies wat die rol was. Hij had gehoopt dat dat vandaag misschien wat duidelijker zou worden, maar hij had geen idee hoe hij haar dat moest vertellen.


  Toen hij niks zei, vroeg ze: ‘Waarom heb je me vanavond hier uitgenodigd?’


  Daar gaf hij liever geen antwoord op. Het zou vreselijk oppervlakkig klinken als hij zei dat hij haar wilde laten zien wat een mooi huis hij had, maar hij had gehoopt haar daar iets mee duidelijk te maken. Gezien de kant die het gesprek opging, zou hij verder absoluut niet toegeven dat hij had gehoopt haar te verleiden.


  Uit zijn aanhoudende stilzwijgen leek ze af te leiden dat ze gelijk had. ‘Dat dacht ik al. Je hoopte op nog zo’n nacht als in mijn flat. Daarna kon je me dan ongezien in het donker naar huis brengen.’


  Gavin kreeg een raar gevoel in zijn maag. ‘Maar we hebben de hele dag samen –’


  ‘Ja, met zijn tweeën. Je wilt dan misschien bij me zijn, maar niet waar je vrienden ons kunnen zien, want je weet dat dat slecht is voor je reputatie.’


  Hij had geen idee wat hij moest zeggen om haar dat uit haar hoofd te praten, en dat bevestigde voor haar alleen nog maar eens dat ze gelijk had. Ze pakte haar jasje en tas van de bank en liep zonder naar hem om te kijken naar de deur. Na een laatste diepbedroefde blik in zijn richting vertrok ze, de deur stevig achter zich dichttrekkend.


  Tegen de tijd dat hij de tegenwoordigheid van geest had haar achterna te gaan, gingen de liftdeuren al dicht. Het laatste wat hij zag, was de verdrietige uitdrukking op haar gezicht.


  Hij had haar willen vertellen dat ze niet de hele dag met zijn tweeën hadden doorgebracht omdat hij zich voor haar schaamde, maar omdat hij toch al de hele dag alleen zou zijn. Praktisch iedere dag was hij alleen, evenals bijna iedere nacht.


  Voor het eerst begon het hem te dagen dat hij, voor hij Violet leerde kennen, bijna altijd alleen was geweest.
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  Violet stond voor een enorm Victoriaans gebouw in het hart van de Goudkust, dat een halve eeuw geleden van luxueus miljonairshuis was omgebouwd tot privésociëteit. Gavins sociëteit. Zo’n sociëteit waar het lidmaatschap meer kostte dan ze met haar vorige baantjes in een jaar verdiende. Ze vroeg zich af wat ze hier deed.


  Wat maakte het uit dat haar telefoon gisteravond, nadat ze bij hem was weggegaan, was overgegaan zodra ze achter in de taxi zat? Wat maakte het uit dat hij, toen ze niet had opgenomen, een boodschap had ingesproken waarin hij haar praktisch smeekte vanavond met hem in zijn sociëteit te komen dineren? Wat maakte het uit dat alle leden, plus gasten, er vanavond zouden zijn omdat de burgemeester van Chicago op bezoek kwam? Wat maakte het uit dat hij zo wilde bewijzen dat hij juist graag met haar gezien wilde worden?


  ‘Kom alsjeblieft,’ had hij aan het eind van zijn boodschap gezegd. ‘Ik zal ervoor zorgen dat je op de gastenlijst staat. Alsjeblieft, Violet.’


  Hij had haar op de gastenlijst gezet, herhaalde ze bij zichzelf. Daarom kon ze hem hier ontmoeten. Ze moest op die lijst staan, omdat ze geen lid was van zijn sociëteit, van de kring waartoe hij behoorde. Dat zou toch voldoende bewijs moeten zijn dat dit een zinloze expeditie was.


  Ze wilde zijn verzoek negeren, en thuisblijven. Iedere keer dat ze naar zijn boodschap had geluisterd – ze had hem wel een paar keer afgespeeld – had ze echter iets in zijn stem gehoord waardoor ze toch bleef twijfelen. Uiteindelijk had ze besloten dat ze er om zeven uur zou zijn, maar ze zou als zichzelf gaan.


  Dat, had ze besloten, zou de test zijn om te zien of hij bereid was haar, met haar gebrek aan raffinement, haar nuchtere aard en haar goedkope kleren, aan zijn vrienden voor te stellen. Als hij zich daarbij even deftig kon blijven gedragen, en haar met respect bleef behandelen, dan was er misschien nog hoop. Misschien.


  ‘Daar kom ik, Gavin,’ zei ze hardop, terwijl ze de trap op klom, ‘of je er klaar voor bent of niet.’


  Zoals ze zich had voorgenomen, had ze geen kleren gehuurd. Ze had zich zelfs niet in haar eigen goedkope feestjurk gehesen. In plaats daarvan droeg ze een eenvoudige zwarte broek en een mannelijke witte blouse, platte zwarte schoenen en eenvoudige zilveren oorringen.


  Toen ze de zaal binnen liep, kwam ze erachter dat ze helaas hetzelfde gekleed was als het bedienend personeel. Goh, misschien hoorde ze hier toch thuis, zelfs al was het maar om te werken.


  De in smoking geklede ober bij de ingang dacht ook dat ze kwam werken, want met een misprijzende uitdrukking op zijn gezicht gebaarde hij met zijn duim naar links en blafte haar toe: ‘De keukeningang is daar, dame. Als je nog een keer te laat komt, krijg je van mij persoonlijk de zak.’


  ‘Ik werk hier niet,’ zei ze, zo waardig mogelijk, wat haar tot haar verrassing redelijk goed afging. ‘Ik ben hier uitgenodigd.’


  Hij keek naar haar op met een bedenkelijke blik in zijn ogen. ‘Door wie?’


  ‘Gavin Mason.’


  Nu sprong hij in de houding en begon door de papieren te bladeren die hij voor zich had liggen. ‘Ja, miss, natuurlijk miss. Het spijt me, miss. Wat was uw naam?’


  Op de een of andere manier wist Violet zich goed te houden. Oké, aan sommige dingen zou ze misschien wel kunnen wennen. Zoals het feit dat mensen die je eerst als oud vuil behandelden zich opeens realiseerden dat je meetelde. Natuurlijk dacht deze kerel, net als Gavin, alleen maar dat ze meetelde omdat ze genoeg geld had om hier binnen te komen, maar toch.


  ‘Violet Tandy,’ vertelde ze hem.


  Hij had haar meteen gevonden. ‘Natuurlijk, Miss Tandy. Mr. Mason is nog niet gearriveerd. Hij heeft gebeld dat hij vastzit in het verkeer, maar hij is onderweg. Ik moet u naar uw tafel brengen, en de Krug grand cuvée openen die gekoeld klaarstaat. Hilda!’ riep hij toen op dezelfde toon als eerder. ‘Hilda zal uw jas aannemen, Miss Tandy.’


  Ze had geen idee wat een cuvée was, maar ze wist dat grand Frans was voor groot, dus Gavin kennende zou het wel iets duurs zijn.


  Nadat ze haar jas aan een volkomen vreemde had afgegeven, en de ober naar een intiem tafeltje voor twee bij een haardvuur was gevolgd, ontdekte ze dat het om champagne ging. Door al dat goud op het etiket zag het er inderdaad erg indrukwekkend uit.


  Haar nieuwe vriend maakte de fles behendig open, maar schonk slechts een bodempje in haar glas. Oké, ze wist dat het duur spul was, maar kon hij niet iets guller zijn?


  ‘Eh… mag ik misschien nog iets meer?’ vroeg ze.


  Hij keek haar aan alsof er zojuist een enorme vis uit haar voorhoofd was ontsproten. ‘U wordt geacht het eerst te proeven, miss. Om er zeker van te zijn dat het uw goedkeuring kan wegdragen.’


  O, haar eerste blunder van vanavond. ‘Begrepen,’ zei ze, haar hand om het glas leggend om een slokje te nemen. Bij het horen van een discreet ‘Ahum,’ keek ze op, en zag hem nauwelijks merkbaar zijn hoofd schudden. ‘De steel,’ fluisterde hij, ‘u dient het glas aan de steel vast te houden, miss:


  Blunder nummer twee, dacht Violet. En Gavin was er nog niet eens. Het zou een lange avond worden. ‘Eh… bedankt,’ zei ze, oprecht dankbaar voor zijn tips. Natuurlijk wist hij dat ze hier niet hoorde, maar hij keek in ieder geval niet meer op haar neer, en hij probeerde haar te helpen.


  Ze pakte het glas bij de steel en nam een slokje. Hoewel ze het verschil niet zou proeven tussen champagne en slechte druivensap, knikte ze goedkeurend. Vooral omdat het, zelfs al zou er iets mis mee zijn, haar in ieder geval goed smaakte.


  ‘Heerlijk,’ verklaarde ze.


  Glimlachend schonk de ober haar glas vol.


  ‘Mr. Mason kan hier nu ieder moment zijn,’ zei hij. ‘Maar als u nog wensen hebt, Miss Tandy, aarzel dan niet het mij te vragen.’


  ‘Dank u wel, dat stel ik bijzonder op prijs.’


  ‘Graag gedaan.’


  Ongelooflijk hoe oprecht hij dat kon laten klinken, bedacht ze toen hij wegliep.


  Terwijl ze, nippend van haar champagne, op Gavin zat te wachten, keek ze eens om zich heen. Ze moest meteen aan het huis van de Whitehalls denken, want het leek wel alsof de sociëteit een kleinere versie probeerde te zijn. De muren waren betimmerd met glanzend donker mahonie, het plafond was een en al vergulde rozetten en de vloerbedekking had zo’n prachtig patroon dat het wel leek alsof iemand echt robijnen, smaragden en saffieren in het rond had gestrooid.


  De zaal zat stampvol met allerlei leden van de beau monde. Een paar tafels verderop zag ze het groepje van het feestje zitten, waar ze met Gavin geweest was. Die mensen die hen per se samen moesten zien. Ze zaten als pauwen te pronken en pralen, en aangezien ze zich meteen weer net zo’n grijze muis als toen voelde, besloot ze om verder rond te kijken. Iedereen zat piekfijn aangekleed met elkaar te kletsen. Ze zaten naar elkaar te lachen en te zwaaien alsof ze elkaar allemaal goed kenden, en dat was ook vast zo.


  En Gavin hoorde er ook bij; dat was voor hem het allerbelangrijkste. Zijzelf zou dat nooit zo voelen.


  Alsof die gedachte hem tevoorschijn toverde, stond hij opeens bij de ingang, zijn zwarte winterjas vol sneeuw, smeltende vlokken als kristallen in zijn donkere haar. Ze kreeg een beetje een warm gevoel vanbinnen: hij was zo knap, zo sexy. En hij zou een heel geschikte vent zijn als hij niet zulke rare prioriteiten stelde.


  Als, als… Hij was nou eenmaal wie hij was, en dat zou heus niet zomaar veranderen. En op plekken waar hij omringd werd door mensen op wie hij de meeste indruk wilde maken, zoals hier, zou hij zich al helemaal niet gedragen zoals zij dat wilde. Juist vanavond zou hij de bikkelharde aristocraat spelen, met een afschuw van alles wat vulgair was. Zoals zij.


  Waarom wilde hij nog steeds met haar afspreken?


  Opeens zag hij haar zitten. Onmiddellijk glimlachte hij, zich nog meer voor haar innemend. Hij kwam al op haar af lopen, toen de ober ook hem aan zijn jas hielp herinneren, die hij daarop aan Hilda gaf. Toen hij verder wilde lopen, werd hij tegengehouden door een stel dat vlak bij de deur zat. Met een verontschuldigende blik naar Violet begroette hij hen, maar zelfs van een afstand zag ze dat hij ongeduldig was. Ook dat gaf haar een goed gevoel.


  Tot ze voelde dat er iemand naar haar stond te staren, op een manier die haar de kriebels gaf. Aan de andere kant van de zaal stond inderdaad een man naar haar te kijken. Hij stond bij een groepje mensen met fototoestellen en microfoons. Persmensen. Hij keek haar recht aan, en toen hun blikken zich kruisten, lachte hij haar toe alsof hij haar kende, maar op een akelige manier. Ze herkende hem helemaal niet, dus draaide ze zich snel weer om, om te kijken waar Gavin bleef; ze zag dat hij door weer een ander stel was aangesproken.


  Snel nam ze een flinke slok champagne, maar binnen een paar seconden stond de man die naar haar had staan kijken, naast haar. Hij had zich zo opgesteld dat ze recht in zijn kruis staarde als ze niet naar hem opkeek, dus keek ze met tegenzin omhoog. Hij had een redelijk onschuldig gezicht: onopvallende gelaatstrekken en niet bijzonder goed geknipt, blond haar. In tegenstelling tot de andere aanwezige mannen – zelfs die van de pers – droeg hij geen smoking, zelfs geen donker pak, maar een gekreukte bruine corduroy broek met een beige trui.


  ‘Ik ken jou,’ zei hij, zijn wijsvinger heen en weer zwaaiend. ‘Jij bent Raven French, de schrijfster van die biografie van een callgirl.’


  ‘Het is geen biografie,’ zei ze vermoeid. ‘Het is een roman. Ik ben geen –’


  ‘Nou ja, wat dan ook. Ik probeer al weken een interview met je te regelen, maar je belt me nooit terug. Teddy Mullins,’ stelde hij zich eindelijk voor, een hand naar haar uitstekend die ze helemaal niet wilde schudden. ‘Ik schrijf voor het tijdschrift Chicago Fringe.’


  Zodra ze dat hoorde, wist ze waarom ze hem niet had teruggebeld, en wist ze ook heel zeker dat ze hem geen hand wilde geven. Chicago Fringe was geen tijdschrift, het was het soort blaadje dat de roddelpers een slechte naam gaf.


  ‘Het spijt me, Mr. Mullins, maar alle interviews gaan via mijn agent bij Rockcastle Books.’


  ‘Onzin,’ was zijn reactie. ‘Iemand bij de Sun-Times heeft me verteld dat hij geen enkel probleem had om een interview te regelen.’


  ‘Via mijn agent,’ zei ze nadrukkelijk. ‘En dat was voordat er zoveel aanvragen binnenkwamen. Als u me nu wilt verontschuldigen, ik wacht op –’


  Opnieuw keek ze Gavins kant op, die met nog weer andere mensen bleek te staan praten. Hij keek wel haar kant op, en er verscheen een bezorgde uitdrukking op zijn gezicht toen hij haar met iemand zag praten met wie ze duidelijk niet wilde praten. Onmiddellijk liep hij naar haar toe, maar weer werd hij staande gehouden.


  Intussen had Teddy Mullins het zich tegenover haar gemakkelijk gemaakt. Hij haalde een pen en een notitieboekje uit zijn zak en ook zijn mobieltje, waarop hij een aantal knopjes indrukte. Toen keek hij weer op, en zei: ‘U hebt er toch geen bezwaar tegen dat ik het interview opneem, hè?’


  ‘Mr. Mullins,’ zei ze nogmaals. ‘Als u mijn agent belt, ze heet Marie Osterman, dan kan ze een afspraak maken voor een tijd die ons beiden schikt, en dan praat ik graag met u.’


  Ze zou er wel voor zorgen dat het haar nooit schikte.


  ‘Laten we gewoon aan de slag gaan,’ was zijn reactie.


  Hierop vuurde hij in sneltreinvaart een aantal vragen op haar af, daarbij rijkelijk gebruikmakend van grofheden en seksuele toespelingen. Gelukkig sprak hij wel zo zacht dat de mensen aan de andere tafeltjes hem niet konden horen. Maar Violet hoorde hem wel, en er was geen sprake van dat ze een gesprek met hem zou aangaan. Ze had echter ook geen idee hoe ze hem de mond moest snoeren. Omdat ze er het zwijgen toe deed, werden zijn vragen bovendien steeds gemener en smeriger, tot hij Violet op de grofst mogelijke manier vroeg of ze het tijdens het vrijen lekker vond te worden gepenetreerd in een bepaalde lichaamsopening.


  Precies op dat moment verscheen Gavin aan hun tafel.


  Toen hij Mullins’ vraag hoorde, greep hij hem in zijn nek, trok hem uit de stoel omhoog en gaf hem zo’n zet dat hij op de grond belandde.


  Vervolgens schreeuwde hij hem toe: ‘Wat zei je daar?’ Hij gebruikte een woord dat minstens zo grof was als Teddy’s rijke woordenschat, en het klonk alsof hij er erg vertrouwd mee was.


  Daarmee had hij ieders aandacht getrokken.


  ‘Hoe durf je zo tegen haar te praten,’ ging hij verder, met een stemgeluid waarin je de haven van Brooklyn een beetje kon horen. ‘Bied deze dame onmiddellijk je verontschuldigingen aan. Nu meteen.’


  Teddy Mullins begon te lachen. ‘Dame?’ herhaalde hij. ‘Hé maat, weet je wel met wie je hier hebt afgesproken? Ze is een vuile hoe –’


  Voor hij zijn zin kon afmaken, had Gavin hem overeind getrokken en hem zo’n klap op zijn kaak gegeven dat hij weer neerviel.


  In de zaal was een afkeurend gemompel te horen. De vrouwen deinsden terug, de mannen schudden hun hoofd, en niemand, helemaal niemand, schoot te hulp. De mensen met wie Gavin enkele ogenblikken daarvoor had staan praten, bekeken hem nu alsof hij een wildvreemde was. Erger nog, alle journalisten en fotografen die aan de andere kant van de zaal rondhingen, waren op de schermutseling afgekomen. Iedere klap en ieder woord werd gefilmd en gefotografeerd.
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  Op dat moment leek Gavin zich bewust te worden van de stemming in de zaal, want hij keek op van de man op de grond die hij op zijn gezicht had geslagen, naar zijn tot vuisten gebalde handen. Met moeite strekte hij zijn vingers, en keek naar Violet.


  Naar Violet, niet naar de menigte. Hij maakte zich ongerust over haar reactie, niet over die van zijn vrienden. Zelfs toen hij daarna eindelijk omkeek naar zijn vrienden – en naar de pers, die het allemaal filmde – kwam hij weer bij haar terug.


  Voor iemand iets kon zeggen, was Teddy Mullins overeind gekomen om Gavin aan te vallen. Wat volgde zou je een kroegruzie kunnen noemen, maar daarvoor ging het er te wild aan toe, en was de taal te grof. Zodra Teddy zich op Gavin stortte, veranderde de laatste in de gewiekste rouwdouwer die hij vroeger geweest moest zijn. Hij vocht even fel en gemeen als de ander, scheldwoorden gebruikend waarvan een dokwerker bleek zou wegtrekken. Met ieder woord ging hij meer klinken als het straatschoffie uit Brooklyn.


  Violet keek met open mond toe; ze had geen idee wat ze moest doen. Alles was zo snel gegaan. Het ene moment was hij nog de elegante, goedgemanierde aristocraat geweest die hij zo graag wilde zijn, een paar seconden later was hij een vechtersbaas die voor zijn leven knokte.


  Maar toen realiseerde ze zich dat dat het niet was. In dat geval zou hij haar uiterst kalm van de tafel hebben weggeleid, en aan de ober hebben gevraagd om Mr. Mullins onmiddellijk te verwijderen. Dan had hij alles gedaan om een gevecht te vermijden – en vooral zo’n knokpartij als dit – want zoiets was ongepast. En hij zou al helemaal niet zulke taal hebben uitgeslagen.


  Nee, hij was voor haar aan het knokken. Voor haar eer. En het kon hem niks schelen dat zijn keurige, beleefde, sociaal aangepaste vrienden hem zagen terugvallen in zijn vroegere gedrag, of dat alles werd gefilmd om ongetwijfeld later vanavond overal te worden uitgezonden.


  Mullins lag weer op de grond, nog erger bloedend dan daarvoor, en Gavin maakte zich op om hem nog een stomp te geven, toen Violet eindelijk de tegenwoordigheid van geest had om te roepen: ‘Gavin, hou op!’


  Hij draaide zich naar haar om.


  ‘Hou op,’ zei ze weer, zachter nu. ‘Hij is het niet waard.’


  ‘Je hebt toch wel gehoord hoe hij je noemde?’


  ‘Het maakt niet uit,’ zei ze. ‘Hij is een stuk tuig, en tuig telt niet mee in deze wereld.’


  Hij was even stil en knikte toen. Toen liet hij Mullins trui los en stond op.


  Ongelooflijk, dacht ze. Mullin was volkomen uitgeteld, terwijl Gavin niet eens buiten adem was. Blijkbaar kon je wel de jongen bij de straatgevechten weghalen, maar kon je de straatvechter niet uit de jongen halen.


  Mullins gebruikte voor het eerst die avond zijn verstand. Hij stond op en liep, na een laatste dreigende blik op Gavin, terug naar waar hij vandaan was gekomen. Ze zag dat Gavins wang bloedde en dat zijn knokkels besmeurd waren met zijn eigen bloed of dat van die andere man. Een van de mouwen van zijn jasje was losgescheurd en zijn das en kraag zaten scheef. Zijn haar, normaal gesproken zo keurig, stond recht omhoog waar Mullins het tijdens de vechtpartij had vastgegrepen. Hij merkte het allemaal niet. Hij leek zich alleen maar druk te maken om Violet.


  Inmiddels was iedereen stilgevallen. De aandacht was verdeeld tussen Gavin en Mullins, die er tien keer zo erg uitzag als Gavin, bedacht Violet, tot haar – sociaal onaanvaardbare – genoegen. De menigte leek dat genoegen echter niet te delen. Op hun gezichten stond pure afschuw te lezen dat zoiets onsmakelijks in hun midden was voorgevallen. Gavin leek het niet te merken; hij keek alleen maar naar Violet.


  ‘Het spijt me,’ zei hij tegen haar.


  Zijn woorden verbaasden haar. Ze had gedacht dat hij zich tegen de anderen zou verontschuldigen. ‘Wat? Dat je mijn eer hebt verdedigd? Daar hoef je je niet voor te verontschuldigen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Jouw eer hoeft niet verdedigd te worden. Je bent de eerzaamste persoon die ik ken.’


  Dat betekende dat hij haar eerzamer vond dan alle andere aanwezigen, bedacht ze, en hij had het ten overstaan van de hele zaal vol mensen verkondigd. Mensen die hij tot nu toe belangrijker had gevonden dan wie dan ook.


  ‘Het spijt me,’ ging hij verder, ‘dat ik er niet was toen dat, dat…’ Hij keek in de richting van Mullins en schreeuwde hem nog een grof scheldwoord toe, waarop iedereen naar lucht hapte, ‘…bij je kwam zitten. Ik beloof je dat dat soort je nooit meer zal lastigvallen. Want iedereen die dat probeert, zal ik –’


  Weer ging hij zo hard praten dat Teddy het kon horen. Zijn accent was nu zo zwaar, dat het allemaal nog veel dreigender klonk. Violet probeerde niet te veel in vervoering te raken over het feit dat hij haar eer zo fantastisch verdedigde, ook al zat iedereen naar lucht te happen.


  Gavin was net klaar, toen de ober, die waarschijnlijk even een sigaretje was gaan roken toen de ruzie losbarstte, zich een weg door de menigte baande om de schade op te nemen.


  ‘Ik regel het allemaal wel, Lionel,’ zei Gavin, voor de man iets kon zeggen. Er was nog steeds een klein beetje Brooklyn in zijn stem te horen, en ze vond het vreselijk charmant. En sexy. ‘Ik zal alle schade vergoeden.’


  ‘De schade is wel het laatste waarover ik me zorgen maak, Mr. Mason,’ zei Lionel beleefd maar beslist. ‘Zoiets is hier nog nooit voorgevallen. Dit is onacceptabel.’


  Voor het eerst leek Gavin de ernst van de situatie te beseffen. Hij had iedere regel gebroken die hij ooit voor zichzelf had opgesteld, en was daarmee ontmaskerd door de elite waarbij hij zo graag wilde horen. Zijn imago, waaraan hij al die jaren zo hard had gewerkt, was in één keer vernietigd. Hij was niet langer Gavin Mason, vip, maar een of andere kerel van de straat die in een exclusieve sociëteit een vechtpartij was begonnen, en er nog bij schold als een dokwerker ook.


  ‘Een incident als dit kan leiden tot intrekking van het lidmaatschap,’ voegde Lionel eraan toe.


  Vreemd genoeg klonk het niet als een dreiging; het leek wel alsof hij het spijtig zou vinden als dat Gavin overkwam.


  Violet draaide zich om naar Gavin. Ze wist dat dit zo’n beetje het ergste was wat hem kon overkomen. Verbanning uit de groep die alles voor hem betekende.


  ‘Als het bestuur daartoe besluit, dan zal ik daarmee moeten leven.’


  Haar mond viel open toen ze dat hoorde, maar hij nam haar glimlachend bij de arm. ‘We vinden het zelf wel, Lionel. Dank je.’


  Zwijgend liepen ze naar de uitgang, waar hij hun jassen pakte, en haar in de hare hielp voor hij zijn eigen jas aantrok. Ze bleven zwijgen tot ze buiten een eindje van de sociëteit weg waren. Toen stonden ze tegelijk stil, net buiten de lichtbundel van een straatlamp. Het was minder hard gaan sneeuwen, maar er hing nog steeds een bovenaards sfeertje. Misschien kwam het ook wel omdat ze bij Gavin was. De laatste minuten had hen allebei uit het wereldje gehaald waaraan ze gewend waren geraakt.


  Geruime tijd bestudeerde hij haar gezicht alsof hij het voor het eerst zag. Ze keek naar de wond op zijn wang en bedacht dat zij hem – de echte Gavin – misschien ook wel voor het eerst zag. Ze haalde een zakdoekje uit haar tas en drukte het voorzichtig tegen de wond. Zijn gezicht vertrok, maar hij liet haar begaan.


  ‘Je bloedt,’ zei ze overbodig. ‘We moeten een dokter zoeken.’


  ‘Het stelt niks voor,’ zei hij. Ongeduldig pakte hij het zakdoekje uit haar hand en drukte het veel harder op de wond dan zij had gedaan, waardoor het harder ging bloeden.


  ‘Misschien moet het gehecht worden,’ zei ze.


  ‘Nee, ik… Zo erg is het niet.’


  ‘Maar je moet er wel iets op doen,’ zei ze.


  ‘Niet nodig.’


  Zich op de een of andere manier verantwoordelijk voelend, zei ze: ‘Luister, mijn huis is dichterbij dan dat van jou. Ik heb ontsmettingsmiddel en pleisters, dus laat me er in ieder geval iets op doen, zodat het niet gaat ontsteken.’ Ze kon zich niet inhouden, en zei met een grijns: ‘Ik wil niet dat je me een proces aandoet omdat je door mij een of andere walgelijke wond hebt opgelopen waaraan je een permanent litteken overhoudt. Ik heb al meer dan genoeg met je juridische afdeling van doen gehad.’


  Hij trok een gezicht, maar zei niks. In plaats daarvan drukte hij het zakdoekje weer tegen zijn gezicht. Ze nam zijn vrije hand in de hare en liep naar de stoeprand, waar ze een taxi aanhield. Ook tijdens de rit naar haar huis bleven ze zwijgen, maar ze lieten elkaars hand niet los. Ze kon zich niet herinneren wanneer ze voor het laatst hand in hand had gezeten met een man. Misschien wel nooit. Het was iets wat je deed als je iets om elkaar gaf dat verder ging dan seks. Ze wist niet of ze ooit een dergelijke relatie had gehad met iemand van het andere geslacht.


  Ze vroeg zich niet af waarom Gavin haar hand bleef vasthouden; zelfs op de trap naar haar flat bleven hun vingers verstrengeld. Ze liet hem pas – met tegenzin – los, toen ze haar sleutel uit haar tas moest pakken.


  Binnen gooide ze haar tas en jas op de bank en zei tegen hem dat hij mee moest gaan naar de badkamer. Die was nauwelijks groot genoeg voor twee, maar ze zei dat hij op de wc-deksel moest gaan zitten terwijl ze in het medicijnkastje op zoek ging naar de tube ontsmettende crème en een pleister. Ze realiseerde zich dat het een roze Hello Kitty-pleister was – tja, die waren laatst afgeprijsd. Hij grinnikte toen ze het hem liet zien.


  ‘Laat maar, de crème alleen is voldoende.’


  ‘Maar –’


  ‘Nee, Violet,’ zei hij gedecideerd.


  ‘Geen roze pleisters.’ Ze snoof gepikeerd. ‘Ook goed. Als je liever het risico neemt dat het gaat ontsteken, dan stoer genoeg te zijn om met een Hello Kitty-pleister rond te lopen, moet je het zelf maar weten.’


  ‘Geen enkele man is zo stoer dat hij met een Hello Kitty-pleister kan gaan rondlopen.’


  ‘Chuck Norris wel, wil ik wedden.’


  ‘Ik wed van niet.’


  ‘Nou, dan niet. Het bloedt trouwens toch niet meer.’ Met een nat washandje haalde ze eerst voorzichtig een veeg opgedroogd bloed weg; daarna smeerde ze de crème over de wond uit. Toen ze met haar duim nog even een restje crème van zijn jukbeen veegde, voelde ze zijn handen heel licht op haar heupen rusten, waarop ze stilviel. Haar hart ging driemaal zo snel kloppen, en haar adem bleef in haar keel steken. Diep in haar buik begon het te gloeien, haar hele lichaam werd erdoor verwarmd.


  ‘Wat, wat doe je?’ vroeg ze, een beetje buiten adem. Even bleef hij zwijgen, maar toen zei hij: ‘Ik werd een beetje duizelig.’


  O, dus ze was niet de enige.


  ‘Ik moet me gewoon even ergens aan vasthouden.’


  Ze streek met haar hand door zijn haar, zichzelf wijsmakend dat ze het alleen maar glad wilde strijken. Hij keek op toen hij haar hand voelde; in zijn blauwe ogen stond meer pijn te lezen dan ze ooit had gezien.


  ‘Dat is waarschijnlijk wel begrijpelijk na wat er is voorgevallen,’ zei ze zacht. ‘Je hele wereld is vanavond op zijn kop gezet. Logisch dat je van je stuk bent.’


  ‘Nee, dat is het niet,’ zei hij. ‘Over wat er vanavond op de sociëteit is voorgevallen, wil ik het niet eens hebben.’


  Nee, hij keek waarschijnlijk al vooruit. Hij was vast al aan het nadenken over hoe hij zijn geloofwaardigheid in dat kringetje weer kon terugkrijgen.


  ‘Dat is niet belangrijk,’ zei hij.


  Wacht eens even. Niet belangrijk? Hoe kon hij dat nou zeggen? Alles wat hij zo krampachtig vast wilde houden, was erdoor vernietigd.


  ‘Ik wil het met je hebben over wat echt telt,’ ging hij haastig verder. ‘Daarom had ik je vanavond uitgenodigd. Ik wil het over ons hebben.’


  ‘Maar Gavin, er is geen ons.’


  Hij lachte kort. ‘Dat weet ik, en daar wil ik het juist over hebben. Ik wil een ons creëren, want ik heb genoeg van mij.’ Hij haalde zijn schouders op, en zei met een nog bredere grijns: ‘In meer dan één opzicht.’


  Nu moest ze ook lachen. ‘Nou, je was vanavond beslist iemand anders,’ zei ze, haar handen op zijn schouders leggend.


  ‘Maar ik was het wel.’


  ‘Ja,’ beaamde ze enthousiast, ‘en het was goed je te leren kennen.’


  Hij stond op en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Goed genoeg om samen met mij een ons te vormen?’


  Ze sloeg haar armen om zijn nek en vlocht haar vingers ineen. ‘Ik denk dat we, naast een stel mij’s, ook wel een ons kunnen zijn.’


  Daar moest hij om lachen. ‘Zolang we op de een of andere manier maar een stel zijn.’


  Hij boog zijn hoofd naar haar toe en kuste haar teder, bijna alsof hij een pact met haar sloot.


  ‘Je hebt je reputatie vanavond behoorlijk naar de knoppen geholpen,’ zei ze. ‘Het is maar de vraag of dat ooit nog goed komt.’


  ‘Natuurlijk wel.’


  ‘O ja? Omdat je net zoveel geld hebt als zij?’


  Opnieuw glimlachte hij. ‘Liefje, ik heb een hoop meer geld dan zij, maar dat bedoel ik niet.’


  ‘Hoe dan?’


  ‘Door met de juiste mensen om te gaan.’


  Ze knikte, toch een beetje teleurgesteld. Waarschijnlijk zou hij nooit van het idee af te brengen zijn dat je je in de juiste kringen moest bewegen om te worden gerespecteerd.


  ‘Door om te gaan met de meest fantastische, geweldige, veelgevraagde vrouw in de stad.’


  Hm, als hij het zo formuleerde…


  ‘Het spijt me wat ik heb gezegd over mensen zoals wij. Het spijt me dat ik zo kleingeestig en bekrompen was, en dat ik er zo naast zat. Er zitten een hoop voordelen aan om uit het foute deel van de stad te komen. Het zorgt er bijvoorbeeld voor dat je weet wat echt belangrijk is.’


  ‘Geld en reputatie?’ vroeg ze, heel goed beseffend dat hij wel beter wist.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Mensen die ondanks alles om je geven, om wie je echt bent. Mensen om wie je zelf ook kunt geven, op precies dezelfde manier.’


  ‘Wil je zeggen dat je om me geeft?’ vroeg ze, het antwoord al wetend.


  ‘Nee, Violet. Ik wil zeggen dat ik van je hou.’


  Het warme gevoel in haar buik veranderde in een vuurzee. ‘Ik hou ook van jou.’


  Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar weer, dit keer lang en intens, en veelbelovend voor later.


  ‘Weet je, ondanks alles moet ik toegeven dat ik het ergens niet erg gevonden had hoofdstuk achtentwintig van je boek te zijn, zelfs niet toen ik je een proces dreigde aan te doen.’


  ‘Echt?’


  ‘Zelfs nu zou ik het ergens niet erg vinden hoofdstuk achtentwintig te zijn. Niet dat van Roxanne of Raven French, maar misschien Violet Tandy’s hoofdstuk achtentwintig.’


  Teder kuste hij haar slaap, vlinders in haar buik veroorzakend.


  ‘Of,’ ging hij zacht verder, ‘zelfs Violet Tandy’s hoofdstuk één tot en met zevenentwintig.’


  Nu beroerde hij zacht haar wang met zijn lippen.


  ‘En haar woord vooraf.’


  Een kus op haar kaak.


  ‘En haar inhoudsopgave.’


  Een kus op haar neus.


  ‘Alle bijlagen.’


  Nu was hij bij het gevoelige plekje in haar hals.


  ‘Alle citaten.’


  Kus.


  ‘Ik zou het zelfs niet erg vinden de epiloog te zijn.’ Violets hart ging inmiddels als een razende tekeer. ‘Maar dan zou je helemaal aan het eind van mijn verhaal bij me zijn. Dan zou je mijn en-ze-leefden-nog-lang-en-gelukkig zijn. En ik die van jou.’


  ‘Nou, als het moet…’


  Opnieuw kuste hij haar hals, haar borst met zijn hand omvattend. Haar adem stokte bij het abrupte, intieme contact, maar ze vlocht haar vingers weer door zijn haar en trok zijn hoofd nog dichter naar het hare.


  ‘Dat betekent,’ mompelde hij tegen haar keel, terwijl hij de gevoelige huid masseerde, ‘dat het tijd wordt aan hoofdstuk negenentwintig te beginnen.’


  Nu kuste ze zijn slaap, en bracht haar lippen via zijn kaak naar zijn mond, om hem hongerig, gepassioneerd te kussen. ‘Wil je niet eerst iets eten?’ vroeg ze, toen ze haar mond van de zijne had losgemaakt. ‘Ik bedoel, we hebben het avondeten gemist.’


  ‘O, dat komt wel goed.’ Met zijn mond tegen haar oor vertelde hij haar recht voor zijn raap wat er allemaal voor hem op het menu stond. Toen droeg hij haar naar het bed, zodat ze meteen aan hun volgende hoofdstuk konden beginnen.


  Om het maar niet eens over de goede afloop te hebben.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  Violet duwde haar hoofd wat dieper in het kussen, genietend van de zachte, naar vanille geurende lakens en van het zachte spinnen naast haar oor. Desdemona, de eenogige Siamese kater die ze uit de kennel van Evanston – waar ze drie dagen per week als vrijwilligster werkte – had gered, maakte er een gewoonte van zich naast haar hoofd op te krullen. Driepotige Edgar en schizofrene Pippin, de twee poezen, lagen tevreden aan het voeteneind te snurken. Norton, de astmatische basset, lag naast het bed op de grond te hijgen, in gezelschap van de altijd vrolijke, blinde hazewindhond Betsy. Zo werd Violet iedere ochtend wakker, en voor haar was het de mooiste symfonie die er bestond.


  Warm zonlicht kwam door de vitrage de kamer in, maar ze wilde haar ogen nog niet openen. Het was zondagochtend, de enige dag van de week waarop ze zo lang kon uitslapen als ze wilde. En met Gavin naast zich in bed, van top tot teen tegen haar aan gevlijd, zat het er dik in dat ze voorlopig nog niet op zou staan. Zelfs in zijn slaap lag zijn arm om haar middel en zijn hoofd tegen het hare. Het was nauwelijks te bevatten dat die signeersessie in de stad pas acht maanden geleden was. In sommige opzichten voelde het als gisteren, maar in andere…


  Nou, in andere opzichten leek het een eeuwigheid geleden.


  Wat kon er in acht maanden veel veranderen. Toen ze hem leerde kennen, was het bitter koud geweest, en had er een keiharde, snijdende wind gewaaid, als een kwade CEO die vastbesloten was iemand een proces aan te doen, omdat hij ten onrechte dacht dat zijn goede naam werd aangetast. Maar nu, half juli, was het ’s nachts zo zacht dat je met de ramen open kon slapen. Acht maanden geleden had ze vijf trappen op moeten lopen om bij haar piepkleine flatje te komen. Maar dankzij de combinatie van voorschotten en royalty’s – om het nog maar niet over een verkochte film-optie op Hoge hakken te hebben – had ze een aanbetaling kunnen doen op een leuk klein huisje in Evanston.


  Een withouten huisje met zwarte luiken en een houten hek. Wisteria en haagwinde groeiden weelderig en geurig onder een zonnedak van esdoorns en eikenbomen. In de keuken hing vaak de geur van gebak, en op het voorbalkon stond een witte rieten schommelbank waar ze overdag vaak zat te lezen en te schrijven, en waar Gavin en zij luie avonden doorbrachten, sterren en vuurvliegjes tellend.


  Wie had ooit kunnen denken dat een man als hij zich met zulke nutteloze dingen kon bezighouden? Maar ja, zelf had ze als kind ook niet altijd gedacht dat ze daarvan zou kunnen genieten.


  Bijna haar hele leven had ze over zo’n huisje gedroomd. Ze had het tot de laatste kei in de tuin ontworpen, en nu was het van haar. De enige droom die ze had durven hebben, was werkelijkheid geworden.


  Oké, de enige droom die ze als kind had. Niet zo lang geleden – zo’n acht maanden – was ze een andere droom gaan koesteren. Deze droom kon ze echter niet in haar eentje in vervulling laten gaan. O, ze kon haar best doen, maar als er iemand anders bij betrokken was – en vooral als dat Gavin was – hield haar invloed ergens op.


  Alsof ze hardop gedacht had, bewoog hij in zijn slaap, zich nog dichter tegen haar aan nestelend. Ze was gek op die momenten tussen slapen en waken, omdat hij dan zoveel relaxter was dan tijdens zijn werkdag. Hoewel ze moest toegeven dat zelfs de CEO Gavin sinds de herfst aanzienlijk relaxter was geworden. Het geroddel over zijn ruzie met Mullins was nog maanden doorgegaan, maar hij had er helemaal niet mee gezeten.


  Het kwam er zelfs op neer dat hij opeens een stuk minder tegenstanders in de zakenwereld had, nadat het incident naar buiten was gekomen. Volgende maand zou er een artikel over hem in Fortune magazine verschijnen: hoe een slim joch uit de haven van Brooklyn zijn ervaringen op straat, zijn integriteit en zijn lef had weten te gebruiken om een miljardenbedrijf op te bouwen.


  Bovendien was zijn sociale status op allerlei manieren ook juist gestegen toen mensen zijn achtergrond leerden kennen. Ze zeiden dat hij vriendelijker, echter was dan voorheen. Hetzelfde gold voor haarzelf, toen het publiek eenmaal door begon te krijgen dat ze Raven French niet was, noch Roxanne. Ze was erachter gekomen dat je als schrijfster van populaire lectuur ook een soort allure had. Ze was een even veelgevraagde gast als Gavin. Samen waren ze een soort superstel van de Goudkust geworden.


  Samen, herhaalde ze in zichzelf. Daar was die droom weer.


  Ze voelde Gavins hand op haar buik en hoorde hem zacht zuchten. Hij begroef zijn gezicht in haar haar en kuste haar oor, om haar vervolgens op haar rug te draaien zodat hij haar kon zien.


  ‘Goedemorgen,’ zei hij met van de slaap nog schorre stem.


  ‘Het is een goede morgen, hè?’


  Hij glimlachte en drukte een teder kusje op haar lippen. ‘Iedere morgen dat ik naast jou wakker word, is een goede,’ zei hij.


  Ze glimlachte terug. ‘Dan heb je de laatste tijd een hoop goede morgens gehad.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  Ze waren de laatste tijd vaak samen wakker geworden, of hier, of in zijn appartement. Zo was het niet altijd geweest. In het begin hadden ze eromheen gedraaid en alleen samen de hele nacht doorgebracht als het na het uitgaan onhandig was om naar twee verschillende huizen terug te gaan. Sinds ze hier woonde, was het gewoon geworden, en bijna altijd hier. Het was alsof het feit dat ze nu een eigen huis bezat hen nader tot elkaar bracht. Meer in de richting van haar manier van leven, niet de zijne.


  Dat zei waarschijnlijk wel iets, bedacht ze, niet voor het eerst. Maar veel verder durfde ze niet te denken.


  Hij kwam overeind, leunend op zijn elleboog. ‘Wat wil je vandaag gaan doen?’


  Ze dacht even na, en zei toen: ‘Niks. Eigenlijk wil ik een hele week niks doen.’ Ze keek hem bedachtzaam aan. ‘Kun je een week vrij nemen, zodat we samen niks kunnen doen?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben bang van niet. Er komt deze week een belangrijke collectie uit Italië binnen, en daar moet ik bij zijn. Maar waarom wil je deze week niks doen? Dinsdag komt je nieuwe boek uit.’


  ‘Daarom juist. Ik heb een traditie dat ik me een week lang terugtrek als er een boek van me uitkomt.’


  ‘Hoe kan dat nou een traditie zijn? Hiervoor heb je nog maar één ander boek gepubliceerd.’


  ‘Ja, maar bij Hoge hakken heb ik het ook gedaan, en je weet hoe goed het heeft verkocht. Toeval? Ik geloof het niet. Daarom wil ik ervoor zorgen dat ik iedere keer als er een boek van me uitkomt een week verdwijn.’ Ze dacht even na. ‘En op de eerste dag dat het in de winkels ligt, moet ik rode sokken dragen, want die had ik toen ook aan.’ Ze dacht nog even verder. ‘En ik moet ook beef Stroganoff eten, want dat heb ik die avond gegeten.’


  Grijnzend vroeg hij: ‘Is dat alles?’


  ‘Even denken.’ Ze dacht even na en noemde toen alles op wat ze zich herinnerde van de eerste week dat Hoge hakken in de winkels lag. Zo had ze bijvoorbeeld haar haar bij Misha’s Salon in Wicker Park laten knippen, had ze biologische mango’s bij Earth Star Foods gekocht, was ze naar het Field Museum geweest en had ze een mooie outfit gehuurd bij Talk of the Town.


  ‘Je hoeft geen kleren meer te huren,’ zei hij, toen ze eindelijk klaar was. ‘Je verdient goudgeld met die boeken van je.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei ze. ‘Iedere keer dat er een nieuw boek van me uitkomt, moet ik dezelfde dingen doen om ervoor te zorgen dat het een succes wordt. Inclusief een week verdwijnen.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Je bent een vreselijk slechte zakenvrouw, weet je dat? Zodra dat boek op de planken ligt, moet je juist overal je gezicht laten zien. Vriendelijk handjes schudden met boekhandelaren en met de groothandel, en boeken signeren. Je moet ervoor zorgen dat ze de catalogus hebben met jouw nieuwe boek erin, en dat ze je boek duidelijk zichtbaar neerleggen. Dat kun je allemaal niet doen als je je schuilhoudt.’


  ‘Wat weet jij er opeens veel van? Hoe kom je aan die wetenschap?’ vroeg ze lachend.


  Enigszins besmuikt haalde hij zijn schouders op. ‘Ik heb wat artikelen gelezen en wat websites bezocht.’


  Met een grote grijns op haar gezicht vroeg ze: ‘En waarom dan wel?’


  ‘Voor je eerste boek heb je een hele hoop research gedaan naar mij en mijn werk, al was dat onbedoeld. Ik wil net zoveel weten over jou en jouw werk.’


  ‘Waarom?’ vroeg ze plagerig. ‘Ben je van plan een boek over me te schrijven?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Nee. Ben jij van plan er een over mij te schrijven?’


  ‘Absoluut niet. Ik wil je nooit meer met iemand anders delen.’


  Het was niet haar bedoeling geweest zo openhartig te zijn. Zelfs na acht maanden met niemand anders dan met elkaar te zijn uit geweest, hadden ze het nooit uitgesproken, en ze hadden het nooit over de toekomst gehad. Ja, ze hield van hem, en ze was voldoende aan het gevoel gewend geraakt om er niet meer bang voor te zijn. Hem verliezen was een eng idee, van hem houden niet. Tot nu toe was ze daar echter nog niet bang voor geweest.


  Maar nu was ze dat wel.


  Want ze had er iets uitgeflapt waaruit hij kon afleiden wat ze voor hem voelde, hoeveel hij inmiddels voor haar betekende, en dat ze zich geen leven zonder hem kon voorstellen.


  Dus praatte ze er snel overheen. ‘Bovendien is mijn nieuwe boek bijna af, en daar past geen sikkeneurige, maar wel ontwapenend knappe, zuurpruim in.’ Ze beschreef hem expres op een oneerlijke manier – hij was al maanden niet sikkeneurig geweest – in de hoop dat hij zou protesteren, en dan vergat wat ze daarvoor had gezegd.


  Even keek hij haar bedachtzaam aan. Ze hield haar adem in. Sikkeneurige zuurpruim, herhaalde ze in haar hoofd. Vergeet de rest.


  Maar hij zei helemaal niks; zwijgend bleef hij haar staan aankijken.


  Sikkeneurige zuurpruim, dacht ze weer.


  Toen dwaalden haar gedachten af. Door de vitrage viel het zonlicht in kleine vlekjes op zijn brede schouders en vermengde zich met het donkere haar van zijn gespierde borstkas. Hij was mooi bruin geworden in de tijd die ze op het strand hadden doorgebracht, waardoor iedere spier nog extra benadrukt werd. Zijn donkere haar zat door de war en zijn ogen leken nog blauwer dan anders door het korenbloempatroontje van de lakens. Alleen een man die volledig overtuigd was van zijn mannelijkheid kon er zo… Ze onderdrukte een zucht die uit een heet plekje in haar onderbuik kwam opzetten… zo ongelooflijk viriel uitzien tussen gebloemde lakens.


  Haar nog steeds intens bestuderend, vroeg hij heel zacht: ‘Dus je wilt me met niemand delen? Nooit meer?’


  Verdraaid, haar trucje had duidelijk niet gewerkt.’


  Ze dwong zichzelf eerlijk te zijn. ‘Nee.’


  Opnieuw hield ze haar adem in, in afwachting van zijn reactie. Na een lange stilte, waarin hij haar nog steeds bleef aankijken, glimlachte hij. ‘Mooi zo, want ik wil jou ook nooit meer met iemand anders delen.’


  Er begon iets in haar buik te fladderen. ‘Echt?’


  ‘Dat kan toch niet zo’n verrassing voor je zijn?’


  Nee, waarschijnlijk niet, maar toch gaf het haar een vederlicht gevoel. ‘Nee, misschien niet, maar het is zo raar om echt te praten over…’


  ‘Wat?’ vroeg hij, toen ze niet verderging.


  Ze zuchtte onrustig. ‘Over de toekomst,’ zei ze toen. ‘Een toekomst die meer omvat dan dit huis. Ik heb nooit echt verder gedacht over een toekomst met iemand anders.’ Nu glimlachte ze.


  Hij glimlachte terug. ‘Realiseer je wel dat als we het in het openbaar over een gezamenlijke toekomst hebben de mensen waarschijnlijk gaan kletsen. Je weet hoe gek ze hier in Chicago op roddels zijn, vooral in onze kringen.’


  ‘Ja, dat weet ik, maar daar is wel iets aan te doen.’


  ‘O?’


  ‘Weggaan uit Chicago.’


  Hij trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Probeer je van me af te komen? Ik dacht dat we het over een gezamenlijke toekomst hadden.’


  ‘Dat zei ik niet. Ik bedoelde dat je buiten Chicago zou kunnen gaan wonen. Zoals bijvoorbeeld… hier.’


  ‘Hier in Evanston?’


  ‘Hier in dit huis. Met mij.’


  Wauw. Dat had ze nog helemaal niet willen zeggen. Niet zo snel al. Maar nu ze het eenmaal had gezegd, vond ze het wel goed klinken. Ze hoopte dat hij dat ook vond. Een gezellig huisje in een buitenwijk was nou niet precies zijn idee van een hoge status. Wat zouden zijn vrienden zeggen over zo weinig vierkante meter?


  Even zei hij niks, en even was ze bang dat ze misschien te vroeg had gesproken, of dat hij ergens toch nog waarde hechtte aan wat de mensen zeiden. Toen duwde hij teder een lok haar achter haar oor. ‘Er is nog een manier, weet je. Naast bij je intrekken, natuurlijk.’


  Het gefladder in haar buik werd nu bijna ondraaglijk. ‘Wat dan?’


  ‘Je zou met me kunnen trouwen. Dat zou ze leren.’


  ‘Je… Je wilt met me trouwen?’ vroeg ze zacht, een beetje ongelovig.


  Hij grijnsde. ‘Nou, aangezien je me toch een aanzoek doet, ja.’


  Jeetje, hoezo niks doen vandaag? Om het nog maar niet te hebben over alles hetzelfde doen als voor het uitkomen van haar vorige boek. Een verloving schopte dat danig in de war.


  Maar op een goede manier.


  Omdat ze niks zei, had Gavin blijkbaar de indruk gekregen dat ze niet stond te springen, want de glimlach verdween van zijn gezicht en er verscheen een onzekere blik in zijn ogen. ‘Ik bedoel…’ stamelde hij. ‘Ik dacht…’ Hij slikte moeizaam. ‘We hoeven het er nu niet over te hebben, als je dat niet wilt.’


  ‘Nee, dat wil ik wel,’ zei ze snel, om hem gerust te stellen. ‘Ik weet gewoon niet wat ik moet zeggen.’


  ‘Je zou kunnen beginnen met zeggen dat je met me wilt trouwen.’


  ‘Ik wil met je trouwen.’


  Nu leek zijn hele lichaam zich te ontspannen. ‘Mooi. Dan valt er volgens mij niet zoveel meer te zeggen. We gaan trouwen en ik kom bij je wonen.’ Zijn brede glimlach was terug. ‘En ze leefden nog lang en gelukkig. Einde.’


  ‘Daar kun je niet mee eindigen!’ riep ze uit. ‘Dat is veel te abrupt. De lezer zou zich bedrogen voelen.’


  ‘Wat heeft een lezer nog meer nodig, dan dat het goed afloopt?’


  Tja, wat? ‘Als je het zo formuleert…’


  Hij liet zijn vingers licht over haar schouder gaan, over haar arm, haar pols, haar hand, haar vingertoppen; onder het laken liet hij zijn hand op haar heup rusten. ‘We zouden de lezer natuurlijk nog een liefdesscène kunnen geven,’ zei hij zacht.


  Ze veegde zijn haar uit zijn gezicht. ‘Ik heb je al gezegd dat ik je niet meer wil delen. Zelfs niet met mijn lezers.’


  Hij liet zijn hand van haar heup naar haar buik gaan, en vervolgens naar boven, tot hij bij haar borst was. ‘Dan moeten we misschien een van die achter-gesloten-deuren-dingen doen.’


  Ze streelde zijn wang, zijn sterke kaak, zijn mooie lippen. Via zijn keel volgde ze het streepje haar dat van zijn borst naar zijn middel liep. ‘Achter gesloten deuren is een goed idee,’ zei ze. ‘Al is de deur niet echt dicht.’


  Hij boog zich naar haar over. ‘Ik bedoelde het figuurlijk.’


  ‘Ik wilde dat je helemaal ophield met praten.’


  ‘Geen woorden maar daden, zoiets?’


  Gavin had alles gezegd wat er te zeggen viel. Nu hoefde het alleen nog maar in praktijk gebracht te worden.


  O, wacht, realiseerde ze zich een beetje laat. Ze moest nog één ding zeggen.


  ‘Ik hou van je, Gavin. Met heel mijn hart.’


  Hij moest lachen. ‘Ik hou van jou, Violet. Met heel mijn ziel.’


  En meer woorden waren er niet nodig voor een goede afloop van het verhaal.


  Korte inhoud


  


  


  


  Puur en eerlijk


  RACHEL BAILEY


  


  Vanaf het eerste moment dat Macy en haar baas Ryder nauw gaan samenwerken in hun succesvolle chocoladebedrijf, is de spanning tussen hen voelbaar. Als Ryder vanwege zakelijke belangen aanstuurt op een huwelijk, staat de ambitieuze Macy in dubio. Zijn aanbod – om nog maar te zwijgen van de man zelf – is verdraaid aantrekkelijk, maar wíl ze wel een verstandshuwelijk met hem?
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  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Hij staarde alweer naar haar. Haar baas, Ryder Bramson.


  Macy ontweek zijn blik, die haar in verwarring bracht, en concentreerde zich opnieuw op de bespreking die gaande was. Toch dwaalde haar blik telkens weer af naar de man in zijn Armani-pak. Ze kende Ryder Bramson van naam – wie niet – maar ze had hem vandaag voor het eerst persoonlijk ontmoet toen hij en zijn team vanuit de States in Melbourne waren aangekomen om de voortgang van dit speciale project te controleren.


  Met zijn een meter negentig, kortgeknipte bruine haar en scherpe trekken zou hij waarschijnlijk overal opvallen, maar dat was geen verklaring voor de vlinders die in haar buik waren opgefladderd toen ze de eerste glimp had opgevangen van de man voor wie ze de komende twee weken zou werken. Of voor de manier waarop haar adem stokte, telkens wanneer zijn koffiebruine ogen op haar vielen.


  Hij zat breeduit in zijn stoel naar haar te kijken, met zijn hoofd arrogant schuin. Beslist onthutsend.


  Niet dat er nooit eerder naar haar was gekeken; dat was ze wel gewend. Voordat ze op haar achttiende naar Australië was ontsnapt, had ze in een gouden kooi van rijkdom, luxe en publieke aandacht geleefd. Als de oudste van de twee kinderen van een invloedrijke zakenman en een Hollywood-actrice had ze altijd meer belangstelling genoten dan haar lief was. Het staren van deze man was echter anders. Intenser. Meer gericht. Alsof hij door al haar beschermlaagjes heen kon zien. Macy huiverde, en ze keek opnieuw naar de statistieken die voor haar lagen.


  Haar accountant was uitgesproken, en ondanks haar afgedwaalde gedachten nam Macy het soepel van hem over. ‘In dit rapport ziet u de cijfers die we over alle mogelijke concurrenten van Chocolate Diva hebben verzameld.’ Ze gaf een stapeltje documenten aan haar persoonlijke assistente, die opstond en ze aan de mensen aan de tafel uitdeelde.


  Ryder nam de zijne aan en gaf ze zonder ernaar te kijken door aan zijn secretaresse. ‘Vertel het me maar in uw eigen woorden,’ zei hij met zijn diepe stem op autoritaire toon.


  Macy vertrok geen spier, en ze legde haar bevindingen verder uit. ‘Als we naar de Australische markt willen uitbreiden, moeten we een gat in de markt van chocoladeproducten zien te vinden. Afgaande op onze research bevelen we aan te beginnen met levering van drie van onze producten, aangepast aan de Australische consument, aan onze huidige kleinhandelaars. Bovendien adviseren we twee winkels te openen onder onze merknaam in de centra van Sydney en Melbourne.’


  Twee weken lang had ze op dit project gezwoegd vanwege deze ontmoeting met Ryder Bramson en zijn team. Ze kende alle cijfers uit haar hoofd. Zij en haar twee medewerkers hadden belachelijk lange dagen gemaakt en meer werk in twee weken gepropt dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.


  Toch leek Ryder niet onder de indruk. Zijn gezicht stond koel en onbewogen – behalve wanneer hij naar haar keek met die doorborende blik. Zoals nu.


  Haar hele lichaam verstrakte en haar polsslag schakelde in een hogere versnelling, maar ze wist haar gezicht net zo strak te houden als hij en ze ging verder met haar uitleg van de eventuele winst- en verliesanalyse. Ze durfde er wat om te verwedden dat die blik van Ryder een van de redenen was voor zijn enorme succes met het bedrijf van zijn familie. Concurrenten zouden erdoor uit hun evenwicht worden gebracht, en personeelsleden zouden zich het vuur uit de sloffen lopen om het hem naar de zin te maken.


  Zij zou echter niet laten merken wat voor uitwerking zijn taxerende blik op haar had. Ze was opgegroeid te midden van invloedrijke, emotioneel terughoudende mannen, zoals om te beginnen haar vader. De man die afstand van haar had genomen toen ze dertien was en haar moeder was overleden. Ze had begrepen dat hij in zijn verdriet haar sterke gelijkenis met haar moeder niet aankon, maar dat deed niets af aan de pijn. Vooral niet toen hij aardiger was tegen haar zusje, dat hem in uiterlijk en karakter minder aan zijn overleden vrouw deed denken.


  Macy trok haar schouders naar achteren. Die ervaring had haar veranderd en gemaakt tot wie ze was. Een sterke, onafhankelijke vrouw. Ze wist wel raad met Mr. Bramson en zijn starende blik.


  Ze keek neer op haar laptop, klikte iets aan en bracht een grafiek tevoorschijn die haar punt verduidelijkte en ook op de schermen van de zeven mensen aan tafel te zien was. Zes van hen keken ernaar. De zevende hield zijn blik op haar gericht, nog steeds met dat arrogant scheef gehouden hoofd.


  Macy werd er een beetje zenuwachtig van; dat gebeurde haar niet vaak tijdens een zakelijke bijeenkomst. Ze was er trots op dat ze zich altijd goed voorbereidde en alles onder controle had, maar in dit geval leek haar baas nauwelijks geïnteresseerd in de resultaten waarvoor hij haar had ingehuurd. En wanneer hij op die manier naar haar keek voelde ze zich meer een vrouw van vlees en bloed dan een zakenvrouw. Haar huid werd klam en haar ademhaling ging sneller.


  Nee! Ze liet zich niet op een zijspoor brengen door lichamelijke reacties op een man. Zeker niet nu. In geen geval wilde ze de kans mislopen de eerste Australische directeur van Chocolate Diva te worden. Ze keek hem recht aan. ‘Is er iets mis met uw beeldscherm, Mr. Bramson?’


  Hij trok een wenkbrauw op: zijn eerste zichtbare reactie sinds zijn aankomst van ruim een halfuur geleden. ‘Ik ben niet de oceaan overgestoken om naar grafieken en rapporten te kijken die ik ook op mijn gemak in mijn eigen kantoor had kunnen bestuderen, Ms. Ashley.’


  Macy knikte, en ze negeerde het onbehaaglijke gevoel in haar maag. Ze drukte een knop in en alle schermen gingen op zwart. Tijd om van tactiek te veranderen en te laten zien dat ze flexibel was. Dat ze zich kon aanpassen. Dat ze in aanmerking kwam voor promotie.


  Toen hij haar via een headhunter uit haar vorige baan had weggehaald had hij haar een belofte gedaan. Tijdens een telefoongesprek had hij gezegd dat ze, als dit tweemaandelijkse project goed zou gaan, in aanmerking zou komen voor de topjob bij Chocolate Diva – het dure chocolademerk – wanneer dat zijn deuren zou openen in Australië. Zo’n baan wilde ze dolgraag hebben. Daar had ze naartoe gewerkt vanaf het moment dat ze met lof haar studie bedrijfseconomie had afgerond. Het zou een grote stap zijn in de richting van haar doel, namelijk het leiden van een bedrijf dat minstens zo groot was als dat van haar vader.


  Dus de baas had geen zin in rapporten lezen? Ook goed. ‘We hebben wat voorbeelden van mogelijke productvariaties voorbereid om door u en uw team te laten testen.’


  Hij had de andere teamleden aan de tafel zitten bekijken, maar nu wendde hij zijn hoofd weer opzettelijk traag in haar richting. Zijn intense fysieke aanwezigheid trof haar over de tafel heen.


  Ze hield zijn blik vast zonder met haar ogen te knipperen of zich te laten intimideren. ‘Misschien willen u en uw medewerkers deze middag gebruiken om bij te komen van de jetlag? Dan kunnen we morgenochtend verdergaan met het proeven van de producten.’


  Ryder Bramsons rechterwenkbrauw ging opnieuw omhoog, alsof hij nooit tijd nodig had om van wat dan ook bij te komen. Dat was waarschijnlijk ook zo.


  Macy wachtte af. De bal lag bij hem.


  Uiteindelijk liet Ryder zijn kin zakken in een trage knik. ‘Als de producten er klaar voor zijn, probeer ik ze nu. Het VS-team kan naar het hotel teruggaan en morgenochtend om stipt negen uur terugkomen.’


  Het gezelschap begon zijn papieren bij elkaar te zoeken, maar Ryders dragende, diepe stem overstemde het geroezemoes. ‘Ms. Ashley, ik moet een telefoongesprek voeren, maar ik zie u hier graag over tien minuten weer.’


  Macy knikte, maar ging verder met het verzamelen van haar papieren en stond op.


  Shaun, een slanke, grijsharige Amerikaan uit Missouri, fluisterde op weg naar de deur: ‘Laat je niet door hem van je stuk brengen, dit is gewoon zijn manier van doen. Hij is een goeie baas, maar thuis noemen ze hem De Robot.’


  Macy knikte onopvallend, en Shaun liep door. Ze vond het wel best zo. Ze concentreerde zich liever op haar werk, deed het zo goed als ze kon. Vriendschappen die op de werkvloer ontstonden leidden alleen maar af, en zij was nooit het type geweest dat roddelde bij de koffieautomaat.


  Eigenlijk zou Ryder Bramson de ideale baas kunnen zijn – als ze haar reacties op zijn starende blik zou kunnen beheersen. Zelfs nu voelde ze haar hart nog in haar keel kloppen en liep er een huivering over haar rug. Dat kon ze niet hebben. Ze had gedurende de korte tijd dat ze elkaar kenden al genoeg gedachten aan haar baas besteed. Het werd tijd daar een punt achter te zetten.


  Tien minuten later keek Macy de vergaderkamer rond om te zien of alles op zijn plaats stond. Zij en Tina, haar assistente, hadden de dag ervoor ingrediënten verzameld om Ryders team een indruk te geven van hoe de producten zouden kunnen worden aangepast.


  Tina kwam binnen met een kom met stukjes gedroogd fruit, en ze zette hem op tafel. ‘Hoe ga je dit aanpakken?’


  Macy had de test voor de hele groep bedoeld, maar een kleiner aantal vormde geen probleem. Ze schoof een kom gedroogde lychees een beetje naar links om alles netjes op een rij te krijgen. ‘Als jij de proefhapjes klaarmaakt en aan Mr. Bramson geeft, leg ik alles uit.’


  ‘Klinkt goed,’ zei Tina terwijl ze de chocoladefontein aanzette die ze hadden gevuld met hun eigen merk pure chocola.


  Vanuit haar ooghoek zag Macy dat Ryder Bramson in de deuropening stond. Hij had zijn jasje uitgedaan en zijn das af, en de mouwen van zijn grijsblauwe overhemd opgerold. Het donkere haar op zijn gespierde onderarmen bedekte een gebruinde huid en leidde naar grote, vierkante handen met lange vingers. Onwillekeurig kwam het beeld bij haar op van die handen die over haar huid dwaalden, en die armen die haar omsloten en haar naar hem toe trokken. Haar blik dwaalde omhoog naar zijn gezicht, zijn volle onderlip, en toen naar zijn ogen die haar met een lome, taxerende blik bekeken.


  Macy slikte. Deed een pas achteruit. Schoof een stoel tussen hen in.


  Tina keek op, en glimlachte beleefd. ‘Aha, Mr. Bramson, we zijn klaar voor u.’


  Zijn ogen bleven nog even op Macy rusten voordat ze naar haar assistente gingen. ‘Jij bent Tina, is het niet? Het ziet ernaar uit dat je het hier prima hebt gedaan, maar ik zal je niet van je werk houden. Ik weet zeker dat Ms. Ashley me wel alleen kan helpen.’


  Macy’s hart sloeg een paar keer over. Ze keek naar Tina en zag de vraag in haar ogen. Ze wist dat Tina haast had om de lijst van mogelijke verkooppunten in elkaar te zetten, en omdat Ryder nu de enige was die kwam proeven, lag het voor de hand dat Macy dit alleen zou afhandelen. Maar met deze seksueel geladen sfeer en de manier waarop ze innerlijk smolt, telkens wanneer haar baas naar haar keek, kon ze best een chaperonne gebruiken en – Macy onderbrak haar eigen gedachten. Wat haalde ze in haar hoofd? Ze had zich nog nooit van haar doel laten afbrengen, en daar ging ze nu niet mee beginnen. Ze sloot haar ogen, haalde diep adem, opende ze weer en glimlachte naar Tina. ‘Goed idee. Ik kan het wel alleen af.’


  Tina aarzelde even, maar haastte zich toen de kamer uit.


  Ryder kwam naderbij, en hij overzag de etenswaar op de tafel voordat hij haar aankeek. ‘Waar wilt u me hebben?’


  Ze forceerde een beleefde glimlach en wees naar het hoofd van de tafel. ‘Daar graag.’


  Ryder ging zitten en zij nam de stoel aan zijn rechterkant, binnen bereik van alle ingrediënten, waarna ze begon aan de speech die ze had voorbereid. ‘De Diva Truffel Reep is goed uit de test gekomen en is uniek. In dit stadium denken we dat hij in zijn huidige vorm de Australische markt op kan.’ De reep – gebroken amandelen en honing in een omhulsel van hun eigen merk chocola – zou ook hier een succes worden als haar onderzoek juist was. ‘De uitslagen van de tests waren uiterst positief.’


  Ryder zette zijn vingers onder zijn kin en zijn ellebogen op de armleuningen van zijn stoel, maar hij zei niets.


  De stilte strekte zich uit en maakte haar zenuwachtig, dus haalde ze diep adem en ging door met haar verhaal.


  ‘Het tweede product dat we als een mogelijkheid beschouwen is Diva Drops.’ De stukjes gedroogd fruit in een dikke laag van pure chocola werden, na de Truffel Reep, het meest verkocht in de VS. ‘Gezien uw voorkeur om in Australië waar mogelijk Australische producten te gebruiken, kunnen we wat nieuwe variëteiten maken. Kersen, cranberry’s en bosbessen zijn hier moeilijker te krijgen, dus kijken we naar de mogelijkheden van plaatselijk gekweekt fruit.’


  Ryder knikte met zijn kin naar de schalen voor hem. ‘Zoals mango’s.’


  Macy knikte, prikte een stukje gedroogde mango op een tandenstoker en hield het onder de chocoladefontein. ‘Dit is gedroogde mango. Die is in overvloed verkrijgbaar in de zomer en we hebben onze voelhoorns uitgestoken bij een aantal kwekers.’


  Ze wachtte tot de chocola was gestold en overhandigde hem de tandenstoker, te laat beseffend dat die erg weinig ruimte bood voor twee stel vingers. Zijn duim en wijsvinger omvatten de hare en hielden haar hand gevangen. De tijd leek stil te staan terwijl haar lichaam tot in elke vezel op zijn aanraking reageerde.


  Nog geen paar minuten geleden had ze aan zijn handen gedacht, en zijn vingers waren zo stevig, zijn handpalm straalde zo’n warmte uit dat ze blij was dat ze al zat.


  Toen greep hij de tandenstoker bij het uiterste eindje en ze liet hem gaan. Hij tilde hem langzaam op en haalde met zijn tong het voedsel de donkere diepten van zijn mond binnen voordat hij de tandenstoker tussen zijn gesloten lippen door naar buiten trok.


  Met een schok besefte Macy dat ze naar hem had zitten staren. Ze begon tandenstokers in andere stukjes fruit te prikken, maar deze keer legde ze ze op een bordje in plaats van ze hem te overhandigen. Terwijl ze haar blik op haar werk gericht hield, vroeg ze: ‘Wat vindt u ervan?’


  Er kwam geen antwoord terwijl ze nog wat stukjes gedroogde mango onder de chocoladefontein door haalde en op zijn bordje legde. Haar blik ging zijn kant op.


  Hij zat haar gade te slaan en schraapte zijn keel. ‘Verrukkelijk.’


  De sensualiteit in zijn stem was onmiskenbaar, maar Macy deed of ze het niet merkte, ondanks de protesten van haar lichaam. Ze kon zich niet veroorloven deze kans te verknoeien. Deze baan was haar op het lijf geschreven, en als ze hem zou krijgen zou Ryder Bramson hopelijk nog lang haar baas zijn. Ze moest zorgen dat deze werkrelatie optimaal zou functioneren.


  Ze schoof het bordje naar hem toe. ‘Ander fruit dat ruimschoots verkrijgbaar is, is ananas, lychees en aardbeien. Bovendien…’ Ze nam de zilveren suikertang op en trok een andere schaal naderbij. ‘…overwegen we muntblaadjes aan de reeks toe te voegen.’ Ze hield een vers muntblaadje onder de chocoladestroom, maar voordat ze het op zijn bordje kon leggen strekte Ryder zijn handpalm uit naar de lekkernij.


  Ze keek op, ervan overtuigd dat haar baas iemand was die van zo min mogelijk rommel hield, maar hij knikte en ze legde het blaadje in zijn handpalm. Omdat ze niet wilde toekijken terwijl hij het opat – zakelijk blijven, Macy – greep ze een stapel servetjes en legde die naast zijn bordje.


  Hij veegde de resterende chocola van zijn hand en proefde een aantal van de andere stukjes. Ze kon voelen dat hij tijdens het proeven naar haar keek. Haar polsslag ging omhoog, maar gelukkig beefden haar handen niet.


  ‘Erg lekker,’ zei hij met diepe stem. ‘U zei dat u drie soorten wilde aanbevelen. De Truffel Reep, deze variaties van de Drops en verder?’


  ‘De gebruikelijke soorten, maar voordat we daartoe besluiten, willen we eerst meer aandachtsgroepen benaderen.’


  Er werd op de open deur geklopt en Tina kwam binnen. ‘Hoe gaat het hier? Hebt u me nodig?’


  Ryder leunde achterover in zijn stoel, volkomen op zijn gemak in zijn nieuwe domein. ‘Nee, Ms. Ashley heeft goed voor me gezorgd.’


  Macy kreeg het warm toen het timbre van zijn stem, de intensiteit van zijn blik haar liefkoosden. Haar streelden. Als hij haar nu met één vinger zou wenken, zou ze zonder nadenken met hem meegaan.


  De hemel zij dank dat ze voornamelijk elk aan een andere kant van de aardbol zouden werken. Hij bracht haar ernstig uit haar evenwicht.


  Ze streek haar haren over haar schouder en keek naar de ingrediënten die ze hadden binnengebracht. ‘Tenzij u wilt doorgaan met proeven denk ik dat ik u vrijwel alles heb laten zien.’


  Ryder knikte, en hij stond op. ‘Deze keuzen zijn goed. Tina, morgen kun je ze aan Shaun en het team voorzetten.’ Hij wendde zich opnieuw tot Macy. ‘Ms. Ashley, ik wil u graag even alleen spreken. In mijn kantoor graag.’


  Er liep een rilling van opwinding over haar rug, ook al wist ze dat zijn verzoek zakelijk was – natuurlijk wilde hij de teamleider spreken. Ze richtte zich wat hoger op. ‘Natuurlijk.’


  Dit was haar kans om indruk op hem te maken; een kans waarnaar ze lang had uitgekeken. Maar dat was voordat ze hem had ontmoet en had gevoeld hoe hij moeiteloos haar lichaam tot tintelend leven wist te wekken. Zou dat effect nog versterkt worden wanneer ze samen in een kantoorkamer zouden zijn opgesloten?


  


  Ryder stond achter het bureau in zijn tijdelijke werkkamer, en hij keek naar de boten op de Yarra River.


  Macy was perfect. De vrouw voor wie hij naar de andere kant van de aardbol was gereisd had het gezicht van een engel, het lichaam van Venus en een ruggengraat van staal. Hij wilde met haar trouwen, alleen om de firma van haar vader te kunnen kopen, maar alles wees erop dat hij plezier aan dit huwelijk zou kunnen beleven.


  Een huwelijk.


  Macy zou zijn vrouw zijn.


  Ryder zuchtte tevreden.


  Hij wist dat hij uit hetzelfde hout was gesneden als zijn vader – hij wist niet meer hoe vaak hij dat had moeten horen – en dat hij niet tot liefde in staat was, vooral niet van het blijvende soort. Dus een verstandshuwelijk paste prima bij hem; dan zou hij gezelschap hebben, hij kon een gezin stichten en het onderwerp liefde kon buiten beschouwing blijven.


  Hij hoorde in de gang Macy’s stem, helder als het kwinkeleren van een vogeltje, en hij ordende zijn afdwalende gedachten. Eén stap tegelijk, niets overhaasten.


  Toen stond ze in de deuropening, ongelooflijk mooi, wachtend op zijn instructies. Haar mysterieuze lichtbruine ogen namen hem taxerend op en haar donkere haren vielen als satijn over haar schouders. Lange gebruinde benen kwamen onder de rok van haar mantelpakje uit, maar hij probeerde niet te kijken.


  Hij gebaarde dat ze kon binnenkomen en ze kwam voor hem staan, ogenschijnlijk heel teer. Gedurende een waanzinnig moment verlangde hij ernaar die breekbaarheid nauwkeuriger te onderzoeken, om naar voren te stappen.


  ‘U wilde me spreken, Mr. Bramson?’


  Haar woorden brachten hem terug naar de realiteit en hij wendde zijn ogen af van haar benen. Hij slikte moeizaam. ‘Zeg maar Ryder.’


  Haar enige reactie was dat ze met een hoofdbeweging haar haren over haar schouder gooide, die was gehuld in het jasje van een grijs mantelpakje. ‘Ryder.’


  ‘Je hebt dit project heel goed aangepakt. Ik hoef je niet te zeggen dat de uitbreiding van ons bedrijf in Australië afhangt van jouw conclusies, maar aan de hand van het werk dat je hebt afgeleverd, zie ik dat het in goede handen is.’


  ‘Dank je.’ Ze keek niet verheugd met deze lof, maar ook niet onaangenaam getroffen. Haar gezichtsuitdrukking was gereserveerd, bijna katachtig in de manier waarop haar neus wipte en ze traag met haar ogen knipperde. Het beviel hem.


  Hij propte zijn handen diep in zijn zakken. ‘Heb je ergens problemen mee gehad?’


  Ze haalde haar smalle schouders op. ‘Niets wat ik niet aankon.’


  Ryder glimlachte flauwtjes. Een volmaakt antwoord. Hij moest toegeven dat hij haar nu al aardiger vond dan alle andere vrouwen met wie hij ooit was omgegaan. Sinds hij drie weken geleden had besloten met haar te trouwen – meteen nadat hij het testament van zijn vader had gelezen – had hij haar achtergrond grondig nagegaan en geconstateerd dat ze goed bij hem leek te passen. Ze waren allebei van uitstekende komaf en ze bleven allebei die families en de daarmee samenhangende publiciteit zo veel mogelijk uit de buurt.


  Waar het op neerkwam, was dat dit huwelijk moest doorgaan, opdat hij het bedrijf van haar vader kon kopen, omdat daar aandelen in het bedrijf van zijn éigen familie in zaten. Als het zou klikken tussen hen was dat een bonus, een kers op de taart. Aangezien zijn vader, zoals uit zijn testament bleek, het grootste deel van zijn aandelen in Bramson Holdings had verdeeld tussen zijn wettige en onwettige kinderen, was de inzet hoog. Zijn vader was begonnen met levensmiddelen, maar had zijn activiteiten uitgebreid naar hotels toen hij besefte dat hij carrières voor zijn zoons moest scheppen die los van elkaar stonden. Ryder had altijd verwacht dat zijn halfbroers Bramson Hotels zouden erven, en hij Bramsom Food Holdings, waarvoor hij zich zijn hele werkende leven had ingezet.


  Of dat hij, als enige wettige zoon, alles zou krijgen.


  Maar wat er na de onverwachte dood van zijn vader was ontstaan, was chaos. Noch hij, noch zijn halfbroers bezaten genoeg aandelen in de moedermaatschappij om definitieve beslissingen te kunnen nemen, waardoor de vergaderzaal in een strijdtoneel was veranderd. Het was verdraaid kortzichtig van zijn vader geweest, maar waar het op neerkwam was dat Ryder hier snel moest ingrijpen.


  Zijn moeder had de schandalen en de emotionele verwaarlozing tijdens haar huwelijk stoïcijns verdragen, en als dank was ze openbaar vernederd na de dood van haar man. Eén ding wist Ryder zeker – hij moest genoeg aandelen in handen krijgen om de meerderheid te vormen in het bestuur. Om alles recht te zetten.


  Het was tijd om zijn voorstel op tafel te leggen, en daarvoor moest hij Macy onder vier ogen spreken.


  Hij wist dat haar vader haar niets had verteld over de geheime voorwaarde die hij voor de verkoop had gesteld, namelijk dat de nieuwe eigenaar een van zijn dochters moest trouwen. Hij was een zakenman van de oude stempel en wilde zijn bedrijf aan een mannelijke erfgenaam doorgeven. Maar hij had alleen dochters, daarom wilde hij alleen verkopen aan een schoonzoon, die op zijn beurt een kleinzoon als erfgenaam zou produceren. Aanvankelijk had Ryder deze voorwaarde principieel afgewezen, maar het testament van zijn vader had alles veranderd. Nu was het bezit van Ashley International onvermijdelijk geworden.


  In het besef dat Macy totaal onwetend was van de plannen van haar vader, had Ryder zich voorgenomen het subtiel aan te pakken en ervoor te zorgen dat zijn aanbod haar niet als een donderslag bij heldere hemel zou treffen. Natuurlijk zou het haar overvallen, daar kon hij niets aan doen, maar als hij haar goed had ingeschat, was ze praktisch genoeg om zijn aanbod naar waarde te kunnen schatten. Hij zou een trouwe echtgenoot zijn, hij zat financieel goed, zelfs zonder de erfenis, en hij zou een goede vader zijn. En om haar instemming te verkrijgen, was hij bereid haar te bieden wat ze wilde, een huis aan de Franse Rivièra, een eigen bedrijf, of wat dan ook.


  Hij liep de kamer door, sloot de deur en liep terug naar zijn bureau waar hij tegenaan ging leunen.


  Macy vertrok geen spier, waarmee ze opnieuw aantoonde dat ze volmaakt bij zijn manier van leven paste – onverstoorbaar.


  ‘Macy, ik wil je graag buiten kantoor spreken.’ Ze opende haar mond, maar hij was haar voor. ‘Ga vanavond iets met me drinken.’


  De ader in haar hals klopte snel en ze keek hem niet rechtstreeks aan. ‘Dat lijkt me niet zo’n goed idee.’


  Niet uit het veld geslagen knikte hij naar het uitzicht op de stad. ‘Wat is hier de beste plaats om iets te drinken?’


  Ze knipperde met haar ogen. ‘The Jazz Room, denk ik. Maar ik houd er niet van zaken te mengen met mijn privé-leven, Mr. Bramson.’


  ‘Ryder.’


  Ze richtte zich wat verder op. ‘Ryder. Als je over het werk wilt spreken, dan zal in met alle plezier –’


  ‘Ik wil niet over het werk spreken,’ onderbrak hij haar. ‘Ik wil een afspraak met je maken.’


  Even perste ze haar lippen op elkaar, en zei toen op afgemeten toon: ‘Dat doe ik liever niet.’


  Hij had weerstand verwacht, en hij werd er niet door van zijn stuk gebracht. Integendeel zelfs. ‘Omdat ik je werkgever ben?’


  Ze hield zijn blik vast. ‘Onder andere.’


  ‘Nou, laten we dat eerst afdoen. Ik vraag je niet mee uit als je baas. Ik vraag het je als een man die een mooie vrouw heeft ontmoet en iets met haar wil gaan drinken, ook al is het een beetje ongewoon.’ Zeg maar gerust zeer ongewoon, maar dit was geen alledaagse situatie. ‘Ik heb dit nog nooit eerder gedaan, maar ik voel me gedwongen in dit geval een uitzondering te maken.’


  Haar lichtbruine ogen richtten zich op zijn mond, en elk zenuwuiteinde in zijn lippen begon te tintelen.


  ‘Ik kan onmogelijk vergeten dat je mijn baas bent. Je hebt een mogelijke promotie voor me in handen en ik wil niet dat daar complicaties over ontstaan.’


  Hij glimlachte. Ze bezat integriteit. Een aantrekkelijke eigenschap. ‘En als ik je die promotie nu geef? Als ik zou zeggen dat je absoluut de directeur van de Australische tak van Chocolate Diva wordt?’


  Haar ogen sperden zich open en haar mond viel half open voor ze zichzelf weer onder controle had. ‘Dan zou ik zeggen dat we de zaak al gecompliceerd hebben gemaakt. Ik wil die promotie graag, maar ik wil er geen twijfel over laten bestaan hoe ik eraan ben gekomen.’


  Hij kwam vlak voor haar staan. ‘We hoeven het niemand te vertellen.’


  ‘Daar gaat het niet om. Ik zou het weten.’


  Hij had niet verwacht dat ze de onverdiende promotie zou aannemen; als ze de gemakkelijkste weg wilde kiezen, zou ze nog steeds thuis zijn bij de centjes van pappie, zoals haar zuster. Toch was hij opgelucht dat ze het had afgewezen. Hij wilde graag dat zijn vrouw principes zou hebben, dat maakte dit stadium van de onderhandelingen des te uitdagender.


  Hij nam haar hand heel luchtig tussen de zijne, en toch zond de warmte van haar huid een hitte door zijn hele lichaam. Gedurende een moment vergat hij het feit dat hij moest trouwen, vergat het kopen van het bedrijf, vergat de erfenis en wilde alleen maar háár.


  Ze bloosde vanaf haar decolleté tot aan haar wangen. Zij voelde het ook! De drang om haar verrukkelijke lippen te kussen was bijna overweldigend, maar hij mocht zich niet laten meeslepen. Hij mocht de huid niet verkopen voor de beer was geschoten.


  Hij moest haar trouwen, niet in zijn bed lokken.


  Hij vermande zich en schraapte zijn keel. ‘En als ik je nu beloof dat ons afspraakje geen invloed zal hebben op je promotie, en dat het bij één drankje zal blijven?’


  Haar huid was zo zacht dat hij niet kon laten met zijn duim over haar hand te wrijven die hij nog steeds vasthield, en vervolgens over haar handpalm. Hij zag dat haar pupillen zich verwijdden. Ze aarzelde.


  ‘Eén drankje, Macy. Zonder dat er dwang aan te pas komt.’ Hij schonk haar een halve glimlach. Verdorie, wat was ze mooi.


  Toen trok ze haar hand los en knikte, weer koel en zakelijk. ‘Ik zie je wel in de bar. Zeven uur.’


  ‘Ik verheug me erop,’ zei hij, voordat ze zich omdraaide en wegliep. ‘Meer dan je weet,’ mompelde hij tegen de lege kamer. Als hij haar zover zou kunnen krijgen dat ze met zijn plan zou instemmen, als hij haar zou weten te overtuigen, konden ze met volle kracht vooruit.


  Hij had het voorgevoel dat het zou lukken. Dat hij zojuist een afspraakje had gemaakt met zijn aanstaande vrouw.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Om zeven uur stond Macy voor The Jazz Room, en ze keek naar binnen: een chique cocktailbar met livemuziek, en mooie mensen in fraaie kleding die op hoge krukken aan de glanzende bar zaten, of aan zilverkleurige tafeltjes.


  Ze zag Ryder aan de bar zitten en ze voelde zich voor de tweede keer op één dag ongewoon nerveus. Ze had een afspraak met Ryder Bramson. Ze had haar privéleven en haar werk altijd strikt gescheiden gehouden, en toch had ze ermee ingestemd haar baas sociaal te ontmoeten.


  Het was niet de eerste keer dat een collega of werkgever haar probeerde te versieren, maar het was nooit makkelijk iemand af te wijzen. Ryder was snel door haar verdediging – haar gereserveerde uiterlijk – heen gedrongen, en nu was het oppassen geblazen. Je baas afwijzen was net zo slecht voor je loopbaan als met hem naar bed gaan. Eigenlijk voelde ze zich in een hoek gedreven.


  Ryder zag haar, stond op van zijn kruk en kwam naar haar toe. Hij bleef zo dicht bij haar staan dat ze zijn frisse, houtachtige aftershave kon ruiken, zijn lichaamswarmte kon voelen; aan de gladheid van zijn huid kon ze zien dat hij zich vlak ervoor had geschoren.


  Ryder drukte een kus op haar wang, en het verbaasde haar dat hij zoiets familiairs deed, en dat haar huid zo tintelde waar zijn lippen haar hadden aangeraakt.


  ‘Je ziet er mooi uit,’ zei hij. Zijn stem klonk warmer dan op kantoor, en zijn Amerikaanse accent had iets geruststellends. Ze was eraan gewend de enige Amerikaanse te zijn, omringd door Australiërs; ze wilde dat hij nog iets zou zeggen, alleen om hem te horen spreken. Ze moest zichzelf niet voor de gek houden. Dit was geen vergelijk met eerdere versierpogingen die ze had meegemaakt, en dat wilde zeggen dat ze voorzichtiger moest zijn dan ooit, en haar zelfopgelegde grenzen niet uit het oog mocht verliezen. Ze was al te vaak gekwetst door mensen die bereid waren haar te verraden, of wegliepen wanneer er problemen waren. Iedereen had een eigen motief, of was op eigen voordeel uit. Zelfs haar vader, op wie ze blindelings zou moeten kunnen vertrouwen, had afstand van haar genomen toen ze hem het hardst nodig had: als dertienjarig meisje dat net haar moeder had verloren. Ze zou Ryders compliment dus maar met een korreltje zout nemen. ‘Dank je.’ Ze streek met haar tong over haar droge lippen en zag dat hij ernaar keek.


  ‘Wil je aan de bar zitten of aan een tafeltje?’ vroeg hij.


  Ze keek de bar rond, blij het oogcontact te kunnen verbreken. ‘Aan de tafeltjes achterin is het rustiger.’


  Met een hand om haar middel leidde hij haar tot achter in de bar. Johnny, een ober die haar wel eens eerder had gezien, knipoogde naar haar toen ze hem passeerde.


  Macy glimlachte naar hem, en even dacht ze dat ze Ryder zag fronsen, maar toen ze rechtstreeks naar hem keek was er niets aan zijn gezicht te zien.


  Ryder vond een tafeltje in een hoek dat enige privacy bood. Hij trok haar stoel voor haar uit, waardoor ze een blik kon werpen op zijn brede schouders en smalle heupen, en ging ook zitten.


  ‘Kom je hier regelmatig?’ Voor het eerst klonk Ryders stem enigszins nieuwsgierig. Vreemd dat hij lang niet zo nieuwsgierig was geweest naar haar rapporten als naar haar privéleven.


  Macy haalde haar schouders op terwijl ze de drankkaart bekeek. ‘Af en toe.’


  De livemuziek was altijd goed, en soms, na een lange werkdag, wilde ze even tussen de mensen in een vaag verlichte bar iets drinken om zich te ontspannen voordat ze naar huis zou gaan.


  Ryder zweeg afwachtend, maar ze keek niet op van de lijst. Uiteindelijk zei hij: ‘Waarom krijg ik het gevoel dat je niet veel over jezelf praat?’


  Ze glimlachte, en legde de lijst op tafel. ‘Ik wil graag een margarita.’


  Ryder stak een vinger omhoog. Johnny verscheen en Ryder bestelde haar margarita en een martini zonder olijf.


  Toen Johnny was vertrokken, schraapte Ryder zijn keel. ‘Waarom ben je in Melbourne gaan wonen?’


  ‘Het bevalt me hier.’


  ‘Je bent hier blijkbaar niet gekomen voor het weer. Overdag is het hels heet, en ’s avonds waait er een poolwind.’


  Ze sloeg haar benen over elkaar onder de tafel, geprikkeld omdat hij binnen een dag al aanmerkingen had op haar geadopteerde woonplaats. ‘Mij bevalt het weer wel. Het geeft me het gevoel dat ik niet voortdurend in één plaats vast zit. Het trucje is je in laagjes te kleden.’


  ‘Nuttige plaatselijke informatie.’


  Johnny kwam terug met hun drankjes, en ze schonk hem een snelle glimlach. Ober en klant – een prettige, ongecompliceerde relatie, precies zoals ze het graag had. Toen keek ze naar Ryder: een meer gecompliceerde relatie kon ze zich niet voorstellen. Maar ze glimlachte ook naar hem, en nam haar glas aan. ‘Dank je.’


  ‘Het plezier is geheel aan mijn kant.’ Hij proefde zijn martini en trok een gezicht. ‘Veel te droog.’


  Macy draaide langzaam haar glas rond, zoekend naar de perfecte plek om van het met zout bedekte randje van haar drankje te proeven. Dat was beter dan naar de man tegenover haar te kijken. Als hij haar baas niet was, zou het misschien anders liggen… maar dat was hij wel.


  Hij nam een slokje van zijn martini en leunde achteruit in zijn stoel. ‘Vertel eens iets over jezelf.’


  Macy nipte aan haar margarita en likte het zout van haar lippen. Dit was nu precies waar ze niet van hield: het uitwisselen van persoonlijke informatie. Het grootste deel van haar bestaan had ze haar privéleven met de pers moeten delen, en dat had een bittere smaak in haar mond achtergelaten.


  ‘Ryder, doe nu niet alsof je niet weet wie ik ben.’


  Ook al verscheen haar gezicht tegenwoordig zelden in de media, haar naam zou zeker niet onbekend zijn voor een man die zo slim en intelligent was als Ryder. Haar vader had een soortgelijk bedrijf als het zijne, en haar zus stond vrijwel elke week in de bladen. Haar achternaam kon je nauwelijks onbekend noemen.


  Zijn blik hield de hare vast. ‘Ik weet uit wat voor familie je komt. Ik weet iets van je kindertijd, zoals de meeste Amerikanen, maar ik weet niet wie jij zelf bent.’ Ryder strekte zijn benen langs de zijkant van het tafeltje. ‘En dat zou ik graag willen weten.’


  Macy liet haar adem ontsnappen. Deze onzin had lang genoeg geduurd. Ze had gedacht dat ze dit spelletje kon meespelen – één drankje met de baas – maar ze had zich vergist. Elk moment dat dit langer duurde kwam ze verder klem te zitten. Ze kon geen relatie met hem beginnen en ze kon zijn pogingen daartoe niet afwijzen. In beide gevallen zou ze hem beledigen en dan kon ze haar promotie wel vergeten. Ze moest nu iets zeggen, voordat ze volledig de mist in zou gaan.


  Ze schudde haar haren over haar schouder en keek hem aan. ‘Ryder, ik weet dat ik heb gezegd dat ik je vanavond hier zou ontmoeten, maar ik moet je zeggen, het zit me niet lekker.’


  Hij ging recht overeind zitten en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Heb ik iets gedaan waardoor je je niet op je gemak voelt?’


  Haar maag kromp ineen. Ze hád hem al beledigd. De man die over haar promotie moest beslissen.


  ‘Nee, dat is het juist: je hoeft niets te doen. Je bent mijn baas. Je betaalt mijn salaris en beslist over een eventuele promotie, dus ik kan me niet ontspannen.’


  Ryder leunde wat naar voren. ‘Dat begrijp ik. Ik heb dit ook nooit eerder gedaan.’ Hij dempte zijn stem. ‘Hier en nu ben ik je baas niet. Ik ben gewoon een man.’


  Macy aarzelde. Ze besefte maar al te goed dat hij een man was. Al haar vrouwelijke instincten schreeuwden het haar toe. Maar hij was ook haar werkgever. ‘Dat is onmogelijk. Je bent mijn baas, of je daar op dit moment aan wilt denken of niet. Daar is geen ontkomen aan.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘En als we nu eens niet proberen eraan te ontkomen? Als we erop verder bouwen?’ Zijn ogen werden donkerder van een emotie die haar de adem benam. Het veranderde zijn gelaatstrekken van scherp in iets moois.


  Ze wilde zijn lippen aanraken en langs zijn hoekige kaak strelen. Nooit eerder had ze zo intens op een man gereageerd. Haar lichaam riep já, maar ze kon en wilde het woord niet uitspreken. In plaats daarvan schudde ze zichzelf innerlijk door elkaar. Misschien was het tijd om naar huis te gaan. ‘Dat zou niet werken, denk ik.’


  Ryder knikte. ‘Dat ben ik met je eens. Volgens mij houdt een afspraakje in dat we wat over onszelf babbelen. Als jij niet over jezelf wilt praten, zal ik het dan over mij doen?’


  Macy aarzelde. Aan de ene kant wilde ze weg, aan de andere kant wilde ze horen wat hij zou zeggen. Hij stond er net als zij om bekend dat hij geen interviews gaf aan de media, en uit de opmerking dat hij De Robot werd genoemd, maakte ze op dat hij niet alleen tegenover de pers terughoudend was.


  Ryder beschouwde haar stilzwijgen blijkbaar als instemming, want hij nam een slokje van zijn martini en begon. ‘Ik neem aan dat je weet dat ik ben geboren in Rhode Island, en daar en in New York City ben opgegroeid.’


  Ze knikte en ging wat makkelijker zitten nu hij de beslissing voor haar had genomen. Ze had ook het publieke geheim gehoord over zijn halfbroers. Zou hij zo ver gaan om daar iets over te zeggen? Het leek haar niet waarschijnlijk.


  ‘Ook al waren mijn ouders getrouwd, mijn vader was afwezig en ik ben opgevoed door mijn moeder.’ Even fronste hij zijn voorhoofd, en iets daarin duidde op zorgvuldig verborgen pijn.


  Dat begreep ze. Ze ontspande zich en glimlachte meelevend. ‘Je moeder heeft het goed gedaan.’


  Een van zijn mondhoeken ging omhoog als dank voor het compliment voordat hij nog een slokje nam. ‘Mijn vader had nog een tweede gezin, een maîtresse en twee zoons. Af en toe had ik ze gezien, maar ik ontmoette ze voor de eerste keer bij de begrafenis van mijn vader en het openen van het testament.’


  Ze kon nauwelijks geloven wat ze zojuist had gehoord. ‘Ik heb er iets over gelezen. Het spijt me.’


  ‘Dank je.’ Hij keek haar even aan voordat hij zijn glas leegdronk en opzijschoof. ‘Zijn dood kwam onverwacht, maar onze relatie was niet bijzonder vriendschappelijk.’


  ‘Dat wil niet zeggen dat het geen schok was.’ In gedachten ging ze terug naar het moment waarop ze het slechtste nieuws van haar leven kreeg, en ze voelde het prikken in haar ogen dat die herinnering altijd opriep. Ze wachtte totdat ze zichzelf weer onder controle had en vervolgde: ‘Mijn moeder is omgekomen bij een vliegtuigongeluk toen ik dertien was.’


  ‘Ik kan me niet indenken hoe je daar doorheen bent gekomen,’ zei hij. ‘Dat moet verschrikkelijk zijn geweest.’


  Ze had in een hoekje willen kruipen en doodgaan. Zelfs nu, alleen door eraan te denken, voelde ze opnieuw die gapende, vreugdeloze leegte. Ze sloot haar ogen een lang ogenblik om zich te vermannen en knikte. ‘Meer dan vreselijk. Mijn vader en zusje trokken naar elkaar toe, en ik moest leren het leven alleen aan te kunnen.’


  Ze bande die herinnering uit haar gedachten en veranderde van onderwerp. ‘Had je graag met broers en zussen willen opgroeien?’


  Hij opende zijn mond, stond op het punt te antwoorden, maar fronste toen zijn wenkbrauwen en sloot hem weer. Ze had de indruk dat hij een clichéantwoord had willen geven, maar om de een of andere reden van gedachten was veranderd. Toen hij sprak, klonk zijn stem nog dieper dan normaal. ‘Toen ik een jongen was wel. Maar ik denk niet dat ik een aardige broer zou zijn geweest.’


  Macy voelde zich vereerd omdat hij zo openhartig was. ‘Ik denk dat ze blij met je zouden zijn geweest.’


  Ryders donkere ogen veranderden, schitterden, en ze werden zich beiden opeens heftig bewust van elkaars aanwezigheid. Hij slikte en legde zijn hand op die van Macy.


  Het bloed gonsde in haar aderen en ze had het gevoel of de wereld tot stilstand was gekomen. Geluiden vielen weg tot ze alleen haar eigen ademhaling hoorde. Er bestond niemand anders dan zij tweeën, verbonden door hun handen op een metalen tafeltje.


  Met haar ogen in de zijne draaide ze haar pols om zodat hun handpalmen tegen elkaar kwamen te liggen. De gloeiende warmte van zijn hand trok door haar hele lichaam, bezorgde haar kippenvel en diep binnen in haar groeide een smeulend verlangen.


  Zijn ademhaling ging net zo onregelmatig als de hare. Zijn lippen waren licht van elkaar gescheiden, klaar om te spreken… of te kussen. Met schrikwekkende helderheid besefte ze dat ze ernaar verlángde dat hij haar kussen zou. Ze wilde hem lieve woordjes in haar oor horen fluisteren, zich verliezen in zijn omhelzing.


  Toen fluisterde hij: ‘Macy’, en meteen kwam ze tot de werkelijkheid terug. De betovering was verbroken, ze sloeg haar ogen neer en trok haar hand los.


  Ryder greep zijn lege glas. ‘Nog een margarita?’ Zijn stem klonk schor.


  ‘Je had gezegd één drankje,’ zei ze zacht, zijn blik vermijdend.


  ‘Ik hoopte erop dat je er nog een zou willen.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Bedankt voor het aanbod, maar nee. Ik heb morgen veel werk te doen.’ Omdat ze voelde dat ze een sterker excuus nodig had, voegde ze eraan toe: ‘Ik moet de laatste regelingen treffen voor onze trip naar Sydney over een paar weken.’ Ze zouden op zoek gaan naar geschikte ruimte voor een van hun eerste winkels, zoals in Melbourne.


  ‘Ik kijk ernaar uit.’


  Ze stond op en streek met bevende handen haar jasje glad. ‘Dus ik kan het maar beter niet te laat maken.’ Meteen kwam hij naast haar staan en legde zijn hand op haar rug. ‘Ik zal je thuis brengen.’


  Macy beet op haar lip. Ze moest een eind aan dit afspraakje maken voordat ze echt iets doms zou doen, zoals zichzelf tegen hem aan drukken en haar armen om zijn hals slaan. ‘Dat is niet nodig.’


  Hij leidde haar de bar door. ‘Het zal me een genoegen zijn. Ik breng een vrouw altijd naar huis.’


  Toen ze eenmaal op straat stonden, keek ze hem in het licht van de straatlantaarns aan. ‘Dat hoeft echt niet.’ Ryder glimlachte half, alsof hij precies wist wat hij deed. ‘Hier discussieer ik niet over.’ Hij greep haar hand en drukte een zachte kus op haar pols, die een trage vlam door haar heen liet gaan.


  Ze rukte haar hand weg. Ze mocht zich niet laten betoveren.


  Even glimlachte Ryder, en wendde zich toen af om een taxi aan te houden. Een fel oranje auto stopte voor hen en ze gleed op de achterbank, gevolgd door Ryder. Hij was dichtbij, zo dichtbij, en het was veel intiemer op de achterbank van een auto dan in een bar. Ze maakte haar gordel vast en nam zich voor zich koste wat kost afstandelijk te gedragen. Een promotie was meer waard dan een nacht in het bed van de baas.


  ‘Waarheen, Macy?’ vroeg Ryder.


  Macy noemde haar adres, en Ryder fronste zijn wenkbrauwen. Hij was nooit eerder in Melbourne geweest, maar een paar straatnamen klonken hem bekend in de oren.


  ‘Woon je vlak bij het kantoor?’


  Ze leunde achterover. ‘Ja.’


  Hij herinnerde zich het dossier dat hij over haar had samengesteld toen hij had besloten met haar te trouwen. ‘Je vorige baan was aan het andere eind van Melbourne.’


  ‘Dat klopt,’ zei ze terwijl ze het verkeer gadesloeg. ‘Ik ben verhuisd.’


  Ryder verschikte zijn lange benen om zich verder naar haar toe te kunnen keren. ‘Voor een project van twee maanden?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik woon graag in de buurt van mijn werk.’


  Heel dichtbij. ‘Verhuis je altijd wanneer je van baan verandert?’


  Macy verschoof op haar plaats, alsof ze geen zin had deze vraag te beantwoorden. Interessant. Toen forceerde ze een beleefde glimlach. ‘Doorgaans wel. Het is verstandig in de buurt te wonen waar ik het grootste deel van mijn dag doorbreng. En het maakt me ook makkelijk oproepbaar.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen en dacht even na over de stukjes van de legpuzzel. Er stak meer achter. ‘Je woont overal tijdelijk.’


  ‘Dat komt me goed uit.’


  Ze stopten voor het hoge flatgebouw en Ryder keek ernaar omhoog door het raampje. ‘In welk opzicht?’


  ‘Omdat het tijdelijk is.’ Macy greep de portierkruk. ‘Bedankt voor het thuisbrengen.’


  Opnieuw keek hij naar haar. Dacht ze dat hij haar alleen op straat zou achterlaten? Geen sprake van. Bovendien werd het tijd dat hij met zijn voorstel op de proppen zou komen. Ryder stak de chauffeur wat geld toe. ‘Ik breng je naar je voordeur.’


  Even klemde ze haar volle lippen op elkaar. ‘Dat is echt niet nodig. Werkelijk niet.’


  Hij nam zijn wisselgeld aan en bedankte de chauffeur. ‘Ja, dat is het wel.’


  Met enige tegenzin boog ze instemmend haar hoofd.


  Optimistisch stapte hij uit en liep om de taxi heen naar waar Macy stond. Het was een goed teken dat ze hier geen wortels had. Het zou haar niet moeilijk vallen met hem naar de States te verhuizen.


  Met zijn hand op haar rug liepen ze de hal van haar flatgebouw binnen. Er was niemand, behalve de portier.


  Alles bij elkaar genomen was hun eerste afspraakje gunstig verlopen. Nu moest hij haar nog zover krijgen dat ze hem zou binnenlaten, dan kon hij zijn voorstel op tafel leggen.


  Macy keek hem aan. ‘Ik hoef alleen nog maar in de lift te stappen. Verder hoef je me niet te brengen.’ Ze bevochtigde haar lippen en hij had zijn blik niet kunnen afwenden, al had iemand een pistool tegen zijn hoofd gehouden. Haar parfum, een exotische geur, omringde hem.


  Ze was zo mooi dat hij haar woorden in gedachten moest herhalen om ze tot hem te laten doordringen. Was het goed of slecht dat de vrouw met wie hij wilde trouwen zijn lichaam in vuur en vlam zette en zijn hersens uitschakelde? ‘Vraag me mee naar binnen,’ zei hij.


  Ze huiverde bijna onmerkbaar, maar trok toen een wenkbrauw op, alsof ze zichzelf in de hand had. ‘Waarom zou ik?’


  Er verscheen een trage glimlach op zijn gezicht. Haar zelfbeheersing dwong hem ertoe dichter naar haar toe te gaan. In gedachten zag hij haar in zijn armen, in zijn bed, alle zelfbeheersing voorbij. Zijn stem klonk schor. ‘Ik wil ergens met je over praten.’


  Macy keek naar zijn mond en vervolgens recht in zijn ogen. ‘Volgens mij heb je iets anders in gedachten dan praten.’


  Hij greep haar hand en hield die losjes vast. ‘Dat ik met je wil praten, wil niet zeggen dat ik je niet graag zou willen aanraken.’ En kussen. En proeven.


  Haar pupillen werden bijna groter dan de irissen, maar ze verroerde zich niet.


  Hij leunde naar haar over en streek licht met zijn lippen langs de hare, als om zijn woorden te demonstreren. Daarbij had hij het willen laten, maar toch raakte hij haar mond opnieuw aan. De afgelopen twaalf uur had hij aan niets anders dan die lippen kunnen denken. Nog één keer…


  Haar mond gaf toe, opende zich voor hem, en hij had geen tweede invitatie nodig voor iets wat hij in de bar al had willen doen. Terwijl hij de kus verdiepte, maakte hij de afstand tussen hen kleiner zonder zich tegen haar aan te drukken – nog niet. Haar tong raakte licht de zijne, een zoetere liefkozing dan hij zich had kunnen voorstellen.


  Dronken van haar parfum nam hij haar gezicht tussen zijn handen. Haar wangen voelden zijdezacht aan. Hij voelde haar handen op zijn schouders, eerst luchtig, dan meer zelfverzekerd tot ze elkaar achter in zijn nek vonden en door zijn haren woelden. Hij was verloren en –


  Een plotselinge lichtflits liet hem opkijken. Achter de glazen voorgevel van de hal stond een fotograaf met een zoemlens driftig te klikken. De portier rende al naar de fotograaf toe. Ryder holde ook naar de deur, maar toen ze buiten kwamen, sprintte de fotograaf al aan het eind van de straat.


  De paparazzi hadden hem gevonden.


  Sinds hij in Australië was aangekomen, was het hem gelukt de media te vermijden. Sinds de dood van zijn vader hadden ze hun aanval op hem en zijn halfbroers Seth en Jesse opgevoerd. Meestal liet hij er zijn leven niet door beïnvloeden, maar zojuist hadden ze een heel intiem moment onderbroken. Een moment waarvan hij intens had genoten. Hij accepteerde de excuses van de portier en liep terug naar Macy.


  Ze stond met haar armen om zichzelf heen geslagen en zag bleek. Zonder na te denken sloeg hij zijn armen om haar heen in een poging de schok te verminderen. Ze moest eraan gewend zijn gefotografeerd te worden, maar de laatste tijd had hij geen foto’s van haar gezien. Ze waren allebei zo meegesleept door die kus dat het haar waarschijnlijk duizelde doordat hij zo plotseling werd afgebroken. ‘Het spijt me,’ fluisterde hij in haar haren.


  Bewegingloos stond ze in zijn armen, een wereld van hem vandaan. ‘Dat was goed getimed,’ zei ze met bevende stem.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg hij, haar haar wat steviger vasthoudend.


  Ze maakte zich los uit zijn armen en deed een pas achteruit. Ze trok haar schouders naar achteren, klaar om wat dan ook onder ogen te zien, maar er was iets opgejaagds in haar blik. Ryder moest zich beheersen om haar niet opnieuw in zijn armen te nemen.


  Ze haalde diep adem. ‘Ik wil geen verhouding met mijn baas. Ik ga mijn moeizaam opgebouwde professionele reputatie niet vergooien aan een scharreltje.’


  ‘Waarom denk je dat ik alleen belangstelling heb voor een scharreltje?’


  Uit haar ogen sprak een wereld van pijn en cynisme. ‘Ervaring.’


  Ze was ooit gekwetst. De gedachte dat ze gekwetst, verraden was, liet hem er nog meer naar verlangen haar te omarmen, te troosten, maar hij wist dat ze geen medeleven zou willen en hij beheerste zich.


  ‘Het spijt me, maar ik had nooit op dat afspraakje moeten ingaan.’ Ze richtte zich in haar volle lengte op. ‘Bedankt voor de borrel, maar je beseft natuurlijk dat we dat niet kunnen herhalen.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. Dit probleem moest hij zien te overwinnen, voordat hij haar ervan zou kunnen overtuigen met hem te trouwen. Of, wat dringender was, hem weer te kussen. Hij moest het voorzichtig aanpakken. ‘Macy, laat onze avond niet door zo’n parasiet van een fotograaf bederven. Tot die flits afging hadden we het naar ons zin.’


  Even werden haar ogen zachter, maar toen sloot ze zich van hem af. ‘Ik moet gaan.’ Ze draaide zich om en liep naar de lift. Met op elkaar geklemde kaken keek hij haar na en hield zichzelf voor dat hij niet achter haar aan moest gaan en alles bederven. Hoe graag hij haar ook wilde troosten, hij mocht haar nu niet afschrikken. Daar hing zijn hele toekomst van af.


  Toen de liftdeuren zich achter haar sloten, bleef hij alleen achter. Het plotselinge gevoel van leegte dat hem overviel verbaasde hem. Hij was er juist trots op een eenling te zijn. Hij wilde alleen niet weg uit deze rothal waar ze elkaar een paar minuten geleden hadden gekust.


  Doe niet zo sentimenteel en stom, vermaande hij zichzelf. Ryder draaide zich om en liep naar buiten om een taxi te zoeken.


  De bruiloft kon hem niet vlug genoeg plaatsvinden.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Na een lange, slapeloze nacht liet Macy de deur van haar flat achter zich dichtvallen. Voortdurend waren haar beelden van Ryder voor de geest gekomen. Zijn gezicht dat zo dichtbij was toen zijn mond op de hare neerkwam… Zijn korte haren tussen haar vingers… Zijn warme adem tegen haar wang…


  Door de gevoelens die hun kus had opgewekt, had ze zo liggen woelen dat haar lakens verfrommelde vodden waren geworden en ze de hoop op slaap had laten varen in ruil voor koffie vroeg in de ochtend.


  Ongeduldig drukte ze op de liftknop en tikte met haar naaldhak op de vloer tot de deuren open gleden. Het zou moeilijk zijn hem deze ochtend onder ogen te komen, wetend hoe ze zich de vorige avond had gedragen.


  Ze had haar baas gekust. Zou hij haar nu op kantoor nog serieus nemen? Zou hij proberen opnieuw intiem te worden? Zouden de andere leden van het team kunnen zien dat ze door de grote baas was gekust en zo ja, zouden ze achter haar rug grinniken en denken dat ze via het bed promotie probeerde te maken?


  Ze droeg hogere hakken dan normaal zodat ze zich naast hem wat minder klein voelde, en ze had zich zakelijk gekleed in een bleekblauwe zijden blouse met een hoge kraag en een wollen rokje. Haar haren had ze strak weggetrokken in een Franse rol om ervan verzekerd te zijn dat ze geen seksuele signalen uitzond.


  De kus, hoe meeslepend hij ook was geweest, mocht niet worden herhaald als ze haar reputatie intact wilde houden. Of haar verstand.


  Toen de lift beneden aankwam, rinkelde haar mobiele telefoon. Ryders diepe stem zei: ‘Ik kan het uitleggen.’


  Ze glimlachte grimmig. Het was een beetje laat, maar in elk geval een stap in de goede richting. Ze wuifde naar de portier en stapte het gebouw uit. ‘Ik vergeet het liever. Eén kus, het is voorbij, we gaan verder.’


  Het bleef even stil. ‘Heb je nog geen kranten gelezen?’


  Ze trok haar sjaal wat omhoog tegen de kille ochtendlucht en fronste haar wenkbrauwen. ‘Nee.’


  ‘Ik ben onderweg. Ik ben er over tien minuten.’ De verbinding werd verbroken.


  Ze liep wat sneller door en stapte het naastgelegen kantoorgebouw binnen waar Chocolate Diva tijdelijk was gehuisvest.


  Wat kon er in de krant staan? Misschien iets over de Australische plannen van Chocolate Diva. Of over de fotograaf van de vorige avond. De man had moeten fotograferen door het glas heen, en ze hoopte dat zijn foto’s onbruikbaar zouden zijn. Maar wat het ook was, waarom zou Ryder het moeten uitleggen?


  Toen ze haar kamer had bereikt, dwong ze zich kalm haar computer in te schakelen en op de verbinding naar de Melbournse kranten te drukken. Toen verbleekte ze.


  Op de voorpagina stond een foto van haar en Ryder, kussend in de hal van haar flatgebouw. De foto was wat korrelig, maar heel herkenbaar. Haar ogen schoten naar de kop van het bijbehorende artikel: BRAMSOM KOOPT ERFGENAME ASHLEY.


  Ze ging erbij zitten. Bij elke regel die ze las, ging haar ademhaling sneller.


  ‘…tijdens een geheime overeenkomst tussen Bramson en Ian Ashley…’


  ‘…onze bron meldde vertrouwelijk dat een huwelijk met Macy Ashley de prijs was voor…’


  ‘…Bramson wilde de jongere, knappere Ashley-erfgename trouwen, maar kreeg te horen dat Macy de enige mogelijkheid was…’


  ‘…aangenomen wordt dat Bramson gisteravond de overeenkomst met Ms. Ashley heeft beklonken…’


  Macy’s hand vloog naar haar mond en haar lichaam beefde. Haar hersens schreeuwden haar toe het scherm uit te schakelen, maar ze moest kijken.


  Het zouden allemaal leugens kunnen zijn. Het zou kunnen. Ze beet op haar lip. Door de telefoon had hij gezegd dat hij het kon uitleggen.


  Ze hoorde de lift een seconde voordat Ryder de kamer binnen kwam, meer als een commandant met een heel leger achter zich aan dan als een man die zich kwam verontschuldigen.


  Voor haar bureau bleef hij staan en stopte zijn handen in zijn zakken. Ze kon niet opstaan; haar knieën zouden het hebben begeven, dus ze bleef zitten.


  Ryder keek naar haar gezicht. ‘Je hebt het gelezen.’


  Dus dat waren zijn eerste woorden. Niet: het is allemaal gelogen.


  Ze leunde achteruit in haar stoel. ‘Is het waar?’


  Hij haalde diep adem en liet die langzaam weer ontsnappen. ‘Gedeeltelijk.’


  Ze concentreerde zich op zijn donkeroranje overhemd en keurige donkergrijze das terwijl ze trachtte kalm adem te halen. Dat was makkelijker dan in de ogen van de zoveelste verrader te kijken. ‘Wanneer was je van plan het me te vertellen? Als het al ooit was?’


  ‘Ik was van plan het je gisteravond te vertellen,’ zei hij.


  Ze herinnerde zich dat hij haar had gevraagd hem binnen te laten omdat hij iets belangrijks te zeggen had. Het zou waar kunnen zijn.


  Langzaam stond ze op, zich oprichtend in haar volle lengte plus naaldhakken. ‘Welk gedeelte is waar?’


  Hij haalde zijn lange vingers door zijn haren. ‘Ik wilde het bedrijf van je vader kopen. Hij zei dat hij alleen wilde verkopen aan een schoonzoon, omdat het een familiebedrijf was van drie generaties en dat hij dat wilde voortzetten in de vierde en vijfde generatie.’


  Ze kreeg een bittere smaak in haar mond. Ja, dat kon ze geloven. Het klopte met haar vaders obsessie over de toekomst van zijn bedrijf, zijn totale verwerping van het idee dat hij het aan een dóchter zou kunnen doorgeven. Haar mond vertrok wrang. ‘En tot je teleurstelling gold de overeenkomst alleen mij.’


  Hij hield een hand op. ‘Dat gedeelte is niet waar. Het kon je vader niet schelen welke dochter. Ik koos jou.’ Macy lachte spottend. Dat geloofde ze voor geen meter. Alle jongens hadden altijd de voorkeur gegeven aan Kyla: ze was beeldschoon, sexy en wist hoe ze een man met haar ogen naar zich toe kon lokken. Natuurlijk zou Ryder Kyla hebben gekozen als dat mogelijk zou zijn geweest.


  Er viel haar nog iets in. ‘Heb jij de media getipt?’


  ‘Nee.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Om je de waarheid te zeggen heb ik geen flauw idee hoe ze erachter zijn gekomen. Je vader zou dit soort publiciteit toch ook niet zoeken?’


  Ze zuchtte. ‘Kyla natuurlijk. Echt iets voor haar.’


  ‘Om de verkoop in gevaar te brengen?’


  ‘Om ervoor te zorgen dat ik nee zou zeggen.’ En dan zelf de vrijgezel van het jaar aan de haak te slaan.


  Dat bracht haar terug tot de feiten. Haar vader had geprobeerd haar te verkopen. En Ryder had toegehapt.


  Ze keek uit het raam voordat ze zijn blik weer ontmoette. ‘Ik kan niet geloven dat je dit hebt overwogen, laat staan ermee hebt ingestemd.’ Ze had gedacht dat ze had geleerd mensen beter in te schatten, maar dit bewees het tegendeel.


  De liftdeuren in de hal zoefden open en ze hoorde Tina in de kamer ernaast haar tas op haar bureau zetten.


  Ryder keerde zich niet om, maar wachtte af.


  Tina stak haar hoofd om de hoek van de deur om goedemorgen te zeggen, maar aarzelde toen ze hen beiden zag. ‘Alles in orde?’


  Ryder wendde zijn blik niet van Macy af. ‘Alles is prima. Doe de deur achter je dicht.’


  Macy knikte naar haar assistente, en Tina trok zich discreet terug.


  Alsof ze niet waren onderbroken vervolgde Ryder op kalme, overredende toon: ‘We zouden een goed huwelijk kunnen hebben. Ik zou een trouwe echtgenoot en een goede vader voor onze kinderen zijn.’


  Had hij ook al rekening gehouden met kinderen? Macy knipperde met haar ogen, en ze probeerde haar innerlijk evenwicht terug te vinden. Dit gesprek werd met de minuut bizarder.


  Met drie stappen stond hij bij haar achter haar bureau, waardoor dat als barrière werd uitgeschakeld. ‘Ik ben bereid je alles te geven wat je wilt. Een huis in Toscane. Je eigen bedrijf. Diamanten, robijnen, saffieren. Je hebt het maar voor het zeggen.’ Hij hield zijn hoofd schuin, een toonbeeld van redelijkheid. ‘Ik denk dat we het samen goed zouden kunnen vinden.’


  Macy kruiste haar armen onder haar borsten als een soort zelfbescherming. Niet tegen zijn woorden, maar tegen zijn aanwezigheid. Ze kon zijn aftershave ruiken, en die bracht herinneringen mee die ze zich nu niet kon veroorloven.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ik weet niet waar je het idee vandaan haalt dat ik op je merkwaardige voorstel zou ingaan, maar ik zal nooit maar dan ook nooit een verstandshuwelijk aangaan. We kennen elkaar niet eens goed genoeg om dit gesprek te voeren.’ Ze liet haar armen langs haar zij vallen en liet haar adem ontsnappen. ‘Hoe zit het met liefde? Wil je niet wachten op een vrouw van wie je houdt?’


  Ryder trok zijn brede schouders naar achteren. ‘Ik moet eerlijk zijn. Liefde heb ik niet te bieden.’


  Macy hield haar adem in bij deze snelle en moeiteloze ontkenning dat hij in staat zou zijn van haar te houden. Maar het was niet de moeite waard hier energie aan te verspillen. Ze schudde haar hoofd. ‘Je kent mijn familie niet, anders zou je beseffen dat de laatste man met wie ik zou trouwen de man zou zijn die mijn vader voor me had uitgezocht.’


  Zijn ogen gingen half dicht en zijn stem werd verleidelijk. ‘Gisteravond mocht je me anders wel.’


  Instinctief ging haar blik naar de voorpagina van de krant op haar scherm. Naar de foto waarop Ryder haar kuste. De foto was genomen toen hij haar hoofd tussen zijn handen hield. Haar mond werd droog en ze slikte toen ze zich herinnerde hoe ze hem op dat moment had begeerd. Hoe hij aanvoelde, smaakte, geurde…


  Ze negeerde de pijn in haar borst en keek hem resoluut recht aan. ‘Ik zal mijn contract niet verbreken, daar ben ik te professioneel voor. Ik zal dit project de eerstkomende zes weken afmaken. Daarna ga ik weg. Ik wil je promotie niet. Ondertussen wens ik geen spelletjes meer. Je houdt je op een afstand. Geen gezamenlijke ontmoetingen of tripjes, zoals over twee weken naar Sydney.’


  Hij rechtte zijn schouders en zette zijn voeten wat verder uit elkaar. ‘Onaanvaardbaar.’


  Ze deed of ze hem niet goed had verstaan. ‘Pardon?’


  ‘Als je het contract wilt afmaken, dan werk je dus nog steeds voor me. Je gaat mee naar Sydney. Ik maak geen belangrijke reis met een accountant of een persoonlijke assistent wanneer de teamleider beschikbaar is.’


  Macy deed een pas achteruit; het duizelde haar. ‘Je kunt onmogelijk verwachten –’


  ‘Dat doe ik wel.’ Ieder spoor van de man die haar had gekust was verdwenen toen hij haar in de rede viel. De Robot was terug. ‘Ik heb geen zielige stumpers in dienst. Als je blijft, heb je behoorlijk je werk te doen.’


  Hij draaide zich om en beende de deur uit, haar met open mond achterlatend.


  Ze voelde zich hopeloos in een hoek gedreven.


  


  Een week later stond Macy in de hal van haar flatgebouw te wachten op Ryders auto. Die kwam exact om acht uur aan, maar dat verbaasde haar niet. De Robot regelde waarschijnlijk zijn hele leven met één oog op de klok.


  De wagen stopte bij de stoeprand en de geüniformeerde chauffeur opende het portier voor haar. Macy glimlachte als begroeting naar Bernice, die voorin zat. Ze had al verscheidene malen sinds het Amerikaanse team in Melbourne was met haar samengewerkt, en had respect voor haar. Ze liet zich achterin glijden, waar Ryder zat.


  ‘Goedemorgen Macy,’ zei hij. Hij droeg een donker pak met een hemelsblauw overhemd en een das in dezelfde kleur. Zijn frisse, houtachtige aftershave hing in de lucht.


  Ze glimlachte beleefd, ook al liet zijn aanblik haar hart weer vlugger slaan. ‘Goedemorgen.’


  Ze hielden de schijn van beleefdheid op vanaf de ochtend dat de foto in de krant had gestaan. Dat wilde ze zo. Dat móést zo om haar reactie op hem onder controle te kunnen houden.


  De chauffeur schoof weer achter het stuur en ze reden weg.


  Ryders diepe stem naast haar vroeg: ‘Bernice, heeft William die aanvullingen gestuurd?’


  Voorin ritselden papieren en algauw waren Ryder en zijn assistente in gesprek verwikkeld. Macy luisterde niet, en ze dacht na over het pijnlijke onderwerp dat ze met Ryder ter sprake moest brengen zodra ze met hem alleen zou zijn.


  Vanaf de dag dat het verhaal over hen in de krant had gestaan, hadden er niet alleen bij het kantoor beveiligers gestaan, maar ook voor haar flatgebouw, en wanneer ze ’s avonds naar huis ging, liepen de beveiligers met haar mee en beschermden haar tegen het groepje paparazzi dat nu hun straat in het oog hield. Toen ze er de portier van haar flatgebouw over had aangesproken, had hij gezegd dat de eigenaar van het gebouw hen had aangesteld. Maar de vorige avond had de portier zich iets laten ontvallen wat haar vermoedens bevestigde. Ryder zat achter het nieuwe beveiligingspersoneel.


  Macy beet op haar lip. Ondanks zijn koele, zakelijke houding tegenover haar in de afgelopen week had hij moeite gedaan – en nog – voor haar veiligheid.


  Het had haar geschokt en haar hart was een tikje gesmolten bij die ontdekking. Sinds haar moeder was gestorven, had niemand zich bekommerd om haar veiligheid. Het had niemand iets kunnen schelen… tot Ryder kwam.


  Ze haalde diep adem en verstevigde het pantser rondom haar hart. Alleen omdat hij haar leek te beschermen vergat ze nog niet wat voor afspraak hij met haar vader had gemaakt.


  Om haar via een huwelijk te kopen.


  Een geheime overeenkomst, met haar als koopprijs.


  Plotseling was er niet genoeg lucht in de auto en kreeg ze moeite met ademhalen. Ze deed het portierraampje open en toen een windje zacht langs haar gezicht streek, ademde ze diep in.


  ‘Is alles in orde met je?’ vroeg Ryder. De bezorgdheid in zijn stem streek als een liefkozing langs haar huid.


  Macy glimlachte bijna. Hij deed het weer: informeren of ze in orde was terwijl hij de oorzaak was van haar problemen. Ze wierp hem een snelle blik toe, knikte om verdere vragen te vermijden en wendde zich weer naar het raampje. De haren in haar nek prikkelden nog, en ze wist dat hij naar haar keek.


  Terwijl ze naar het voorbij glijdende landschap keek, vroeg de opgewekte stem van Bernice haar aandacht met vragen over Melbourne. Met tegenzin sloot ze het raampje en antwoordde. Ze probeerde niet te denken aan de man die naast haar zat. Hij had haar verraden in een afspraak met haar vader. Toch kon ze, nu ze naast hem zat, alleen maar denken aan de taxirit van zeven dagen geleden die was geëindigd met die verrukkelijke kus in de hal. Die aanraking van hun lippen die haar nog steeds elke nacht woelend en draaiend wakker hield.


  Ze besefte dat haar ademhaling weer sneller ging en ze haalde een rapport voor de dag over de chocoladefabriek die ze gingen inspecteren en overhandigde het aan Ryder.


  Hij wilde het echter niet aannemen. ‘Ik heb al eerder gezegd dat ik niet hier ben om rapporten te lezen. Geef me je commentaar maar tijdens de rondleiding.’


  Macy stopte het rapport weer weg. ‘Natuurlijk.’


  Zijn mobieltje piepte met een boodschap, en terwijl hij de toetsen indrukte, vroeg hij: ‘Hoe ging gisteren de rest van de bespreking met de leverancier van ingrediënten?’ Ze dacht er met een glimlach van voldoening aan terug. ‘Heel goed. We hebben de details vastgelegd over alle punten die we met jou hebben besproken.’


  Hij keek op van zijn telefoontje. ‘Wil je er iets over bespreken?’


  Ontkennend schudde ze haar hoofd. ‘Dank je, maar ik ben tevreden over de voortgang.’


  Toen Ryder was begonnen haar vergaderingen bij te wonen, had ze het gevoel gehad van Big Brother is watching you‚ maar na een paar dagen had ze ontdekt dat ze goed konden samenwerken en dat ze zijn inbreng waardeerde.


  Hij knikte goedkeurend en gooide de telefoon naast zich neer. ‘Goed werk.’


  Ze reden in stilte verder. Bernice en de chauffeur spraken zacht met elkaar. Macy ging in gedachten de agenda voor die dag na en ze dacht na over hun komende gesprek over de beveiliging van haar flatgebouw.


  Telkens wierp ze een tersluikse blik op haar baas die achteroverleunde. Af en toe keek hij naar buiten, maar veel vaker beantwoordde of voerde hij telefoongesprekken. Zou hij ook onrustig hebben geslapen, of was de kus voor hem niet meer dan een kille oefening geweest met het oog op het bedrijf van haar vader? Zelfs in de ruime luxe-wagen lagen zijn benen vanwege zijn lengte ver uitgespreid. Ze kon zijn lichaamswarmte voelen, en ze moest zich beheersen om niet met haar vingers langs zijn dij te strijken om te voelen of die spieren net zo sterk waren als ze leken.


  Ze wendde zich af en keek naar het drukke verkeer om niet toe te geven aan sensuele fantasieën. Een man die haar zag als iets wat gekocht en verkocht kon worden, was geen man over wie ze haar hoofd mocht verliezen, maar het probleem was dat ze Ryder niet in een bepaald hokje kon plaatsen. Integendeel, wanneer ze over hem begon te denken werd ze bijna duizelig van de voors en tegens…


  Hij had een week in harmonie met haar samengewerkt.


  Hij probeerde haar via een zakelijke overeenkomst te kopen.


  Hij beschermde haar in het geheim tegen de media.


  Hij wilde een liefdeloos huwelijk met haar sluiten.


  Hij bracht haar lichaam tot leven zoals geen andere man ooit was gelukt.


  Macy sloot haar ogen om haar emotionele tumult tot bedaren te brengen. Over vijf weken zou dit project beëindigd zijn, en dan hoefde ze Ryder Bramson nooit meer te zien. En over tien dagen zou Ryder al zijn afspraken hebben afgewerkt en met zijn team in een vliegtuig zitten, op weg terug naar Amerika.


  Ze hoefde nog maar tien dagen te doorworstelen. Als hij eenmaal weg was, zou het makkelijk zijn.


  Tien dagen. Dat moest kunnen.


  In gedachten begon ze aan economische groeipercentages te denken en vergat ze bijna de mannelijke dij op enkele centimeters afstand.


  Bijna, maar niet helemaal.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Nadat Ryder twee uur met Macy door de chocoladefabriek had gelopen en handen van werknemers had geschud, had hij barstende hoofdpijn.


  Het kwam waarschijnlijk door slaapgebrek, omdat hij vanaf het moment dat hij Macy had gekust geen nacht meer behoorlijk had geslapen. Zijn lichaam vroeg dringend om een herhaling. De meeste nachten had hij de hoop op slaap opgegeven en doorgewerkt tot de ochtend, ook al werd hij gekweld door visioenen van haar mond, het gevoel van haar handen in zijn haar, het sensuele keelgeluidje dat ze had gemaakt toen hij haar kuste.


  Terwijl hij door de gang liep, haalde hij diep adem en trachtte zijn lichaam onder controle te brengen. Niet iedereen in de fabriek hoefde te merken dat hij haar begeerde! Hij had tijd nodig om zich te vermannen. Gelukkig was er rekening gehouden met een pauze van twintig minuten waarin hij en Macy zouden kunnen overleggen.


  De assistent-manager die hen die ochtend had rondgeleid, liet hen een kamer binnen. ‘Hier gaan we vergaderen met de eigenaar van de fabriek, dus deze ruimte leek me het meest geschikt. Dan hoeft u straks niet nog eens van kamer te veranderen.’


  Macy schudde zijn hand. ‘Dank je, Peter. Dat stellen we erg op prijs.’


  Peter hield haar hand net iets te lang vast en Ryder keek boos. ‘Ik wil een kopje… Nee, maak er maar een pót koffie van, en een glas water en een doosje aspirine.’


  Macy maakte haar hand los. ‘En ik graag een kopje thee. Earl Grey als je dat hebt.’


  Peter ging haastig weg terwijl Ryder de kamer door liep, de luxaflex liet zakken tegen de nieuwsgierige blikken van de mensen die langsliepen en de lichten dimde vanwege zijn hoofdpijn.


  Hij keerde zich naar Macy en bekeek haar. Ze had haar zijdeachtige haren weer in die stomme rol weggetrokken, zoals elke keer wanneer hij haar had gezien, behalve de eerste keer dat ze elkaar hadden ontmoet. En de avond waarop ze elkaar hadden gekust. Toen hij die lange lokken tussen zijn vingers door had voelen glijden.


  Hij vroeg zich af hoe ze zou reageren als hij haar zou vragen het los te dragen. Niet best waarschijnlijk, gezien haar lichtelijk gefronste voorhoofd. Ze had iets op haar hart. Hij wist zeker dat niemand anders het had gemerkt, maar hij had bijna een week lang op haar gelet. Vandaag was ze wat afwezig, en die rimpel verscheen, telkens wanneer ze naar hem keek. Het zou niet lang meer duren voordat ze zou vertellen wat haar dwarszat.


  Hij propte zijn handen in zijn zakken en wiegde op zijn hakken heen en weer. ‘Je hebt het met dat groepje protesterende arbeiders goed aangepakt.’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Hun vragen waren redelijk.’


  ‘En toch weigerde je die te beantwoorden.’ Al was dat nauwelijks tot de arbeiders doorgedrongen. Ze had de spanning moeiteloos doorbroken en de arbeiders het gevoel gegeven dat er naar hen was geluisterd toen ze weer teruggingen naar de werkvloer.


  Macy liet zich gracieus in een stoel glijden en legde haar koffertje op de tafel. ‘Ik ben niet in een positie om te garanderen dat hun banen veilig zijn voordat we hebben beslist of we de fabriek kopen of niet.’


  ‘Dat maakte het des te moeilijker om hen tevreden te stellen, en dat is je toch gelukt.’ Hij zou zich er waarschijnlijk vanaf hebben gemaakt met ‘geen commentaar’, dus de soepele manier waarop Macy met de situatie was omgegaan, had diepe indruk op hem gemaakt.


  Terwijl Macy haar laptop voor de dag haalde, wreef Ryder de gespannen spieren achter in zijn nek. Ze was blijkbaar van plan deze pauze voor werk te gebruiken. Dat ging niet door. Niet nu hij eindelijk met haar alleen was. Bovendien wilde hij weten wat haar dwarszat.


  Hij maakte zijn jasje los. ‘We hoeven die contracten of wat je verder nog hebt niet door te nemen. Je hebt me tijdens de rondleiding afdoende ingelicht.’


  Macy aarzelde, maar zette toen haar koffertje op de vloer. ‘Best.’ Ze keek hem aan met haar verleidelijke lichtbruine ogen. ‘Wat wil je dan doen?’


  Hij liet zich zwaar in zijn stoel vallen, net toen er een jonge vrouw binnenkwam met hun drankjes en een schaal hapjes. Ze verdween meteen weer discreet.


  Hij liet twee pijnstillers in zijn handpalm vallen. ‘We kunnen zwijgend blijven zitten. Of we kunnen praten. Zeg jij het maar.’ Hij slikte de tabletten door met behulp van het glas water.


  ‘Ik wil inderdaad ergens over praten,’ zei Macy, zich in haar stoel draaiend.


  Hij schonk een zwarte koffie in en liet zijn adem ontsnappen. ‘Zeg het maar.’


  ‘Je hebt extra beveiliging ingehuurd voor rondom het kantoorgebouw.’


  Ryder leunde met zijn hoofd tegen de hoge rugleuning van zijn stoel met de warme beker in zijn hand, en sloeg haar gade. ‘Dat vond ik nodig. Je kunt er niet op rekenen dat die persmuskieten zich aan de wet houden.’


  ‘En je hebt ze opdracht gegeven om me ’s avonds naar huis te brengen.’ Haar stem was zacht, muzikaal, en kalmerend voor zijn pijnlijke hoofd.


  ‘Het is het gebouw ernaast.’ Het was zijn schuld dat die aasgieren haar achtervolgden. Dit was het minste wat hij kon doen.


  Met twee slanke vingers nam ze een koekje op. ‘En ik neem aan dat je ze hebt gezegd dat ze de fotografen moeten afleiden wanneer ik op het punt sta naar huis te gaan. Er staan altijd minder fotografen wanneer ik naar buiten ga dan wanneer ik uit mijn raam kijk.’


  ‘Service van het beveiligingsbedrijf.’ Hij legde zijn benen op de stoel naast hem en kruiste ze bij de enkels.


  Ze at het koekje op en likte haar lippen af. Ryder slikte moeizaam. Zonder te beseffen welke uitwerking ze op hem had – tenminste, dat nam hij aan – pakte Macy haar thee. ‘Je moet me nog iets vertellen.’


  Hij verplaatste zijn blik van haar mond naar haar donker omkranste ogen en knikte.


  ‘Is dat hetzelfde bedrijf dat mijn flatgebouw beveiligt?’ Het klonk beleefd, maar hij zuchtte. Hij voelde aankomen waar dit heen ging, en nam nog een slok koffie. ‘Ja.’


  ‘En dat betaal jij ook.’ Ze hield haar hoofd schuin en hij werd opnieuw herinnerd aan haar katachtige kwaliteiten.


  ‘Ja.’ Natuurlijk zorgde hij ervoor dat ze veilig was. Voor wat voor rotzak zag ze hem aan?


  Ze hield haar beker tussen beide handen terwijl ze eraan nipte. ‘Hoe heb je de eigenaar zo ver gekregen dat hij dat goed vond? Hij heeft eerder beveiliging geweigerd omdat het een verkeerde indruk zou wekken.’


  Ryder onderdrukte een glimlach. Er ontging haar niet veel. ‘Ik heb het gebouw gekocht.’


  Macy’s mond viel open, maar ze sloot hem meteen weer. Wat voor emotie verborg ze achter die lange wimpers? Plezier omdat hij dat had gedaan? Onverschilligheid?


  Ze sloeg haar benen over elkaar en de bovenste voet begon ritmisch te tikken. ‘Zelfs als je een koopcontract zou hebben ondertekend, had je niet zo snel de eigenaar kunnen zijn.’


  ‘Ik heb meer betaald dan nodig was, en contant, om het meteen in handen te krijgen.’ Hij had een schandalige prijs betaald, maar het was het waard geweest om het gebouw te kunnen beveiligen. Om Macy te beschermen.


  Haar ogen schoten vonken. ‘Ryder, ik ben geen jonkvrouw in nood die je moet redden. Ik kan wel op mezelf passen. Ik stel geen prijs op slinkse manoeuvres en ondoordachte pogingen om mij te beschermen.’


  Hij haalde zijn schouders op en sloeg het laatste restje koffie naar binnen. ‘Het was geen moeite.’ Hij had het prettig gevonden iets voor haar te kunnen doen.


  ‘Geen moeite? Je hebt mijn hele flatgebouw gekocht!’


  Het was een genot haar mooie mond met zoveel passie te zien bewegen. Hij zou er de hele dag naar kunnen kijken. ‘Macy, je geeft toch toe dat het probleem met de paparazzi mijn schuld was?’


  Haar antwoord was volmaakt duidelijk. ‘Helemaal.’


  ‘Sta me dan toe het uit de wereld te helpen.’


  Ze haalde diep adem en zei toen: ‘Onder één voorwaarde.’


  ‘Zeg het maar.’


  ‘Geen stiekem gedoe meer. Wanneer je iets doet wat mij betreft, vertel het me dan.’


  ‘Afgesproken.’ Hij zette zijn voeten op de grond en leunde met uitgestoken hand naar haar over.


  Ze aarzelde, maar drukte toen zijn hand. Haar zachte huid tegen de zijne ging als een elektrische stroom door zijn lichaam. Hij wilde haar vingers niet loslaten en zij de zijne ook niet. Haar pupillen werden groter. Zijn zinnen stonden op scherp en zijn hartslag verdubbelde. Al zijn instincten riepen hem toe dat hij haar naar zich toe moest trekken, maar voordat hij dat kon doen, werd er op de deur geklopt, en Macy trok snel haar hand terug.


  Het managementteam kwam binnen en ging met ernstige gezichten zitten, maar Ryder glimlachte inwendig. Hij had al een beslissing genomen die belangrijker was dan wat er ook uit deze vergadering zou voortvloeien. Zeven dagen wilde hij afwachten, zoals hij deed voor elke zakelijke overeenkomst waarbij de andere partij schichtig was. Die tijd was bijna voorbij. Macy had net aangetoond dat ze weldra zo ver zou zijn dat hij hun relatie zou kunnen doorzetten. Hij had verwacht dat ze boos zou weggaan wanneer ze zou ontdekken dat hij haar flatgebouw had gekocht. Ze was ook van haar familie weggegaan, en zodra dit project was afgewikkeld zou ze weglopen van een promotie. Maar wat het gebouw betrof had ze toegegeven; ze leek zijn betrokkenheid bij haar leven niet zo erg te vinden als ze hem wilde wijsmaken.


  En haar reactie op zijn aanraking sprak boekdelen… Hij kon zelf de uitwerking ervan nog voelen. Hij moest even wat tijd laten verlopen om de laatste plooien glad te strijken, dan zou hij zijn volgende zet kunnen doen.


  Een huwelijksaanzoek, maar deze keer goed. In Sydney, tijdens hun reisje van een week.


  Hij leunde achterover in zijn stoel. Alles wat hij wilde, lag bijna binnen handbereik.


  


  Macy stond op de begane grond van hun kantoorgebouw op de lift te wachten, en ze keek heimelijk om zich heen of ze Ryder zag. Ze was erin geslaagd hem sinds hun bezoek aan de fabriek te ontlopen. Dat was zoveel makkelijker dan nee tegen hem zeggen. Toch zou ze dat binnenkort moeten doen, want Ryder Bramson was geen man die het vlug zou opgeven. Ze hoopte alleen dat ze, wanneer het moment daar zou zijn, sterk genoeg zou zijn om niet toe te geven aan haar lichamelijke verlangens.


  Toen de liftdeuren open gleden, zag ze twee leden van het Amerikaanse team staan. En Ryder. De man die haar achtervolgde in haar dromen en gedachten. Ze haalde diep adem en zette zich schrap tegen zijn magnetische aantrekkingskracht.


  Macy stapte in, en keerde zich met haar gezicht naar de deur. Ze had haar baas kunnen aanraken. Zelfs zonder hem te zien voelde ze zijn intense aanwezigheid, de primitieve mannelijkheid die nauwelijks schuilging onder het vernisje van zakenman.


  ‘Goedemorgen, Macy.’


  ‘Hallo, Mr. Bramson,’ antwoordde ze zo beleefd en zakelijk als ze kon.


  Vanuit haar ooghoek zag ze hem een hand in zijn broekzak stoppen. ‘Gaat alles goed?’


  Ze was zich onaangenaam bewust van hun gehoor; de anderen in de lift konden niet anders dan luisteren. En sinds de ochtend van de foto in de krant had iedereen tersluiks toegekeken wanneer zij en Ryder elkaars pad kruisten.


  Ze ging wat rechterop staan. ‘Alles gaat goed, dank u.’


  ‘Is het beveiligingspersoneel niet te hinderlijk?’ vroeg Ryder als terloops.


  Ze liet zich niet voor de gek houden; hij wilde weten hoe het stond met hun overeenkomst dat ze zijn beveiligingsregeling zou accepteren. De dag dat ze erover hadden gesproken bij het bezoek aan de fabriek, had ze besloten dat het zijn verantwoordelijkheid was en dat ze zich er verder niets meer van aan zou trekken. ‘Ze zijn heel beleefd en behulpzaam.’


  ‘Mooi,’ zei hij. ‘En hoe staat het met mijn nieuwe aankoop?’


  Ze voelde dat de luisteraars hun oren spitsten, en zich afvroegen of zíj de nieuwe aankoop was. Op dat punt wilde ze duidelijkheid scheppen. ‘Met het gebouw gaat alles prima.’


  Eindelijk hadden ze hun verdieping bereikt, maar toen iedereen was uitgestapt, hield Ryder haar tegen met een hand op haar arm. ‘Ik wil je graag in mijn kamer spreken. Schikt het je over twintig minuten?’


  Ze kreeg een wee gevoel in haar maag en wilde niets liever dan een smoesje bedenken om niet met hem alleen te hoeven zijn. Om het gesprek te vermijden dat hij wilde voeren – waarover het ook zou gaan – vast niet over haar project. Het was iets persoonlijks, dat voelde ze met haar klompen aan. Niettemin, hij was haar baas, en een rechtstreeks verzoek viel moeilijk te weigeren.


  ‘Ik zal er zijn.’ Met opgeheven hoofd liep ze weg naar haar kamer.


  Twintig minuten lang probeerde ze de mengeling van zenuwen en opwinding te beheersen. Ze stond op en streek haar mokkakleurige rok glad. Wat hij ook zou zeggen, ze zou er wel raad mee weten. Met hem ook. Ze had wel voor hetere vuren gestaan. Resoluut klopte ze op zijn deur.


  ‘Binnen,’ klonk zijn stem.


  Ze opende de deur en zag hem achter zijn bureau zitten waar hij een stapel papieren zat te ondertekenen. Hij keek niet op. ‘Doe de deur dicht en ga zitten.’


  Beelden van ogenblikken waarop ze met hem alleen was geweest kwamen haar voor de geest. In de taxi op de avond van hun eerste afspraak; in de hal van haar flatgebouw waar hij haar had gekust. Haar hart sloeg over nu ze weer met hem alleen was. Haar verstand kwam haar echter snel te hulp. Dat alles was een gepasseerd station. Hij had zijn aanbod op tafel gelegd en ze had het afgewezen. Ze waren niet meer dan werkgever en werknemer, en ze zou ervoor zorgen dat het zo zou blijven. Ze deed de deur achter zich dicht.


  Ryder keek niet op toen ze tegenover hem ging zitten. Hij ging door met papieren ondertekenen. ‘Ik ben zo klaar. Bernice heeft deze stukken nodig voor de koerier die onderweg is.’


  ‘Geen probleem.’ Ze sloeg hem gade en zag voor het eerst dat hij met zijn linkerhand ondertekende. Ze had hem nooit eerder zien schrijven, maar hij had zijn mobieltje ook met zijn linkerhand bediend. Schrijven was echter iets heel anders. De manier waarop zijn vierkante handpalm en lange vingers over het papier schoven terwijl hij zijn handtekening zette, had iets sensueels. Haar ademhaling begon sneller te gaan. Ze had linkshandigheid nooit als bijzonder sexy gezien, maar bij Ryder voelde ze de aandrang zijn hand te grijpen, haar vingers door de zijne te vlechten, zijn hand naar haar huid te brengen…


  Hij legde zijn pen neer en schikte de ondertekende stukken tot een net stapeltje. Meteen keerde haar aandacht terug naar kantoor. Had ze niet net gedacht dat ze gewoon werkgever en werknemer waren? Ze smoorde een lach vol zelfspot.


  Hij drukte op de intercom en zei Bernice dat de stukken klaarlagen, en binnen een paar seconden kwam Bernice ze halen, waarbij ze Macy vriendelijk groette.


  Ryder leunde achterover in zijn stoel, en hij rekte zijn armen, waardoor te zien kwam hoe breed en gespierd zijn schouders waren.


  Macy hield haar adem in. Ze moest stoppen met die sensuele gedachten over haar baas. Zeker, hij was aantrekkelijk en hij kon kussen als de duivel zelf, maar hij was niet als andere mannen. Hij wilde met haar trouwen om een bedrijf te kunnen kopen. De situatie was te gecompliceerd om zich door aantrekkingskracht op een zijspoor te laten brengen. Als ze haar verdediging zou laten varen, zou ze met hem getrouwd zijn voordat ze het wist. Als iemand haar zo ver zou kunnen krijgen dan was het deze man.


  Hij tilde zijn voeten op en liet zijn gekruiste enkels op de hoek van zijn bureau rusten. ‘Hoe is het met de plannen voor de trip naar Sydney?’


  ‘Goed. Ik zou wel een rapport hebben geschreven maar…’


  ‘Ik zou het niet lezen,’ maakte hij glimlachend haar zin af. ‘Macy, ik weet dat je aarzelde deze trip met mij te maken, maar ik geef je de verzekering dat ik me als een heer zal gedragen.’


  ‘Dat weet ik,’ gaf ze toe. Ze wist dat het waar was – niet dat het zou helpen met haar eigen reacties.


  ‘Hoewel,’ zei hij glimlachend, ‘als je gedurende de reis van gedachten verandert, ben ik er klaar voor.’


  Ze aarzelde even. Aan één ding viel niet te twijfelen: hij was bijzonder goed in staat haar te verrassen, en zij leerde snel niet alles wat haar baas zei zonder meer te geloven. Met haar hoofd schuin keek ze hem aan. ‘Als ik van gedachten verander over een huwelijk?’


  Hij haalde zijn gespierde schouders op. ‘Ja, of over je voorschrift dat ik me op een afstand moet houden. Ik zou met het grootste plezier onze afspraak herhalen. Of onze kus.’


  Onmiddellijk kwam de herinnering aan de kus weer boven, maar ze verdrong hem en stak haar kin in de lucht terwijl ze antwoordde: ‘Wat zou het voor zin hebben een relatie met je te beginnen wanneer jij die wil leiden in een richting waarheen ik nooit zal gaan?’


  ‘Ik kan verscheidene redenen bedenken.’ Zijn warme bruine ogen schonken haar een broeierige blik. ‘Om te beginnen hoe bedwelmend die kus was.’


  Het leek wel of er champagne in haar bloed was losgelaten. Ondanks al haar pogingen de opwinding te bedwingen, keerde die op volle kracht terug, van haar vingertoppen tot haar tenen en op alle plaatsen daar tussenin. Als hij die afspraak met haar vader niet had gemaakt, zou ze nu kunnen ophouden met worstelen en hun aantrekkelijkheid voor elkaar de vrije loop laten. Maar hij had het wel gedaan. En ze kon niet toegeven. Opnieuw bedwong ze het vuur dat hij met zo’n gemak in haar wist te ontsteken, en ze bracht haar lichaam weer onder controle. Die afspraak bracht op zoveel gebieden verdriet mee. Ze had er eindeloos over nagedacht, en één ding intrigeerde haar nog. Ze ontkruiste haar benen en ging wat meer rechtop zitten. ‘Kan ik je iets vragen?


  ‘Alles,’ zei hij, zonder zijn aandacht voor haar benen te verbergen voordat hij haar aankeek.


  ‘Jij gooit je trouwbelofte, jezélf op de markt voor zaken, voor geld. Waarom wil je jezelf verkopen?’


  Dat liet hem opschrikken. ‘Verkopen?’


  ‘Om het bedrijf van mijn vader in handen te krijgen, ben je bereid de kans op een vrouw die van je houdt op te geven. Of denk je een punt achter ons huwelijk te zetten zodra het bedrijf van jou is?’


  Hij stond op, kwam achter zijn bureau vandaan en greep haar handen. Zijn ogen, die een ogenblik tevoren nog sensueel geschitterd hadden, stonden nu ernstig. ‘Trouwbeloften zijn heilig. Die mogen niet verbroken worden zonder een verdraaid goede reden.’


  Ze verwachtte eigenlijk wel dat hij er zo over zou denken na te zijn opgegroeid met een vader die zijn eigen beloften niet serieus had genomen, maar dat maakte het des te vreemder dat hij met het plan van haar vader had ingestemd.


  Ze trok haar handen los en stond ook op. Om wat ruimte tussen hen te scheppen liep ze naar de andere kant van de kamer, zodat ze zich op het gesprek zou kunnen concentreren in plaats van op hem. ‘Je bent bereid je kans op liefde te vergooien aan mij, en om dat bedrijf te kunnen krijgen?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Zo zie ik het niet.’


  ‘Hoe dan wel?’ zei ze, omdat ze het wilde begrijpen. Telkens wanneer ze een laagje van hem had afgepeld, kwam er een nieuwe voor de dag, nog intrigerender dan het vorige. ‘Leg het me dan uit.’


  Hij haalde diep adem, alsof hij zichzelf schrap zette. ‘Liefde is voor mij geen optie. Dat gevoel heb ik gewoon niet in huis.’ Op de dag dat hij zijn aanzoek deed, had hij ook iets dergelijks gezegd, maar dat had ze niet echt geloofd. Nu zag ze dat hij het serieus meende. Hoe kwam een man erbij te denken dat liefde voor hem geen optie was? Dat moest een heel diepliggende oorzaak hebben. Hij had wel gezegd dat hij op elke vraag zou antwoorden, maar met deze vraag zou ze inbreuk maken op zijn privacy. Dat zou te ver gaan. Ze drentelde terug naar haar stoel en kwam terug op de invloed die zijn idee over liefde op hun huidige situatie had. ‘Dus je bent altijd van plan geweest zonder liefde te trouwen.’


  Hij knikte. ‘Of helemaal niet te trouwen. Maar ik zou liever trouwen om gezelschap te hebben, en kinderen. Een thuis. En ik moet toegeven dat toen je vader zijn verkoopvoorwaarden stelde het idee met jou getrouwd te zijn me aantrok, afgezien van de zakelijke voordelen.’


  Ze voelde dat haar ogen wijd opengingen. Dacht hij echt dat ze daar in zou trappen? Een vreemde die hem aantrok? Dat ging alle eerlijkheid, charme en geloofwaardigheid te buiten en was een poging haar te beduvelen. Hij dacht zeker dat ze niet goed wijs was. Ze trok een wenkbrauw op. ‘Hoe kon ik je nu aantrekken terwijl we elkaar nooit hadden ontmoet?’


  Zijn blik schoot van haar lippen naar haar ogen. ‘Het klinkt misschien gek, maar wanneer je foto in de krant staat, dat wil zeggen… meestal herdrukken ze oude foto’s wanneer er iets te melden valt over je moeder of je zus…’ Hij wachtte even om zijn keel te schrapen. ‘…dan is er altijd iets in je ogen wat me boeit.’


  Ze knipperde met haar ogen. Dat was het laatste wat ze verwachtte hem te horen zeggen. Nee, het was absurd. ‘Door een foto?’


  ‘Ja,’ zei hij met overtuiging.


  Macy slikte moeizaam. Het was waar. Ze zag het aan zijn gezicht. Ryder, een man die de wereld aan zijn voeten had, was gefascineerd door oude foto’s van haar. Haar knieën knikten en ze liet zich in haar stoel zakken. Het was onzinnig, maar hij keek ernstig.


  Ze dacht terug aan iets wat hij had gezegd op de dag dat hij zijn aanzoek deed. ‘Heb je werkelijk de voorkeur gegeven aan mij boven mijn zus toen je de kans had?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat zei ik toch.’


  Toch had ze hem de dag daarvoor pas voor het eerst ontmoet. ‘Ik geloofde je niet,’ gaf ze toe.


  ‘Ik heb je misschien niet altijd de volle waarheid verteld, maar ik heb nooit iets gezegd wat onwaar was, Macy. Ik zou nooit tegen je liegen.’


  Ze glimlachte wrang. ‘Er zijn anders aardig wat momenten geweest waarop je me niet de volle waarheid hebt verteld. Zoals over het kopen van mijn flatgebouw. Het kopen van het bedrijf van mijn vader. Ik vraag me af wat voor “volle waarheden” er nog meer aan het licht zullen komen.’


  Hij keek haar doordringend aan, maar toen klopte Bernice aan en stak haar hoofd om de hoek. ‘Uw volgende afspraak is er,’ zei ze tegen Ryder.


  Hij knikte. ‘Ik kom zo.’


  Macy stond op. ‘Ik laat je over aan je afspraak.’


  Toen ze zich omdraaide om weg te gaan, greep hij haar hand. ‘Ik meende wat ik zei. Over als je van gedachten verandert.’ Zijn blik bleef rusten op haar lippen. ‘Je hebt het maar te zeggen, Macy.’


  Haar huid tintelde van ongewenste warmte. Hij was zo dichtbij. Zijn mond was zo dichtbij. Ze sloot haar ogen. Toen deed ze vastberaden een stap achteruit en hij liet haar hand los.


  Bij de deur draaide ze zich om. ‘Ik waardeer het dat je me die keus geeft. Maar we weten allebei dat het nooit zal gebeuren.’


  Toen liep ze op wankele benen weg naar haar eigen kamer om zich te concentreren op iets anders dan haar baas en de reis die ze over een paar dagen samen zouden maken.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Macy omklemde het handvat van haar attachékoffertje en stapte in de gecharterde jet. Haar vliegangst speelde haar bij elke vlucht parten, maar ze weigerde zich te laten regeren door haar angst.


  Ze zag dat Ryder al in zijn stoel zat, dwong haar benen in beweging en negeerde het akelige gevoel in haar maag.


  ‘Goedemorgen Macy,’ zei hij met diepe stem.


  ‘Goedemorgen,’ kon ze ondanks haar stijve lippen uitbrengen.


  Zijn blik werd plotseling oplettend. Had hij het geraden? De laatste die iets mocht afweten van haar fobie was haar baas. Ze voelde zich toch al zo kwetsbaar in zijn nabijheid, omdat hij haar werkgever was en omdat haar lichaam zo heftig op hem reageerde. Als ze hem iets van haar zwakheid zou laten blijken, zou dat net iets te veel worden.


  Twee stoelen verder zette ze haar koffertje neer om haar jasje uit te trekken, maar Ryder wees naar de stoel naast hem. ‘Kom naast me zitten, dan kun je me vertellen wat we in Sydney gaan bekijken.’


  Macy aarzelde, maar ze wist dat te verbergen door haar jasje op te vouwen. Terwijl ze naast hem zat, zou ze misschien het grootste gedeelte van de vlucht haar vliegangst kunnen bedwingen, maar tijdens de landing zou het moeilijker gaan. Ze haatte het landen.


  ‘Ik heb je alles al verteld over de trip, en ik kan niet veel meer uitleggen tot we in de buurt van de winkels komen. Je kunt de tijd vast wel gebruiken om rapporten over je andere zaken door te nemen.’ Ze had gezien dat Bernice er een hele stapel van in zijn koffertje had gedaan.


  Ryder strekte zich uit in zijn stoel, zijn lange benen gekruist bij de enkels. ‘Waarom zou ik rapporten gaan lezen wanneer ik er een onder vier ogen kan bespreken?’


  Macy onderdrukte een zucht terwijl ze in de stoel naast hem ging zitten. Jarenlang had ze haar vliegangst verborgen weten te houden, hield ze zichzelf voor. Niemand had er iets van gemerkt. Waarom zou het met Ryder anders gaan? Ze maakte haar gordel vast en keek hem aan.


  Hij sloeg haar loom gade. ‘Vertel eens over je tijd in Melbourne.’


  Zijn warme, diepe stem leek haar hele lichaam te doordringen, streelde haar huid, wekte haar zinnen. In een poging het tij te keren, knipperde ze traag met haar ogen. ‘Er valt niets te vertellen.’


  Hij draaide zich om in zijn stoel, rechtte zijn schouders en keek haar plagend aan. ‘Niets? Dat kan ik niet geloven.’


  Hij was zo dichtbij; het deed haar denken aan de avond waarop ze elkaar hadden gekust en dat maakte haar wat licht in het hoofd. Ze kon zijn harde borst bijna onder haar handen voelen, zijn warme adem langs haar wang voelen strijken.


  Ze slikte. ‘Er is niets in mijn leven wat je interessant zou vinden.’


  ‘Daar kan ik het niet mee eens zijn.’ Hij sloeg afwachtend zijn armen over elkaar.


  Haar polsslag versnelde. Hoe zou hij reageren als ze zich naar hem toe zou buigen en hem zou kussen? Hij had niet geprobeerd haar te kussen sinds die avond in haar flatgebouw, maar hij had gezegd dat hij het prima zou vinden als ze van gedachten zou veranderen. En ze had hem er vaak op betrapt dat hij naar haar keek. Misschien zou hij haar terug kussen en zou ze in de zevende hemel van zijn omhelzing kunnen verzinken…


  Hij zat nog steeds met gekruiste armen te wachten, maar er veranderde iets in zijn gezichtsuitdrukking. Alsof hij haar gedachten kon lezen. Langzaam stak hij een hand uit en veegde een haarlok glad die aan haar Franse rol was ontsnapt.


  Haar adem bleef steken. Haar lichaam begon te gloeien. Dat gevoel van zijn hand op haar huid – een lichte aanraking – wond haar meer op dan ze zich ooit had kunnen voorstellen.


  Heel even leunde ze met haar wang tegen zijn handpalm. Ze zag dat zijn pupillen zich verwijdden en dat zijn borst zich uitzette doordat hij zijn adem inhield.


  Toen raapte ze al haar wilskracht bij elkaar en bewoog haar hoofd opzij. Ryder Bramson was gevaarlijk aantrekkelijk. En zij was niet de enige die dat opviel. De roddelbladen publiceerden dolgraag foto’s van hem. Wat zij voelde, was niets meer dan wat elke andere vrouw zou voelen die toevallig naast hem zat. En haar vader rekende erop dat het hem een schoonzoon zou bezorgen om zijn bedrijf aan te verkopen.


  Ryder moest zelf ook weten dat hij aantrekkelijk was voor vrouwen. Zijn plan weerspiegelde dat van haar vader: hij wilde met haar trouwen om Ashley International te kunnen kopen. Hij zou zich niet ontzien die aantrekkelijkheid te gebruiken wanneer er veel op het spel stond.


  Eigenlijk zo’n eenvoudige val. Ze kon zich niet veroorloven daarin te lopen.


  Met een hart dat nog steeds razendsnel klopte, streek Macy de zitvouwen in haar linnen broek glad, en vanuit haar ooghoek zag ze dat Ryder zijn hand terugtrok. Zonder een woord te zeggen leunde hij achterover in zijn stoel en keek uit het raampje, net toen het lampje voor het bevestigen van de riemen aanging en de tweede piloot zijn hoofd om de hoek van de deur stak.


  ‘We zijn klaar om te vertrekken, Mr. Bramson.’


  ‘Dank je, Brent,’ antwoordde Ryder.


  Macy wilde op zakelijke voet verder praten met haar baas zonder dat haar verbeelding haar in een zinloze richting kon voeren. Ze schraapte haar keel en begon over het eerste wat haar inviel. ‘De winkelruimte die we gaan bekijken is nog maar net op de markt gekomen.’


  Ryder keek onderzoekend naar haar gezicht. Zijn blik bleef even op haar mond rusten, maar toen knikte hij. ‘Waarom denk je dat die beter aan onze eisen voldoet dan de andere op je lijst?’


  Macy ontspande zich. Ze was weer op vertrouwd terrein – de zaak. Dit durfde ze aan: samenwerken met een baas tot wie ze zich aangetrokken voelde. Als ze deze vliegreis kon doorstaan zonder haar hoofd kwijt te raken, zou het haar zijn gelukt.


  


  Ryder keek op zijn horloge. Ze zouden algauw gaan landen. Hij had een vruchtbare discussie met Macy gevoerd over de richting die ze in Australië met Chocolate Diva moesten inslaan, maar toch was er iets met haar. Iets waar hij niet precies de vinger op kon leggen, maar ze leek heel gespannen. Kwam dat doordat hij haar haren had gladgestreken, of stak er iets anders achter?


  Toen het lichtje ‘riemen vast’ aanging, had Ryder zich ingegespt. Dat was voor Macy niet nodig, want die had ze de hele vlucht niet losgemaakt, maar ze greep wel haar armleuningen vast, wat krampachtiger dan nodig was. Toen hij naar haar keek, zag hij de spanning op haar gezicht, de lege blik in haar ogen terwijl ze recht voor zich uit staarde. Alsof ze bang was, maar dat voor hem wilde verbergen.


  ‘Heb je een hekel aan landingen?’ vroeg hij.


  Ze knikte onverschillig, de krampachtigheid van haar lichaam weersprekend. ‘Het is niet mijn favoriete onderdeel van een vlucht.’


  Ze ging er niet verder op in en hij wist dat ze nooit een zwakheid zou toegeven, maar haar lichaamstaal sprak boekdelen. ‘Heb je er een slechte ervaring mee gehad?’


  Haar ogen schoten even zijn kant op. Het vliegtuig begon langzaam te dalen en haar knokkels werden wit op de armleuningen. ‘Nee.’


  Hij legde zijn hand over de hare en streelde de rug ervan. Toen klikte er iets in zijn hoofd. Haar moeder was bij een vliegongeluk omgekomen! Hij kon zichzelf wel voor zijn hoofd slaan omdat hij daar niet eerder aan had gedacht.


  ‘Je moeder?’ vroeg hij zacht.


  Ze knikte, en staarde voor zich uit. Haar lichaam was nu een en al spanning, alsof zijn begrip haar toestemming gaf de angst meer te voelen.


  Hij maakte haar vingers los van de armleuning en nam haar hand in de zijne. Hij wilde haar beschermen, haar tegen zich aan drukken en zeggen dat het allemaal goed zou komen. Maar dat kon hij niet doen; zijn medelijden zou haar alleen nog kwetsbaarder maken, en dat was voor Macy het ergste wat haar kon overkomen.


  Hij zocht naar een manier om haar af te leiden. Ze had dringend behoefte aan een reddingsboei, al zou ze het vreselijk vinden die te grijpen. Toch had ze er een nodig, en hij was hier de enige.


  Hij keek naar het landschap en kwam op een idee. ‘Heb ik je verteld over mijn ideale Australische vakantie?’


  Even keek ze hem verbaasd aan, maar toen dwaalde haar blik weer strak voor zich uit.


  ‘Blijkbaar niet. Misschien krijg ik er tijd voor als we je project hebben afgerond.’ Hij ging er makkelijk bij zitten, en legde zijn hand – met de hare erin – op zijn dij. Dat was een prettig gevoel. ‘Misschien wil je met me mee. Het begint op een grasveld omringd door bergen.’


  Ze keek naar hem, wat langer deze keer, voordat ze weer recht voor zich uit staarde.


  ‘We zijn daar alleen, met een picknickmand. Nergens een mens te zien. Het gras is bezaaid met blauwe klokjes en de zon is warm.’ Hij probeerde haar reactie te peilen. Hoe sterk kon hij overdrijven? ‘Rondom het grasveld is een regenwoud en –’


  Ze viel hem in de rede zonder zich om te draaien, met een vage glimlach. ‘Op welke planeet vind je een regenwoud en een grasveld met blauwe klokjes naast elkaar?’


  Best. Misschien was hij te ver gegaan, maar ze glimlachte in elk geval. ‘Ik zei dat het een ideále vakantie was, Macy. Werk een beetje mee.’


  De spanning in haar schouders verminderde wat. ‘Goed, ga verder.’


  ‘Zoals ik zei, we zijn daar alleen en we rennen door het veld tot we bij een helder meer komen. Dan kleden we ons uit tot op onze badkleding en duiken erin.’


  ‘Kijken we niet eerst naar krokodillen? Want als we in het noorden van Australië zitten, waar een regenwoud is, kunnen we daar beter eerst naar kijken.’ Ze keek hem aan terwijl ze dat zei, en haar gezicht stond minder gespannen.


  Zijn borst zwol. Het werkte. Hij schoof wat dichterbij en fluisterde: ‘Er zijn geen krokodillen in mijn meer. Het is er veilig en het water is altijd warm.’


  ‘Mooi.’ De krampachtige greep van haar hand veranderde in iets vriendschappelijkers.


  ‘We zwemmen op ons gemak rond tot we er genoeg van krijgen.’ Zo dichtbij kon hij de geur van haar huid ruiken; hij wilde over haar heen buigen en haar hals kussen, maar in plaats daarvan haalde hij diep adem. ‘Dan slepen we onszelf uit het water en gaan op handdoeken in het gras liggen om ons door de zon te laten drogen.’


  Het vliegtuig vertraagde voor de landing, de motoren brulden en Macy viel terug in haar gespannen houding. Haar hand sloot bijna de bloedtoevoer in de zijne af.


  ‘De omgeving ziet er goed uit, maar jij bent veel mooier in je badpak. Het is rood.’


  Ryder kon zien dat ze worstelde tussen angst en belangstelling voor zijn verhaal. Hij besloot dat zijn fantasieverhaal het moest winnen van haar angst, en hij fluisterde in haar oor: ‘Je rolt je om en laat een hand over mijn blote rug glijden en ik nodig je uit op mijn handdoek te komen liggen.’


  Hij was aan de winnende hand, hij voelde het. ‘Doe ik dat?’ fluisterde ze.


  ‘Ja. En je ligt zo dichtbij dat ik niet meer logisch kan denken. Het enige wat tot me doordringt is het voelen van je lichaam.’


  Het landingsgestel van het vliegtuig raakte de grond en het vliegtuig wiebelde terwijl het zijn evenwicht zocht. Macy schoot niet bij hem vandaan, maar leek naar hem toe te leunen.


  ‘Ik sla mijn armen om je heen, want ik verlang zo naar je dat –’


  Macy drukte haar mond op de zijne terwijl het vliegtuig over de landingsbaan snelde; haar tong vond de zijne en hij volgde haar. Hij omvatte haar gezicht met beide handen. Hij had zichzelf met zijn verhaal net zo opgewonden als haar.


  Vaardig trok hij de spelden uit haar haren en liet het weelderig rond zijn handen vallen. Het zijdeachtige gevoel voerde zijn bloeddruk nog een graadje op.


  Hij proefde haar lippen, haar mond; hij kon er geen genoeg van krijgen. Ze werden door elkaar geschud terwijl het vliegtuig remde, maar hij merkte het nauwelijks. Hij zag niets anders dan Macy, tot de lichten aangingen en de deur naar de cockpit werd geopend.


  ‘Macy,’ zei hij tegen haar lippen, ‘we moeten uitstappen.’


  De mist van wellust in haar ogen trok geleidelijk op en ze beet op haar gezwollen onderlip. ‘Dank je.’ Ze zei het zacht, maar de betekenis van die twee woorden had niet duidelijker kunnen zijn.


  ‘Graag gedaan.’ Hij stond op en ze pakten allebei hun bagage bij elkaar. Even drukte hij haar hand voordat ze uitstapten en naar de limousine liepen die op hen stond te wachten.


  Hij wist dat ze waarschijnlijk nog meer barrières tussen hen zou optrekken nu ze haar kwetsbare kant had getoond, maar hij liet zich hangen als hij spijt had van die kus. Die was ongelooflijk geweest.


  En hij bleef zich afvragen hoe hij die nog eens zou kunnen herhalen.


  


  De chauffeur die Macy voor hun trip had besteld, zette hen af in het winkelcentrum en bracht hun bagage naar het hotel. Een donkere auto, gestuurd door de beveiligingsfirma die Ryder in Melbourne had ingeschakeld, had hen op het vliegveld opgewacht en daar stapten nu ook twee mannen uit. Ze stonden een paar meter van hen vandaan. Onwillekeurig verstijfde Macy, maar ze dwong zichzelf te ontspannen. Beter de beveiliging dan niets.


  Ze bewoog zich wat dichter naar Ryder toe in de drukte van zich voorthaastende mensen en wees naar de lege winkel voor hen. ‘Dat is de zaak die we komen bekijken.’


  Ryder schoof zijn zonnebril boven op zijn hoofd, en hij stapte naar voren. ‘Hoofdstraat, begane grond, hoek met aan twee kanten ramen. Lijkt ideaal.’


  De gevel bestond helemaal uit glas maar was aan de binnenkant beplakt met kranten zodat ze niet naar binnen konden kijken. ‘Treft de makelaar ons hier?’ vroeg Ryder.


  ‘Ik heb de chauffeur gevraagd de sleutel op te pikken voordat hij ons zou komen halen, dus we kunnen zelf naar binnen gaan.’ Macy haalde de sleutel voor de dag, en ze maakte de deur open.


  Ryder wisselde een paar woorden met de beveiligingsmensen, kwam toen achter haar aan en sloot de deur. Abrupt werden de geluiden van het stadsverkeer en het daglicht buitengesloten.


  Macy scharrelde rond tussen de schakelaars achter de toonbank, en vond de lichtknoppen. Ze drukte ze allemaal in en er ging een overvloed aan neonlampen aan. Langzaam draaide ze zich om en bekeek de toonbank die door de vorige huurder was achtergelaten. Die zou helaas weg moeten: hun inrichting zou bestaan uit glas en chroom. Ze steek er met haar hand overheen, voelde de soliditeit ervan, de fraaie vorm.


  Toen ze opkeek, zag ze dat Ryder met zijn handen in zijn zakken tegen een muur geleund naar haar stond te kijken.


  Ze fronste haar wenkbrauwen en legde haar koffertje op de toonbank. In zijn nabijheid moest ze zakelijk blijven en hem geen kans geven te beginnen over trouwen en het kopen van haar vaders bedrijf.


  Die kus in het vliegtuig was een vergissing geweest. Ze had zich laten leiden door haar angst en kwetsbaarheid. Het was vreselijk lief geweest van Ryder om haar af te leiden met zijn verhaal, maar ze mocht zijn uiteindelijke bedoeling niet vergeten. Een verstandshuwelijk.


  Ze kwam achter de toonbank vandaan en rechtte haar rug. ‘Dit is de geschiktste winkelruimte die we hebben onderzocht, voornamelijk vanwege de ligging, maar hij heeft ook de vloerruimte die we nodig hebben, en een goede toegang voor leveranties.’


  Ryder duwde zich van de muur af alsof hij nooit naar haar had gekeken, en hij mat de vloer met grote passen. ‘Dat ziet er goed uit. Hoe is de prijs, vergeleken met soortgelijke winkels?’


  ‘Duurder dan de andere, maar de extra mogelijkheden in aanmerking genomen is de prijs vergelijkbaar. Toen ik de makelaar sprak, was –’


  De deur ging open en een lichtflits onderbrak haar zin. Ryder vloekte, en hij liep naar de deur die hij dicht smakte en op slot deed. Toen liep hij naar een zijmuur en lichtte een hoek van het krantenpapier op om naar buiten te kunnen kijken.


  Een koude rilling liep langs haar rug. ‘De pers?’


  Zonder om te kijken, knikte Ryder. ‘Een stuk of zes paparazzi. Onze zogenaamde romance is nog steeds groot nieuws. Zeker komkommertijd in Sydney.’ Hij snoof minachtend en kwam voor haar staan met zijn handen op zijn heupen. ‘De beveiliging heeft ze van de deur weggestuurd, maar ze kunnen ze niet totaal van de straat halen. Volgens mij hebben we twee mogelijkheden.’


  ‘En die zijn?’ Ondanks haar gevoel van misselijkheid knipperde ze afwachtend met haar ogen.


  ‘Eén, we lopen de deur uit, langs de camera’s naar het hotel. De beveiliging zal je tegen het ergste beschermen en hun auto kan ons bij de stoeprand oppikken.’


  De kamer draaide. Een visioen van hen tweeën, lopende langs een meute die herhaaldelijk flitste, maakte haar duizelig. Ze haalde diep adem. ‘Dat zou kunnen. Maar ik denk dat ik de voorkeur geef aan mogelijkheid twee.’


  ‘Dan vraag ik de beveiliging voor een afleidingsmanoeuvre te zorgen. We wachten een halfuurtje en dan kunnen we onopgemerkt vertrekken.’


  Haar maag kromp ineen bij de herinnering aan zichzelf en haar moeder, omgeven door paparazzi. Hoe ze door hen werd gestalkt na de dood van haar moeder.


  Zou hij haar veroordelen om haar slappe houding? De gedachte dat ze zijn respect zou verliezen, bezorgde haar een hol gevoel in haar maag. ‘Het lijkt een laffe uitweg.’


  ‘Welnee,’ zei hij met een achteloos gebaar. ‘Als je last van ze hebt, waarom zou je je dat dan laten welgevallen als er een andere mogelijkheid is? Er is maar één telefoontje voor nodig. We hoeven er niet eens de deur voor open te doen.’ Hij klapte zijn mobieltje open. ‘De keus is aan jou.’


  Ze keek onderzoekend naar Ryders ogen, maar ze zag dat hij echt de keus aan haar overliet. ‘Bel op.’


  Er kwam een enorme opluchting door haar heen toen hij het nummer koos en plannen maakte.


  Ze zou het niet zo erg moeten vinden dat mensen die ze niet kende foto’s van haar maakten en publiceerden voor het plezier van andere mensen die ze óók niet kende, maar toch was het zo. Ze had het altijd gehaat vertoond te worden, maar sinds de dood van haar moeder maakte het haar misselijk.


  Ze hoorde dat Ryder het gesprek beëindigde. Vervolgens liet hij zijn mobieltje in zijn zak glijden. ‘Zo, dat is geregeld. Nu moeten we afwachten.’


  Ze knikte, maar toch zat het haar niet lekker dat ze hem nodig had gehad om de afleiding te organiseren. Maar of ze het leuk vond of niet, hij had haar dankbaarheid verdiend. Alweer.


  Ze haalde diep adem, wachtte even en keek hem toen recht aan. ‘Het betekent veel voor me dat je dit voor me doet. Dank je.’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Als ik er niet was, zouden ze je stalken.’


  Dat was waar; de paparazzi waren de echte boosdoeners. ‘Toch ben je vandaag erg tolerant en tegemoetkomend geweest tegenover mijn angsten.’


  ‘Iedereen is wel ergens bang voor.’


  Ze kon zich niet voorstellen dat Ryder Bramson ergens bang voor zou zijn. Hij deed meer denken aan een imposante krijgsheer uit vervlogen tijden dan aan een zakenman.


  Ryder zag aan Macy’s ogen dat ze op het punt stond te vragen waar hij dan bang voor was, en dat was iets waarover hij nooit met iemand sprak, dus veranderde hij handig van onderwerp.


  ‘Wat goed van je dat je dit pand hebt gevonden. Je hebt in feite het hele project goed afgewerkt. Ik wilde dat je er nog eens over nadacht voordat je aan het eind ervan weggaat.’ En hem in de steek zou laten.


  Ze nam de gesprekswending goed op en paste haar gezichtsuitdrukking aan. Glimlachend liep ze om de oude toonbank heen, en wipte er met een sprongetje bovenop. ‘Je weet waarom ik wegga. Het heeft niets met de baan te maken.’


  Hij volgde haar naar de andere kant van de toonbank en leunde met een heup tegen de rand. ‘Je nam die beslissing toen je overstuur was…’


  Ze opende haar mond, maar hij hief een hand.


  ‘…en terecht. Er waren dingen die ik je van tevoren had moeten vertellen, en dat spijt me. Maar dat is verleden tijd. We zouden goed kunnen samenwerken.’


  Ze glimlachte wrang en schommelde met haar voeten terwijl ze hem aankeek. ‘Weet je, een maand geleden zou ik dat aanbod met twee handen hebben aangegrepen. Die baan was precies waar ik naartoe werkte.’


  Iets in wat ze zei – nee, in wat ze niet zei – maakte hem nieuwsgierig. Hij sloeg zijn armen over elkaar. ‘Waarom juist die baan?’


  Ze glimlachte hem toe met twinkelende ogen. ‘Ben jij niet degene die de voordelen van die baan zou moeten ophemelen?’


  ‘Ik ben nieuwsgierig.’ Dat was ook zo. De aandrang om het raadsel Macy te begrijpen was op dit moment sterker dan wat ook. ‘Er zijn honderden banen die geschikt zouden zijn voor iemand met jouw kwaliteiten. Waarom is dit de baan die je wilde hebben?’


  Macy glimlachte. ‘Eerlijk zeggen?’ vroeg ze, alsof de afgezonderde ruimte met de dichtgeplakte ramen een veilige haven vormde, weg van de wereld. Weg uit de realiteit.


  ‘Ja.’


  ‘Ik wil aan het hoofd staan van een bedrijf, zodat het aan mij en mijn team kan worden toegeschreven of het floreert of failliet gaat. Ik ben liever de directeur van een middelgroot bedrijf dan iemand op de tweede plaats van iets enorms. En ik wil de directeur zijn van een bedrijf met een jaarlijkse omzet zoals we hebben voorzien voor Chocolate Diva.’


  ‘Dat is een heel specifiek streven.’


  Ze glimlachte instemmend. ‘Ja, dat is zo.’


  ‘Heb je dat doel al lang voor ogen?’


  Ze ademde langzaam in. ‘Acht jaar.’


  Toen hij haar voor het eerst ontmoette, had hij het moeilijk gevonden haar te peilen, zoals naar hij vermoedde de meeste mensen. Maar nu begon hij de nuances van haar gezichtsuitdrukkingen, haar gebaren te begrijpen. Nu wilde hij proberen te begrijpen wat ze vermeed hem te vertellen.


  ‘Waarom een bedrijf van dit formaat?’


  Ze haalde haar schouders op.


  ‘Dat is geen antwoord op mijn vraag,’ merkte hij met een glimlach op.


  Enigszins verrast trok ze een wenkbrauw op. ‘Het is een goed middelgroot bedrijf waarin ik me kan bewijzen.’


  ‘Dat klinkt redelijk.’ Hij duwde zich af van de toonbank en kwam voor haar staan. ‘Maar dat is de reden niet. Waarom dit formaat?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen, omdat hij haar antwoord niet accepteerde. ‘Er is geen andere reden.’


  Hij leunde met zijn handen aan weerszijden van haar op de toonbank en hield haar zo gevangen, met hun monden op enkele centimeters van elkaar verwijderd. ‘Je ogen zeggen me dat er meer achter zit,’ zei hij zacht. ‘Waarom wil je een bedrijf van dit formaat, Macy?’


  Ze zweeg, maar hij wachtte af. Haar warme, zoete adem streek langs zijn gezicht.


  Uiteindelijk gooide ze eruit: ‘Omdat dat het formaat is van het bedrijf van mijn vader.’


  Deze keer was het de waarheid, dat voelde hij in zijn botten. Zijn vingers grepen een ontsnapte haarlok en speelden ermee. ‘Wil je hem overtreffen? Aantonen dat je beter bent dan hij?’


  Haar pupillen verwijdden zich terwijl ze van zijn ogen naar zijn mond keek. ‘Nee,’ fluisterde ze.


  ‘Vertel me waarom.’


  Haar roze tong gleed langs haar lippen en ze sloot haar ogen, alsof ze haar gedachten wilde vormen. Toen ze ze weer opendeed, was ze kwetsbaar. Bereid zich aan hem bloot te geven. ‘Ik wil hem en mezelf bewijzen dat ik zijn opvolger zou moeten zijn. Hij wilde een zoon, maar die heeft hij niet gekregen. En nu is hij bereid jou te chanteren om met me te trouwen, zodat het bedrijf in de familie blijft. Het is niet in zijn hoofd opgekomen het aan mij door te geven.’


  Ryder vloekte, en hij schudde zijn hoofd over Ian Ashleys domheid. Hij was ervan uitgegaan dat Macy niet in aanmerking kwam voor de opvolging, omdat ze bij haar familie was weggegaan, en niet andersom. Hij greep haar handen en vlocht hun vingers door elkaar. ‘Wat rot.’


  ‘Begrijp je wat ik bedoel?’ Ze keek met haar grote, lichtbruine ogen onderzoekend naar hem op. Ze was buitengewoon knap, maar dat was niet het enige wat hem aantrok. Het was alsof hij in haar ziel kon kijken, zien dat ze behoefte had aan iemand die begreep wie ze was en wat ze had doorgemaakt.


  Hij drukte haar vingers. ‘Ja, ik begrijp het volkomen. Als het mij zou zijn overkomen, zou ik veel bozer zijn dan jij.’


  Heel even glinsterden haar ogen. Toen knipperde ze tweemaal heel vlug en trok haar handen terug. Toen ze hem weer aankeek, was ieder spoor van emotionele kwetsbaarheid verdwenen. ‘Dank je,’ zei ze glimlachend.


  Hij volgde de hint op en deed een pas terug, maar hij voelde dat hij een gebaar moest maken om dit voor haar goed te maken. ‘Trouw met me, en als ik dan het bedrijf van je vader heb gekocht, stel ik jou aan als directeur. Dan kun je iedereen laten zien, met inbegrip van hem, wat voor goed werk je kunt leveren.’


  Ze hield haar hoofd scheef, alsof ze verrast was door zijn aanbod, maar toen schudde ze haar hoofd. ‘Dat is heel lief van je, maar nee. Ik wil zijn bedrijf niet meer. Ik zou me bezoedeld voelen.’


  ‘Goed dan.’ Hij stopte zijn handen in zijn zakken en dacht koortsachtig na om een oplossing te vinden, zowel voor haar als voor zijn eigen probleem. ‘Wat vind je dan hiervan? Trouw met me, dan geef ik je een bedrijf dat twee keer zo groot is als Ashley International. Dan is het met alles wat erbij hoort van jou.’


  Ze glimlachte uit dankbaarheid voor zijn aanbod, maar sloeg het hoofdschuddend af.


  ‘Je kunt je doel bereiken door met me te trouwen.’ Hij trok een wenkbrauw op. ‘Wat heb je erop tegen?’


  Ze kruiste haar benen bij de enkels. ‘Wat zou het voorstellen als ik het niet zelf heb verdiend?’


  Daar had je die integriteit weer. Verdorie, dat was zo aantrekkelijk! Hij begon te denken dat hij best met deze vrouw wilde trouwen zónder dat bedrijf van haar vader. Maar het testament van zijn eigen vader – waarin hij niet de meerderheid van de aandelen verkreeg – speelde ook een rol. Hij moest Ian Ashleys bedrijf kopen om de meerderheid in het bestuur van zijn eigen zaak te kunnen krijgen. En daarvoor had hij Macy nodig. Even had hij gedacht dat hij een manier had gevonden om haar met de regeling te laten instemmen, maar hij moest gewoon blijven zoeken.


  Er werd drie keer op de deur geklopt, het teken van de beveiliging dat de kust veilig was en er een auto op hen stond te wachten.


  Was zijn huwelijk maar net zo simpel te regelen als de situatie met de paparazzi. Maar zijn plannen voor de middag en avond zouden Macy vast van gedachten laten veranderen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Ze zaten nauwelijks vijf minuten in de limousine of Macy voelde dat de wagen ging stoppen. De beveiligingsmensen hadden hen pas laten instappen toen de kust veilig was, en reden nu dicht achter hen aan. Ze keek door het raampje en zag de overbekende vorm van het Opera House. ‘We gaan de verkeerde kant op. Het hotel is in het centrum.’ Ryder knikte naar de chauffeur, opende zijn portier en zei over zijn schouder: ‘Ik wil eerst iets anders doen.’


  Ze wachtte tot hij haar portier opende, maar stapte niet uit. ‘Er staat niets op ons programma.’


  ‘Dit is een persoonlijke omweg.’


  Macy was nooit voorstander geweest van het afwijken van een vastgesteld plan. Orde en organisatie zorgden ervoor dat het zakenleven en de wereld – met inbegrip van haar eigen leven – soepel verliepen. Dit was echter iets wat Ryder aanging, dus ze nam zijn hand aan en stapte uit. Toch was haar nieuwsgierigheid gewekt. ‘Iets persoonlijks?’


  Hij zette zijn zonnebril op en nam het uitzicht in zich op. ‘Ik ben nog nooit in Sydney geweest. Mijn enige vorige reis naar Australië was ook naar Melbourne. Er is iets wat ik wil zien nu ik hier ben.’


  Macy sloeg haar armen over elkaar, en ze bestudeerde zijn gezicht. Er klopte iets niet. De Robot die tijd uittrok om bezienswaardigheden te bekijken? Zijn Amerikaanse staf zou haar niet geloven als ze het zou vertellen. Ze zette haar eigen zonnebril ook op. ‘Ik zou jou nooit hebben aangezien voor een toeristisch type.’


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Heb je in het vliegtuig niet naar mijn beschrijving van een vakantie geluisterd?’


  Ze voelde een hete blos opstijgen en wendde zich af naar het Opera House om haar verwarring te verbergen. Maar dit was niet alleen verwarring: de vlammen sloegen haar uit. Haar lichaam reageerde alleen al op de suggestie van een kus, of ze wilde of niet. En ze haatte het de touwtjes uit handen te geven. Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ryder, ik –’


  ‘Voordat je iets zegt,’ viel hij haar in de rede, ‘zal ik je laten zien wat ik in gedachten heb.’ Hij liet een arm om haar middel glijden en gebaarde naar een jacht dat aan de kade lag te wachten.


  Het zag er prachtig uit, groot, glanzend en wit; trotser en eleganter dan de boten eromheen. Maar dan zou ze alleen met Ryder gevangen zitten. Alweer. Overgeleverd aan haar eigen verflauwde weerstand. Alweer. De aantrekkingskracht van iets hemels en de verlokking van iets gevaarlijks hadden nog nooit zo’n verleidelijke combinatie gevormd.


  Ze deed een klein maar symbolisch pasje weg van zijn arm. ‘Ik weet niet zeker of we wel tijd hebben voor een cruise. Ik heb veel werk te doen in het hotel.’


  Hij liet zijn arm zakken en propte, schijnbaar onaangedaan door haar aarzeling, zijn handen in zijn broekzakken. ‘Je moet toch eten, en er staat aan boord een lunch voor ons klaar. Zie het maar als je lunchpauze.’


  Ze keek naar het glanzende jacht. Ze was nog nooit de haven uit geweest. Haar tripjes naar Sydney waren altijd korte zakenbezoekjes geweest, maar elke keer had ze zichzelf beloofd dat ze op een dag Sydney zou gaan verkennen. Misschien was vandaag de dag, en bood Ryder haar nu de mogelijkheid. Kon ze het doen? Een paar uur haar werk negeren, zichzelf verwennen, sociaal met haar baas verkeren en het niet tot iets anders laten komen? Ze verdrong een heimelijke glimlach, klaar om voor één keer gevaarlijk te leven.


  Een man in een wit uniform wuifde naar hen vanaf het jacht, en Ryder wuifde terug. Argwanend vroeg ze: ‘Je hebt al geboekt, is het niet?’


  Hij grinnikte voldaan terwijl ze naar de kade begonnen te lopen, kennelijk beseffend dat ze een besluit had genomen. ‘Vanuit Melbourne.’


  Ze schudde haar hoofd terwijl de glimlach die ze had onderdrukt, doorbrak. Natuurlijk had hij dat gedaan. Dit was geen ongeplande omweg; het maakte deel uit van het schema. Zelfs de beveiligingsmensen, die tegen hun auto stonden geleund, wisten ervan.


  Dat wilde echter niet zeggen dat ze zich kon ontspannen. Had hij dit georganiseerd om haar in een romantische situatie te plaatsen, of wilde hij echt alleen maar een wereldberoemde bezienswaardigheid zien?


  Hij voerde haar mee aan boord van het jacht en ging met de kapitein spreken. Macy keek naar de haven, en ze probeerde haar gedachten te ordenen. Ze was nog niet erg opgeschoten toen ze een paar minuten later Ryders voetstappen hoorde. Hij voegde zich bij haar en leunde over de reling terwijl de bemanning het jacht losgooide. Ook al was hij gekleed in een maatpak en gepoetste schoenen, hij leek merkwaardig goed op zijn plaats. Dit klopte ergens niet.


  ‘Wat ben je van plan, Ryder?’ vroeg ze. Het klonk wat scherp.


  ‘Sommige mensen zeggen dat de haven van Sydney de mooiste haven ter wereld is.’ Zijn zonnebril verborg zijn ogen, maar ze voelde dat hij de waarheid sprak. ‘Ik heb hem op televisie gezien, vooral tijdens de jachtrace van Sydney naar Hobart, maar nooit in werkelijkheid.’


  ‘Kijk je naar bootraces?’ vroeg ze.


  ‘Jachtraces,’ verbeterde hij, met een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Ik heb als kind leren zeilen, en ik probeer altijd de belangrijkste evenementen te volgen.’


  Ze streek haar losgeraakte haarlokken achter haar oren. Plotseling zag ze hem voor zich op een van die jachten, zijn bemanning moeiteloos naar de overwinning commanderend, net zoals zijn team naar financieel succes. Toch vermoedde ze dat hij doorgaans geen tijd zou uittrekken voor zeilen of een boottocht, maar dat hij haar een blik gunde in zijn diepste innerlijk. Hij wilde werkelijk Sydney Harbour zien vanaf een boot. Haar hart liet zijn voorzichtigheid een ietsje varen, vereerd dat hij dit met haar wilde delen. ‘Je wilt echt een mooie haven bekijken, is het niet?’


  Hij glimlachte wat scheef. ‘Als je na me een uurtje buiten kantoor te hebben meegemaakt, zou beseffen dat ik heus zo slecht nog niet ben, zou dat niet gek zijn.’


  Ze aarzelde. Had ze de situatie verkeerd beoordeeld? ‘Je zei dat je afstand zou bewaren. Dat je je als een heer zou gedragen.’ De kus in het vliegtuig was al tegen de regels geweest, maar ze was ervan overtuigd dat hij het niet had gepland. ‘Maar deze boottocht…’


  ‘En ik zal me ook als een heer gedragen.’ Hij legde een hand op zijn hart, het toonbeeld van onschuld. ‘We gaan alleen lunchen. Op een boot, in de mooiste haven ter wereld.’


  Het jacht begon wat meer vaart te maken en ze leunde tegen de reling. ‘Dat is alles?’


  Hij klemde zijn handen om de reling en leunde tegen de wind in; zijn overhemd wapperde, zijn kortgeknipte haren zaten verward. Zelfs door zijn zonnebril heen kon ze de ondeugende blik in zijn ogen zien. ‘Tenzij je om meer vraagt.’


  ‘In geen geval,’ zei ze met overtuiging. Het was niet eerlijk hem gemengde signalen te geven.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Dan is dat alles.’ Hij wendde zich af en keek naar het voorbijsnellende water.


  Er gingen een paar minuten in kameraadschappelijke stilte voorbij, die werd verbroken toen Ryder Clark Island aanwees, een van de groene stukjes land die hij zei te herkennen van de televisie.


  Macy vergat even de verborgen gevoelens in hun schertsende gesprek, en ze ging op in de schoonheid van haar geadopteerde land.


  De steward kwam hen elk een glas champagne brengen voordat hij hen meenam naar een enorme schaal met tropische vruchten en verschillende kaassoorten op het overschaduwde bovenste dek.


  Macy ging zitten, en ze bekeek de overdaad aan heerlijkheden, plotseling beseffend dat ze honger had. Ze koos eerst wat vruchten uit en een paar schijven meloen. Terwijl ze van de honingmeloen at, merkte ze dat Ryder haar bekeek. Ze hield op met kauwen en liet de schijf zakken. ‘Is er iets mis?’


  ‘Ik kijk hoe je eet.’ Hij zei de woorden onschuldig genoeg, maar het vuur in zijn blik verried hem.


  Er liep een rilling langs haar rug en ze legde de meloen op een bordje. ‘Je zei dat je je als heer zou gedragen.’


  ‘Dat doe ik ook. Meestal.’ Hij grinnikte en greep ook een schijf meloen. ‘Het is moeilijk niet te kijken wanneer je zo van je eten zit te genieten. Het is meeslepend. Sensueel.’


  Ze weigerde te blozen. In plaats daarvan trok ze een wenkbrauw op. ‘Een heer zou zoiets niet zien.’


  ‘Een heer zou geen vent zijn als hij jouw mond en dat fruit niet zou zien. Maar ik snap wat je bedoelt.’ Met twee happen had hij zijn eigen schijf meloen verslonden. ‘Vertel eens, ben je wel eerder in de haven geweest?’


  Macy keek uit over het intens blauwe water. ‘Nee. Ik ben nooit langer dan een paar dagen in Sydney geweest.’


  ‘Heb je altijd in Melbourne gewerkt?’ Hij sneed een paar stukjes brie af, deed die op een cracker en legde hem op haar bordje voordat hij iets voor zichzelf klaarmaakte. Ze glimlachte als dank. ‘Toen ik net naar Australië was verhuisd, studeerde ik economie in Melbourne. Meteen nadat ik was afgestudeerd, nam ik een project van zes maanden op me in Brisbane.’


  ‘Dat is in het noorden, hè?’


  Ze knikte. ‘De hoofdstad van Queensland.’ Daar had ze een flatje gehad dat uitkeek over de botanische tuinen, vlak bij goede eethuisjes en op loopafstand van haar werk. Precies zoals ze het graag had.


  ‘Ze hebben daar prachtige stranden,’ zei Ryder.


  ‘Dat heb ik gehoord.’ Ze nam een hap van de romige brie, gevolgd door een zoete blauwe druif.


  Hij nipte van zijn champagne en sloeg haar over de rand van zijn glas gade. ‘Heb je die dan niet gezien?’


  ‘Ik was net afgestudeerd. Ik kon me niet veroorloven tijd te verknoeien.’


  ‘Daarom zijn de weekends uitgevonden,’ merkte hij op.


  ‘Dat is zo.’ Ze knikte onverschillig en nam nog een hapje.


  Ryder bekeek haar met half dichtgeknepen ogen. ‘Jij nam zeker geen weekends vrij?’


  ‘Nee,’ gaf ze toe. Hij had haar verrassend goed door. Dat was ze niet gewend. Toen ze jonger was, had geen man haar bekeken wanneer haar moeder of zus in de buurt waren, en toen ze eenmaal haar eigen weg was gegaan, had ze al snel een gereserveerde houding aangenomen die iedereen op een afstand hield.


  Iedereen behalve deze man.


  Terwijl ze wat lychees en stukjes oude kaas op haar bordje legde, bekeek ze hem tersluiks. Zijn zonnebril verborg zijn ogen terwijl hij langzaam een stuk sappige papaja langs zijn lippen liet glijden. Haar polsslag versnelde. Nu begreep ze wat hij bedoelde toen hij het had over toekijken hoe iemand fruit at.


  Hij bette zijn mond met een servet en reikte naar de Zwitserse kazen. ‘Waar ben je nog meer geweest?’


  Ze schoof wat lychees rond op haar bordje en wist haar hartslag weer te kalmeren. ‘Ik ben een paar keer naar Perth gevlogen voor besprekingen.’


  ‘Laat me raden.’ Hij grinnikte plagend. ‘Het enige wat je daar hebt gezien was de binnenkant van de auto en een vergaderzaal.’


  ‘Plus een paar zonsondergangen. De mooiste die ik ooit heb gezien.’ Ze vond nog plaats voor een laatste stukje kiwi, maar schoof toen haar bordje weg en veegde haar vingers af aan haar servet.


  ‘Heb je genoeg gegeten?’ vroeg Ryder.


  ‘Waarschijnlijk een beetje te veel, maar het smaakte heerlijk.’


  Hij duwde zijn stoel achteruit en stond op om ook haar stoel weg te schuiven. ‘Laten we naar een lager dek gaan.’


  ‘Je bent graag dichter bij het water,’ veronderstelde ze.


  Hij beloonde haar met een glimlach en liet haar voorgaan. Toen ze weer tegen de reling geleund stonden, waar de wind door hun haren danste en de geur van de zee sterker was, vroeg hij: ‘Ben je in Tasmanië geweest?’


  ‘Daar heb ik geen kans voor gehad.’


  ‘Daar zou ik graag eens heen willen,’ zei hij terwijl hij met zijn blik een laagvliegende zeemeeuw volgde.


  ‘Zeker tijdens de race van Sydney naar Hobart?’


  ‘Het moet een prachtig gezicht zijn, al die jachten die Storm Bay komen binnen varen.’ Het klonk verlangend. Zijn personeel mocht hem dan De Robot noemen, ergens diep vanbinnen wilde Ryder geen workaholic zijn. Het was zo klaar als een klontje dat een deel van hem wilde stilstaan om aan de rozen te ruiken. Of liever, om naar de jachten te kijken.


  Door naar haar vader te kijken wist ze dat een workaholic zijn geen plezier met zich mee bracht, en ze wilde dat Ryder gelukkig zou zijn.


  ‘Doe het dan,’ zei ze zacht. ‘Neem wat tijd voor jezelf en ga de race persoonlijk bekijken.’


  Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij naar haar om.


  ‘Spreek ik met de pot of met de ketel?’


  Macy lachte, en ze leunde met haar ellebogen op de reling. Ze gaf zich over aan het briesje en het ritmische geluid van het tegen de boot klotsende water.


  De tijd was zo snel voorbijgevlogen dat ze een paar minuten later al weer aanlegden bij het Opera House. Ze keek hoe de bemanning de boot vastlegde en voelde iets van spijt omdat het al voorbij was. De hoogste tijd om terug te schakelen naar het werk, en de ‘lunchpauze’ achter zich te laten. ‘Dank je,’ zei ze tegen Ryder. ‘Dat was een gedenkwaardige lunch.’


  Hij schoof zijn zonnebril boven op zijn hoofd. ‘Gedenkwaardiger door meer dan de omgeving, hoop ik.’


  ‘Vist u naar complimentjes, Mr. Bramson?’


  Hij schoot in de lach. ‘Ik vroeg me alleen af of er al schot zat in mijn pogingen je mijn aanzoek te laten aanvaarden.’


  De kapitein verscheen, en zei dat het veilig was om aan wal te gaan; Ryder bedankte hem en bood Macy zijn hand aan terwijl ze de loopplank af liepen. Toen ze weer op vaste wal stonden, liet ze zijn hand los en liep voor hem uit naar de wachtende limousine. Ryder hield zijn lange passen in, en hij kwam naast haar lopen.


  ‘Ik denk dat we, in plaats van je niet zo geheime agenda te bespreken over het via mij aankopen van een bedrijf, terug moeten gaan naar het hotel zodat ik kan werken aan de baan waarvoor je me betaalt,’ zei ze.


  Hij opende het portier van de auto voor haar. ‘Daar kan ik wel mee leven. Voor het moment.’


  Terwijl hij het portier sloot en om de auto heen liep, besefte Macy dat de angel zat in ‘voor het moment’. Het was duidelijk dat hij het nog niet had opgegeven. Dat hij nog steeds van plan was met haar te trouwen.


  De gedachte joeg een rilling door haar heen.


  


  Ryder stapte uit de douche, en hij droogde zich af bij het geluid van de hotelradio. Hij had tegen Macy gezegd dat ze om zes uur klaar moest staan, omdat hij haar mee uit eten wilde nemen, maar in werkelijkheid had hij een veel uitgebreider avond georganiseerd, met inbegrip van een show in het Opera House, daarna een tafeltje in een exclusief restaurant, gevolgd door een wandeling langs de maanverlichte kust. Tijdens die wandeling zou hij haar opnieuw een aanzoek doen.


  Ze had deze middag aan boord van het jacht vrijwel toegegeven dat ze het goed met elkaar konden vinden. Hij had enorm respect en bewondering voor haar, en gekoppeld aan de seksuele verlangens die ze allebei uitstraalden, was dat meer dan hij in een vrouw had verwacht te vinden. Hij had een goed gevoel over dit huwelijk. Dat zou zij vast ook hebben als hij alles had uitgelegd.


  Hij trok een boxershort en een zwarte broek aan en luisterde naar Macy’s haardroger in de tweede slaapkamer van hun grote suite. Bij de open deur bleef hij staan; het deed hem plezier te weten dat zijn aanstaande vrouw vlakbij was, misschien in een badjas. Meteen kreeg hij het warm, en zijn knagende verlangen naar haar stak meteen de kop weer op. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit een andere vrouw zo had begeerd. Gewoonlijk, als een vrouw om welke reden dan ook geen belangstelling had voor een seksuele relatie, accepteerde hij dat: even goeie vrienden. Maar niet met Macy. De gedachte dat ze in een badkamer aan de andere kant van de muur was, maakte hem bijna gek.


  Zijn mobieltje ging over en hij keek zoekend om zich heen, tot hij zich herinnerde dat hij het op de salontafel in de zitkamer had laten liggen. Hij liep erheen, zonder zich te bekommeren om zijn blote borst en voeten, omdat ze toch nog in de badkamer was.


  Hij drukte de knop in. ‘Met Bramson.’


  ‘Goedenavond, Mr. Bramson. U spreekt met Pia Baxter.’


  Hij groette de executeur van zijn vaders testament terwijl zijn blik naar de deur van Macy’s kamer gleed. Wat zou ze nu aanhebben? Zou haar lichaam nog glinsteren van het water van haar douche?


  ‘Mr. Bramson, ik vrees dat ik slecht nieuws heb.’


  Ogenblikkelijk was Ryders aandacht voor honderd procent bij de telefoon. ‘Ga door.’ Het drong tot hem door dat dit een vreemd uur was om vanuit de VS te bellen, en hij bereidde zich voor op iets ernstigs.


  ‘Uw halfbroer, Jesse Kentrell, is betrokken geweest bij een ongeluk.’


  Hij zuchtte diep. Naar wat hij wist van het verwende joch waren ongelukken voor hem niet ongewoon. Hoewel… dit moest ernstig zijn als hij erover werd opgebeld. Of misschien had het te maken met het testament. ‘Wat voor ongeluk?’


  ‘Een auto-ongeluk. Hij was helaas op slag dood.’


  Gedurende een moment rezen heftige emoties in hem op, maar hij verdrong ze voordat ze invloed op hem konden krijgen. Ze dienden nergens toe, dat had hij jaren geleden al geleerd. Ze vertroebelden je oordeel en leidden je af.


  Hij hoorde Macy’s deur opengaan, maar draaide zich met om, luisterend naar Pia Baxter. ‘Waren er nog anderen bij betrokken? Seth?’


  ‘Seth Kentrell was er niet bij. Er was maar één auto bij betrokken en Jesse was de chauffeur. Er was een passagier die buiten bewustzijn naar het ziekenhuis is vervoerd.’ Pia wachtte even. ‘April Fairchild.’


  Ryder hield zijn adem in. Jesse was wel vaker uit geweest met redelijk bekende figuren, maar April Fairchild was een grote naam. Amerika’s meest geliefde jazzzangeres was beroemd, getalenteerd, beeldschoon… en buiten bewustzijn. Zijn maag kromp ineen toen hij de enormiteit van de situatie overzag.


  ‘Is ze ernstig gewond?’ Hij voelde dat Macy achter hem stond.


  ‘Dat is nog niet bekend,’ zei Pia. ‘U zult wel begrijpen dat haar betrokkenheid hierbij en haar conditie op dit moment nog niet openbaar worden gemaakt.’


  ‘Natuurlijk. Bedankt dat u me op de hoogte hebt gebracht.’


  ‘De assistent van Seth Kentrell vroeg me de informatie aan u door te geven. Mr. Kentrell beseft dat u geen nauwe band had met Jesse, maar hij was toch uw halfbroer en u verdient te weten dat hij is overleden, voordat u het in de krant moet lezen.’


  Ryder slikte een brok emotie weg. ‘Dank u, dat stel ik op prijs.’ Hij verbrak de verbinding en zonder te laten merken hoe het nieuws hem had geraakt, wendde hij zich naar Macy.


  Ze stond daar in een bronskleurige satijnen jurkje, op blote voeten, zonder make-up, met haar haren weer losjes opgestoken. Ze was adembenemend. Haar ogen stonden bezorgd. Uit zijn antwoorden moest ze hebben opgemaakt dat er iets was gebeurd. Ze zou het wel gauw ontdekken; het nieuws zou morgen wereldkundig zijn. Daar zou hij het bij kunnen laten. Maar iets dwong hem ertoe het haar te vertellen. Haar hand te zoeken.


  Zonder aarzeling gaf ze hem de hare en liet toe dat hij hun vingers door elkaar vlocht. Ze wachtte in stilte af.


  Hij schraapte zijn keel. ‘Mijn halfbroer Jesse is omgekomen.’


  ‘O, Ryder.’ Ze kwam een pas naderbij.


  Hij staarde naar hun in elkaar gevlochten vingers en schudde toen zijn hoofd. ‘Ik heb hem maar twee keer kort ontmoet. Ik kende hem niet.’ En nu zou hij hem ook nooit kennen. Zijn maag kromp ineen.


  Macy trok aan zijn hand. ‘Kom, ga zitten.’ Ze trok hem mee naar een met goudbrokaat beklede bank, waar hij zich op liet vallen. Ze kwam naast hem zitten, en bleef zijn hand vasthouden. ‘Had je hem willen kennen?’


  ‘Nee.’ Hij haalde zijn vrije hand door zijn haren. Als kind had hij zijn halfbroers dood gewenst, omdat ze de liefde en aandacht van zijn vader hadden gestolen, maar dat waren de gevoelens van een kind dat om zich heen schopt. Over die gevoelens kon hij nooit spreken. Zeker niet nu ze waarheid waren geworden. Ze zou vinden dat hij een monster was.


  ‘Wil je teruggaan voor de begrafenis?’


  Begrafenis? Daar had hij nog niet eens aan gedacht. ‘Ik weet het niet. De eerste keer dat ik Seth, Jesse en hun moeder heb ontmoet, was bij de begrafenis van mijn vader, een paar maanden geleden. Ik heb ze genegeerd.’


  Macy drukte zijn hand. ‘Hoe dan ook, hij is je halfbroer en je hebt het recht naar zijn begrafenis te gaan als je wilt.’


  ‘Mijn broer,’ herhaalde hij zacht. Het woord was hem vreemd. Hij had hem nooit zo genoemd; hij had zelden iets gezegd over Jesse of Seth, maar beslist nooit als over ‘mijn broer’.


  ‘Ik was dertien toen mijn moeder stierf.’ Macy’s stem klonk zacht maar vol oud verdriet. ‘Ik dacht dat ik ook dood zou gaan, de pijn was zo hevig.’


  Hij greep haar andere hand en wenste dat hij haar toen had kunnen troosten. Plotseling werd hij getroffen als door ten donderslag. Hij zou Jesse nooit leren kennen. Nooit een relatie met hem kunnen aangaan. Nooit. Zijn polsslag versnelde, hij kreeg het benauwd.


  ‘Ryder?’ Hij voelde een zachte hand op zijn arm.


  Blindelings reikte hij naar haar hand en bracht die naar zijn borst, alsof zij als bij toverkracht zijn innerlijke chaos kon doen bedaren. Hij had Jesse altijd beschouwd als een probleem, een obstakel. Een van de zoons die zijn vaders liefde in beslag had genomen en zijn familie had opgebroken. Toch moest hij ergens hebben gedacht dat ze elkaar ooit eens zouden kunnen ontmoeten of zo… Geen dikke vrienden worden, maar elkaar tenminste leren kennen. Misschien eens per jaar bij elkaar komen en samen een flesje wijn drinken. Zoiets…


  Er opende zich een gapende leegte voor hem die een verlammende uitwerking had. Hij vocht ertegen, niet bereid toe te geven aan de duistere emoties die zijn hart wilden opeisen. Hij kwam er als winnaar uit tevoorschijn, maar voelde de wanhopige behoefte de leegte te vullen.


  Plotseling werd hij zich ervan bewust dat Macy haar armen om hem heen had geslagen. Hij trok haar dichter naar zich toe, verwelkomde de troost van contact met een medemens. Met haar.


  Ze streelde over zijn rug en zijn ogen gleden dicht terwijl hij de sensatie in zich opnam. Hij tilde haar op, zette haar op zijn schoot, genoot van haar dichte nabijheid. Sinds hun eerste kus in de hal van haar flatgebouw had hij gewenst dat ze hem opnieuw zou aanraken, en de kus van deze ochtend in het vliegtuig had dat verlangen nog verder aangewakkerd.


  Hij hield haar stevig vast, en zij hem gelukkig ook. Ze zat op zijn schoot en liet zich door hem vasthouden voor wat een eeuwigheid leek. Tot de gedachten aan Jesse begonnen te vervagen en hij alleen nog maar aan Macy kon denken. En zijn wanhopige verlangen. Hij trok de spelden uit die beroerde Franse rol en gromde tevreden toen haar prachtige haren los naar beneden vielen. Hij drukte zijn gezicht erin, rook haar bloemenshampoo, de geur van haar huid. ‘Zo mooi,’ fluisterde hij tegen haar haren. Ze wendde zich af alsof ze er niet zeker van was wat er tussen hen gebeurde. Of het wel goed was. Hij wist zeker van wel. Hij draaide haar gezicht naar zich toe en drukte zijn lippen op de hare. Aanvankelijk reageerde ze niet, maar hij wist haar met tederheid te overreden, denkend aan de passie van haar kus in het vliegtuig. Ze zou het misschien ontkennen, maar hij wist dat hij hartstocht in haar kon opwekken. Hartstocht voor hem.


  Terwijl hij met zijn duimen haar wangen streelde, zoog hij haar onderlip naar binnen, beet er zachtjes in, liet zijn tong langs haar bovenlip glijden. Ze ontspande, kreunde diep in haar keel toen zijn mond zich over de hare sloot met alle passie die hij voelde. Vuur schoot door hem heen toen haar handen aarzelend contact maakten met zijn naakte huid, over zijn schouders gleden. Die aanraking werkte als olie op het vuur. Hij had ervan gedroomd, maar de werkelijkheid overtrof alles.


  Ze draaide zich om op zijn schoot, reikend naar meer, en hij kreunde.


  Hij streelde haar rug, voelde haar figuur door het dunne jurkje heen. Hij trok aan de rits tot de mouwtjes los genoeg zaten om ze naar beneden te kunnen trekken. Niets kon hem beletten de gladde volmaaktheid van haar ontblote huid te kussen.


  Ze geurde naar jasmijn. De geur van haar zeep was erotisch en hij kuste haar sneller. Hij wilde haar helemaal proeven. Zijn kussen vonden de weg terug naar haar hals; zijn hele lichaam bonsde van verlangen naar haar.


  Hij vond haar mond weer, en het contact van haar tong met de zijne, haar tong in zijn mond, liet hem bijna iedere zelfbeheersing verliezen. Hij schoof zijn handen onder haar knieën en maakte zich klaar om haar naar zijn bed te dragen waar hij haar onbelemmerd overal zou kunnen aanraken.


  Met haar handen op zijn schouders trok Macy zich terug; haar ademhaling ging snel. ‘Ryder, ik weet niet of dit een goed idee is. Je bent van streek na dat telefoontje.’ Ze legde een hand tegen zijn borst. ‘Dit is voor geen van ons beiden een goed moment.’


  Hij hield zijn adem in en trachtte zijn hersens in werking te brengen. Er zat een rimpeltje tussen haar wenkbrauwen, maar haar pupillen waren verwijd en haar huid gloeide. Ze verlangde naar hem, dat was duidelijk. Ze wilde alleen weten of hij haar gebruikte om Jesse te vergeten. Niets kon verder bezijden de waarheid zijn.


  ‘Macy, ik heb je nodig,’ zei hij schor. ‘Ik heb je al begeerd vanaf de eerste dag.’ Hij kuste haar oorlelletje en fluisterde in haar oor: ‘Zeg dat je ook naar mij verlangt. Alsjeblieft.’


  Haar hoofd boog opzij om hem meer toegang tot haar oor te verlenen. ‘Ik verlang meer naar je dan ik ooit naar iemand anders heb verlangd. Meer dan ik dacht dat ik naar iemand zou kúnnen verlangen.’


  ‘Vergeet dan al het andere. Vergeet Ashley International, en Chocolate Diva. Vergeet je vader en mijn halfbroer. Dit is iets alleen tussen jou en mij.’ Hij stond op en zette haar op haar voeten voordat hij zijn hand uitstak. ‘Kom met me mee.’ Hij wilde hun eerste keer niet op een bank laten plaatsvinden. Dat moest in een bed, waar hij de ruimte had om van haar te genieten. Waar ze de volgende ochtend samen wakker zouden worden.


  Hij keek haar in de ogen, zonder te verbergen hoe heftig hij haar op dit moment begeerde. Op elk moment. ‘Kom met me mee, Macy.’


  Ze haalde onregelmatig adem en haar zinnelijke lippen openden zich alsof ze iets wilde zeggen. Toen glimlachte ze bijna verlegen, en greep zijn uitgestoken hand.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ryder liep de zitkamer door met haar stevig tegen zich aan gedrukt.


  Macy beefde van verwachting. Ze had nog nooit zo’n bedwelmende mengeling van opwinding en ongeduld gevoeld, zelfs niet op kerstavond als kind, wanneer ze wist dat er mooie cadeautjes onder de boom zouden liggen. Het vooruitzicht het geschenk Ryder te mogen uitpakken overtrof alles.


  Ze had hem wekenlang weerstaan, maar toen hij haar van het telefoongesprek over zijn halfbroer had verteld, was haar hart naar hem uitgegaan, en toen ze eenmaal naast hem op de bank zat met zijn brede borst bloot terwijl hij haar wanhopig omklemd hield, wist ze dat haar weerstand gebroken was. Ze had geprobeerd zich aan haar laatste restje zelfbeheersing vast te klampen, maar ze had verlángd naar zijn kus, had er ’s nachts van gedroomd, en dus was haar gezond verstand het raam uit gevlogen. Op dit moment kon ze zich niet eens meer herinneren waarom ze zo lang had tegengestribbeld.


  In zijn slaapkamer bleef Ryder op de drempel staan. ‘Ik kan niet wachten. Het is te ver weg naar het bed.’ Hij drukte zijn mond op de hare, opende haar lippen met één zachte streling. Ze klemde zich vast aan zijn schouders, als het ware met hem versmeltend. Ergens vanuit de verte klonk zachte bluesmuziek.


  Zwaar ademend ging hij weer overeind staan; zijn ogen waren bijna zwart van begeerte. ‘Ik wil van elke seconde genieten.’ Hij tilde haar in zijn armen op en liep naar het bed. Ze had zichzelf nooit zo’n type gevonden dat naar bed wordt gedragen, maar het was zo’n mannelijk gebaar dat ze er vlinders van in haar buik kreeg, dus sloeg ze haar armen om zijn hals en gaf zich over.


  Hij legde haar voorzichtig neer op het grote bed, waarop een bordeauxrode sprei en kussens lagen. De koele gladheid van de sprei voelde heerlijk aan tegen haar gevoelige huid. Nu ze hier was met Ryder, mocht ze haar zinnen verwennen op een manier zoals ze zichzelf nooit eerder had toegestaan. Ze was opgegroeid met het idee dat ze altijd de situatie in de hand moest houden, er altijd op bedacht moest zijn dat de media in de buurt waren, maar Ryder nam al die remmingen weg.


  Hij ging overeind staan en ze hield haar adem in bij het zien van zijn gespierde borst en schouders. Toen hij bij haar wilde komen liggen, hief ze een hand op.


  ‘Wacht even. Je zei dat je hiervan wilde genieten, en dat wil ik ook.’ Moedig geworden door haar ontwakende sensualiteit haalde ze bevend adem. ‘Broek uit.’


  Hij keek even verrast voordat hij waarderend glimlachte.


  Ze slikte. ‘Ik wil naar je kijken. Zodra je hier ligt, kan ik je niet meer zien.’


  Ryder maakte tergend traag de rits van de zwarte broek los, en hij liet hem langs zijn sterke gebruinde benen naar beneden glijden voordat hij eruit stapte. Toen zette hij zijn handen op zijn heupen boven zijn zwarte boxershort. ‘Zal ik nu bij je komen?’ Zijn stem klonk diep en schor en ze moest drie hartslagen wachten voordat ze kon antwoorden.


  ‘Als je het karwei hebt afgemaakt.’ Ze kon de woorden nauwelijks uitbrengen, haar keel zat zo dicht.


  Ryder hield haar blik vast terwijl hij de boxershort naar beneden liet glijden.


  Macy bleef hem aankijken, maar halverwege kon ze het niet meer volhouden en liet ze haar blik over zijn volle lengte glijden. Zowel haar gedachten als haar adem stokten. Zo’n lichaam verdiende waardering. Aanbidding zelfs. Begeerte was een te zwak woord. Ze wilde hem nu meteen hebben, anders zou ze ontploffen. Ze stak een arm naar hem uit en hij kwam naar haar toe, knielde op het bed, kwam nog dichterbij en boog zich over haar heen. ‘Jouw beurt.’


  ‘Dat gaat zo niet.’ Ze had meer ruimte nodig om het nauwe jurkje uit te trekken.


  ‘Probeer het maar.’


  Macy glimlachte, en ze reikte achter haar rug om de rits naar beneden te trekken, waarbij ze een arm uit het mouwtje trok. Ze raakte hem per ongeluk aan, en Ryder eiste meteen haar mond op.


  Ze vergat de andere mouw, trok hem naar beneden, kuste hem hartstochtelijk terug. Haar hart zweefde – de enige keer dat ze zich zo volmaakt goed had gevoeld, was de laatste keer dat Ryder haar had gekust.


  Zijn heupen lagen over de hare en ze kreunde. ‘Ryder, ik weet niet of ik nog lang kan wachten.’


  ‘Je zult wel moeten, want ik wil hier de hele nacht mee doorgaan.’ Hij ging rechtop zitten, met zijn knieën aan weerskanten van haar dijen. ‘De rest van die jurk moet uit.’


  Ze wurmde haar andere arm uit het mouwtje en ging rechtop zitten om de jurk over haar hoofd te trekken. Het gevoel van verwachting bereikte koortsachtige hoogte in elke cel van haar lichaam, en ze hadden nauwelijks meer gedaan dan kussen, al had ze er wel over gefantaseerd sinds hij haar in de hal van haar flatgebouw had gekust. Sindsdien had ze naar hem verlangd.


  Snel ontdeed hij haar van haar beha en slipje en trok met zijn vingers cirkels over haar buik. Ze huiverde.


  Zijn ogen stonden vurig. ‘Je bent beeldschoon.’


  Bijna kronkelend van verlangen stak Macy haar armen naar hem uit, en hij trok haar dicht naar zich toe. ‘Ik denk voortdurend aan je,’ fluisterde hij.


  Ja, aan een huwelijk met haar. Ze voelde iets van een steek in haar hart, maar die negeerde ze. Hij had gezegd dat deze avond alleen voor hen was, niets te maken had met het werk of het project of het kopen van het bedrijf van haar vader. Ze zette alles uit haar hoofd behalve hem, en bracht haar mond naar de zijne. ‘Kus me.’


  ‘Met het grootste plezier,’ zei hij terwijl hij zijn hoofd boog. Zijn tong glipte haar mond binnen en haar lippen vingen hem op. Ze zoog eraan, eerst zachtjes, maar toen zijn heupen tegen de hare duwden, oefende ze meer druk uit tot hij kreunde en zijn lichaam verrukkelijk tegen het hare drukte. Haar hart bonsde, haar verlangen naar hem nam ongekende proporties aan, zo hevig dat het haar bang zou hebben gemaakt als het om iemand anders zou gaan dan Ryder. Op de een of andere manier bezorgde hij haar tegelijkertijd zowel een gevoel van veiligheid als van machteloosheid.


  Zijn mond rukte zich los en hij trok een spoor van vochtige kussen langs haar hals naar haar borst, zuigend en knabbelend aan de tepel. Haar lichaam verstrakte. Ze kon nauwelijks nadenken, haar hele wereld bestond uit het voelen van hem, uit zijn schone, muskusachtige geur.


  Haar handen vonden zijn billen, haar nagels schraapten over die volmaakt gevormde rondingen.


  ‘Ryder, nu. Alsjeblieft.’


  Hij gleed langs haar lichaam naar beneden, zijn handen omvatten haar heupen en hij liet zijn tong bij haar naar binnen glippen.


  Macy slaakte een kreet. Ze keek langs haar lichaam naar beneden en ontmoette zijn donkere ogen.


  Toen ging zijn tong weer naar binnen, maar deze keer bleef hij daar en flitste ritmisch in en uit, en het enige wat voor haar bestond, was zijn warme mond tot ze tot een uitbarsting kwam, zijn naam uitriep, niet in staat zich te beheersen, en vervolgens slap op de sprei bleef liggen.


  Ze voelde dat Ryder weer omhoogschoof; zijn adem ging bijna even snel als de hare. ‘Je maakt me helemaal gek.’ Zijn stem klonk hees, en met haar ogen nog dicht tastte ze instinctief tussen hun lichamen in om hem te vinden, waarna ze hem stevig omvatte. Hij voelde heet en solide aan in haar handpalm en toen ze haar vingers bewoog, bracht hij uit: ‘Macy, ik moet binnen in je zijn. Ik wil zo dicht bij je zijn als ik kan.’


  Haar ogen gingen open, haar lichaam was ogenblikkelijk weer alert. ‘Dat wil ik ook.’ Ze wreef hem weer met haar vingertoppen.


  ‘Dan moet je daarmee ophouden. Ik balanceer al op het randje sinds vanmorgen in het vliegtuig.’


  Met tegenzin liet ze hem los terwijl ze de begeerte weer voelde aangloeien.


  ‘Macy, ik wilde dit veel langer laten duren, maar het lukt me niet. Ik kan geen seconde langer wachten.’


  Ze kuste zijn naar zout smakende borst. ‘Volmaakt getimed.’


  Zijn borstspieren trokken toen haar tong de contouren natrok, en hij kreunde. Toen rolde hij opzij, van het bed af, rommelde door zijn spullen en haalde een condoom voor de dag. Bliksemsnel had hij zichzelf bedekt en was hij weer terug.


  Hij bewoog zich over haar heen, steunend op zijn onderarmen. Ze kuste hem hongerig, sloeg uitnodigend haar benen om zijn middel. Toen hij naar voren drong, kruiste ze haar enkels over elkaar en hield hem zo gevangen, genietend van de intense intimiteit.


  Toen hij zich wat terugtrok, verslapte ze haar greep, en gaf zich over aan het ritme van hun bewegingen. Hij kuste haar en ze omklemde zijn schouders terwijl ze dit gevoel, de geuren, zijn zwoegende adem in haar geheugen prentte, omdat ze wist dat ze dit ogenblik haar leven lang zou onthouden. Als ze nooit meer zouden hebben dan deze nacht, zou ze een geweldige herinnering hebben aan het paradijs.


  Haar passie steeg, Ryders intense blik op haar gezicht voerde haar hartstocht nog verder op, de zwoele muziek uit de verte sloot perfect aan bij de sensaties die zich in haar opbouwden. Toen de hemelse golven zich over haar lichaam uitstortten, trokken ze hem met zich mee.


  Hij kreunde, en mompelde telkens weer uitgeput haar naam. Hij liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten en ze zag een trage grinnik zich over zijn gezicht verspreiden.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze, nog steeds buiten adem.


  ‘Dat was de meest explosieve ervaring van mijn leven.’ Hij nam zijn gewicht van haar af en ging naast haar liggen.


  Macy miste meteen de warmte van zijn huid, en ze rolde zich naar hem toe. Hij trok haar tegen zich aan; de muziek was overgegaan in de stem van een blueszanger.


  Ze glimlachte tegen zijn schouder, en drapeerde haar been over de zijne. ‘Ik zal nooit meer hetzelfde gevoel hebben over de blues.’ Maar ze wist dat ze nooit meer hetzelfde gevoel zou hebben over zichzelf – of over Ryder. Die gedachte zond een huivering langs haar rug, dus ze verdrong hem snel en nestelde zich dichter aan tegen de man die haar zojuist naar onvoorstelbare hoogten had gevoerd.


  


  Macy werd wakker in Ryders hotelbed met een trage glimlach om haar mond. Hij lag naast haar te slapen op zijn buik, een arm boven zijn hoofd, de andere bezitterig om haar middel.


  Ze staarde naar de schoonheid van zijn rug. Zijn schouders waren zo breed, en in zijn slaap waren zijn spieren glad en ontspannen onder zijn huid.


  Zacht liet ze een hand over zijn schouderbladen glijden. Ze wilde hem niet wakker maken; ze wilde zeker weten dat hij echt was.


  Hij bewoog zich en opende zijn ogen. Een glimlach gleed over zijn gezicht. ‘Dat is beter dan een wekker,’ zei hij; zijn stem klonk nog schor van slaap.


  Ze nam haar hand weg, onzeker over hun relatie. Hoe spreek je je baas aan wanneer je wakker wordt in zijn bed na een nacht vol onvoorstelbaar genot?


  Hij reikte naar haar hand en vlocht hun vingers door elkaar. ‘Spijt?’


  Ze leunde op een elleboog en keek onderzoekend naar zijn gezicht. ‘Niet tenzij jij het hebt. Je was van streek, en –’


  ‘Sst.’ Hij omvatte haar wang met zijn warme hand. ‘Dit had niets te maken met mijn broer. Het gesprek heeft me geraakt, zeker, maar ik wilde je hier zo graag hebben dat ik er nachten niet van heb geslapen.’


  Ze keek met opgetrokken wenkbrauwen de hotelkamer rond. ‘Wilde je me híér hebben?’


  ‘Ik bedoel in een bed.’ Hij grinnikte. ‘De details kunnen me niet schelen.’ Zijn gezicht werd ernstig. ‘Ook al was ik van plan je gisteravond mee uit te nemen en indruk op je te maken met een romantisch diner… En dat ga ik alsnog gauw doen. Je verdient het.’


  Ze ging weer naast hem liggen. Ze wilde de betovering niet verbreken, maar ze wist dat het moest. ‘Je moet nadenken over je broer. De begrafenis zal wel gauw zijn, en als je wilt gaan, moet je vlug zijn met het boeken van een vlucht.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik denk niet dat ik zal gaan. Het zou huichelachtig zijn. En de opwinding onder de media zou zijn terugslag hebben op mijn moeder.’


  Dat hij de media wilde vermijden was begrijpelijk. ‘En je andere halfbroer?’


  ‘Seth?’ Ryder fronste zijn wenkbrauwen. ‘Wat is er met hem?’


  ‘Moet je hem geen boodschap sturen of iets dergelijks?’


  ‘Ik weet het niet.’ Hij wreef over zijn gezicht. ‘We zijn verwikkeld in iets… iets pijnlijks.’


  De gespannenheid in zijn stem trok haar aandacht. Dit was belangrijk. ‘Wat dan?’


  Hij liet zich op zijn rug vallen en schoof een arm onder zijn hoofd. ‘Mijn vader heeft in zijn testament zijn aandelen zodanig tussen ons verdeeld dat niemand de meerderheid heeft. Eigenlijk speelt hij ons tegen elkaar uit.’


  ‘O, Ryder, dat is afschuwelijk.’ Ze legde haar vingers tegen zijn wang. ‘Waarom heeft hij dat gedaan?’


  Hij schonk haar een humorloze glimlach. ‘Hij probeerde ons te helpen met elkaar overweg te kunnen.’


  ‘Waarom zou dat werken?’


  ‘Ik neem aan dat hij dacht dat we plotseling dikke vrienden zouden worden, één blok zouden vormen en gezamenlijk het bedrijf zouden runnen.’


  Macy schudde haar hoofd over Warner Bramsons gebrek aan inzicht in de persoonlijkheden van zijn zoons. Of was het een poging geweest om de breuk tussen de familieleden te helen? Hoe dan ook, zelfs zij kon zien dat het nooit zou werken met een zoon die er zo aan was gewend de baas te zijn als Ryder. Of zoals Seth, als ze de kranten mocht geloven. ‘Wat ga je doen?’


  ‘Voor mezelf een meerderheid veroveren.’ Hij klemde zijn kaken op elkaar. Er viel kennelijk niet met hem over te discussiëren.


  Plotseling werd alles haar duidelijk. Ze slikte. ‘Dus daarom wil je mijn vaders bedrijf kopen. Hij heeft wat aandelen in Bramson Holdings.’


  ‘Ja.’


  ‘En om het te kunnen kopen moet je met mij trouwen.’


  ‘Ja.’ Hij draaide zich op zijn zij en keek haar scherp aan. Ze kreeg niet voldoende lucht. ‘Ik dacht dat ik de sleutel was tot het kopen van een bedrijf, maar het is veel meer dan dat, is het niet?’


  Hij knikte terwijl hij zijn armen naar haar uitstak alsof hij bang was dat ze zich zou terugtrekken.


  Nou, dat was ook zo. Ze ging overeind zitten, nam het laken met zich mee en stopte het onder haar armen. Ze had geweten dat hij achter haar aan zat vanwege het bedrijf van haar vader, maar dit ging om iets groters… en dat deed op de een of andere manier smoezelig aan.


  ‘Wilde je eigenlijk het project waaraan ik heb gewerkt doorzetten? Of was dat alleen een lokmiddel voor mij? Zeg niet dat ik mijn tijd heb verspild aan een wassen neus.’


  ‘Het project maakte deel uit van mijn planning,’ zei hij diplomatiek. ‘Ik heb het alleen belangrijker gemaakt om jou in dienst te kunnen nemen. Als je eruit zou zijn gestapt, had ik het door iemand anders laten afmaken.’


  Ze haalde beverig adem. ‘Maar deze zakenreis om het te checken, het huwelijksaanzoek, zelfs dit…’ Ze gebaarde naar het gekreukelde bed. ‘…dient dus allemaal om je vaders bedrijf zeker te stellen. Dat moet wel veel voor je betekenen.’


  Hij ging recht overeind zitten, de blik in zijn ogen was ernstig. ‘Dit niet. Zoals ik zei, dit is iets tussen jou en mij, en ik meende het. Iets totaal afzonderlijks.’


  Ze aarzelde bij de oprechtheid op zijn gezicht, maar de chaos in haar hoofd sprak luider. ‘Hoe kan seks worden afgezonderd van een huwelijksaanzoek?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar toch is het zo.’ Hij liet gefrustreerd zijn adem ontsnappen. ‘Ik kan je alleen zeggen dat ik met je wil trouwen om zeggenschap te krijgen over de firma die van mij zou moeten zijn, maar dat ik je weer in mijn bed wil, omdat elk ogenblik dat ik je niet aanraak pijnlijk is. Mijn lichaam gaat in staking en ik hunker ernaar je huid te voelen, je mond te kussen, je tegen me aan te houden.’


  Ze voelde tranen opkomen, maar of het tranen van frustratie waren, door verraad, of omdat zijn woorden haar hadden getroffen, wist ze niet. Het was alsof de muren van de hotelkamer op haar afkwamen, haar insloten, haar beroofden van zuurstof. Ze stond op, liet het laken vallen en ging naar de deur. ‘Ik moet ruimte hebben om te ademen.’


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij. Zijn stem klonk schor van bezorgdheid.


  Bij de deur bleef ze staan en draaide ze zich om, zonder zich erom te bekommeren dat ze naakt was. Haar emotionele naaktheid was veel verontrustender dan de lichamelijke. ‘Wandelen.’


  Hij hield een vinger omhoog en reikte naar zijn mobieltje op de tafel naast het bed en koos snel een nummer. ‘Met Bramson. Hoe is de situatie buiten? Juist. Dank je.’ Hij hing op en stond op. ‘De beveiliging zegt dat er fotografen buiten het hotel staan te wachten. Mijn mensen kunnen met je mee gaan wandelen als je wilt.’


  Van alle kanten kwamen de muren op haar af. Zelfs buiten deze kamer, buiten het hotel. De tranen dreigden weer, maar ze wist ze te bedwingen. Ze reikte naar een badjas die aan een haakje naast zijn badkamer hing, schoot hem aan en bond de ceintuur strak om haar middel. Het hielp niet. Haar hoofd bonsde en haar longen werkten tegen.


  Ze keek naar Ryder die daar bewegingloos stond, wachtend op haar reactie. Zijn forse, solide lichaam riep haar – nodigde haar uit naar hem toe te gaan, hem zijn armen om haar heen te laten slaan en zich door hem te laten troosten, al het andere te laten verdwijnen. Maar zo was deze hele ellende begonnen. Met zijn aantrekkelijkheid voor haar vanaf de eerste dag dat hij was komen binnenwandelen. Vanaf dat moment was ze verloren geweest. En toch had hij het gepland…


  Ze deed een stap dichter naar hem toe, met haar armen stijf over elkaar geslagen. ‘Dit is jouw schuld. Je bent hier gekomen om me tot een huwelijk te verleiden, omdat je het bestuur van je vaders bedrijf in handen wilt krijgen. Jij hebt de media meegebracht.’ Ze beheerste zich, wist stemverheffing te bedwingen. ‘En nu kan ik niet eens gaan wandelen. Je hebt mijn leven ondersteboven gegooid.’


  Zijn gezicht vertrok, zijn ogen keken gekweld. ‘Dat is nooit de bedoeling geweest. Ik dacht dat het eenvoudiger zou zijn.’


  De woorden troffen haar als een glas koud water en ze deinsde achteruit. ‘Je dacht dat ik vlugger aan je voeten zou vallen?’


  Zijn gezicht werd nors toen hij zijn hoofd schudde. ‘Je verdraait mijn woorden. Ik bedoelde dat ik niet had verwacht dat de media ons zouden stalken.’


  ‘Nou, dat doen ze.’ Ze trok de badjas strak om zich heen. ‘En nu kan ik niet eens gaan hardlopen om de ruimte te krijgen die ik nodig heb voor wat jij op gang hebt gebracht door hier te komen.’ Ze liep naar de deur.


  ‘Waar ga je heen?’ vroeg hij weer, maar deze keer klonk het meer als een bevel.


  ‘Maak je geen zorgen, ik ga het gebouw niet uit,’ zei ze terwijl ze de deur achter zich sloot en op weg ging naar haar kamer om zich te verkleden.


  


  Ryder gaf haar twee uur de tijd om haar boosheid en verwarring af te reageren. Hij vond het vreselijk te zitten duimendraaien in de suite, maar hij kon niet ontkennen dat ze het recht had boos te zijn. Hij was tenslotte pas twee weken geleden aangekomen, en er was in die tijd veel gebeurd. De pers zat achter haar aan nu ze hadden ontdekt dat haar huwelijk een voorwaarde was voor de verkoop van het bedrijf van haar vader; Ryder, die was aangekomen met zijn eigen erfenisproblemen; ze had haar doel, het leiden van Chocolate Diva in Australië opgegeven; en nu hun intieme relatie. Twee uur tijd was wel het minste was hij haar kon gunnen. Waarschijnlijk zou het meer moeten zijn, maar hij kon de behoefte niet bedwingen om er voor haar te zijn, haar bij te staan bij het aanpassen aan de veranderingen, te zien of hij haar kon helpen. Gewoon om bij haar te zijn.


  Nadat hij in de bar had gekeken, was hij naar de fitnessruimte gegaan, waar hij haar had aangetroffen op de loopband: rood aangelopen, haren in een vochtige paardenstaart, sportkleding tegen haar lichaam plakkend. Hitte schoot door hem heen toen hij zich haar zo verhit voorstelde in zijn bed. Voor hem. Eén nacht was bij lange na niet genoeg.


  Ze keek op, en heel even weerspiegelden haar ogen dezelfde hitte als in de zijne was te lezen. Toen fronste ze haar wenkbrauwen en wendde ze zich weer naar de instrumenten op de loopband zonder een stap te missen.


  ‘Macy.’ Hij kwam een stap naderbij.


  ‘Ja?’ antwoordde ze, zonder op te kijken.


  Hij vatte dat op als aanmoediging en kwam voor de loopband staan. ‘We moeten praten.’


  ‘Daar zie ik de noodzaak niet van in.’ Haar ogen bleven strak op de computergegevens gevestigd.


  Hij duwde zijn handen in zijn broekzakken. ‘Best, maar er zijn dingen die ik wil zeggen.’


  Ze wees naar de ongebruikte loopband naast haar. ‘Zeg het maar.’


  Hij overwoog de mogelijkheden. Ze moesten praten, en als ze het op die manier wilde, waarom niet? Hij programmeerde de loopband op dezelfde snelheid als die van Macy. Ze liepen een paar minuten tot ze zei: ‘Je wilde iets zeggen.’


  ‘Ik wil me verontschuldigen.’


  Er viel een zware pauze waarin het enige geluid kwam van hun schoenen die ritmisch de band raakten. Uiteindelijk zei ze, nog steeds zonder naar hem te kijken: ‘Waarvoor?’


  ‘Voor alles.’ De hemel wist dat hij alles voor haar zou veranderen als hij kon. Om haar te beschermen tegen de gevolgen.


  ‘Voor alles?’ Voor het eerst sinds hij was binnengekomen keek ze naar hem. Uit haar ogen sprak verwarring en pijn. Dat was zijn schuld.


  ‘Niet omdat ik met je heb geslapen. Ook al zou het me moeten spijten dat het te snel is gebeurd, het spijt me niet.’


  ‘Mij ook niet,’ fluisterde ze.


  Zijn hart miste een slag. ‘Macy –’


  ‘Maar je wilt nog steeds met me trouwen om mijn vaders bedrijf te kunnen kopen?’


  ‘Ja,’ zei hij traag, weloverwogen, alsof dat de klap kon verzachten.


  Ze keerde zich met een ruk weer naar de meters op de loopband. ‘Dan staan we voor een impasse.’


  Impasse? Hij piekerde er niet over daar zijn tijd aan te verspillen, niet op het zakelijke en niet op het persoonlijke vlak. Hij zette zijn loopband stil en ging voor die van haar staan met zijn handen op zijn heupen, haar uitdagend hem aan te kijken. ‘Dit is nog niet voorbij. Tussen ons is het beslist niet voorbij, Macy.’


  Ze schakelde haar apparaat uit en liep langs hem heen naar de lift. Hij kwam achter haar aan. Maar in plaats van op de knop te drukken liep ze naar het trappenhuis. De fitnessruimte lag maar twee verdiepingen onder hun suite. Ze wilde waarschijnlijk de extra adrenaline uit haar lichaam rennen. Toen ze hun verdieping hadden bereikt haalde hij haar in, liet de sleutelkaart in het slot glijden voordat hij de deur voor haar openhield.


  Macy ging op weg naar haar kamer en draaide zich bij de deur van haar badkamer om, blijkbaar niet verbaasd hem vlak achter zich te vinden. ‘Ik ga douchen.’


  Hij haalde zijn schouders op en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Ik ook.’


  ‘Je hebt je eigen badkamer.’


  ‘We zijn nu in deze.’


  ‘Nee, ík ben in deze.’ Ze sloeg haar armen over elkaar, net als hij.


  Ondanks zijn serieuze bedoeling moest hij een grinnik onderdrukken. De mensen daagden hem maar zelden in zijn gezicht uit. Het vermaakte hem dat Macy dat deed.


  Hij leunde met een schouder tegen de deurpost. ‘Ik wil tijd met je doorbrengen en we hebben allebei behoefte aan een douche. We hebben elkaar al naakt gezien.’


  Ze zuchtte. ‘Als we samen gaan douchen weten we allebei dat we niet gaan praten.’


  Hij grinnikte vrijuit. ‘Is dat een probleem?’


  Ze maakte een gesmoord geluidje diep in haar keel. ‘Hoe kan ik mijn verstand erbij houden als jij er ook bent?’


  ‘We hoeven niet te vrijen.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘We kunnen om de beurt douchen en praten.’


  Haar ogen schoven die suggestie van tafel. ‘Hoe waarschijnlijk is dat?’


  ‘Ik kan het wel.’ Zij het met bovenmenselijke inspanning. ‘Twijfel je aan je eigen zelfbeheersing?’


  Ze beet op haar onderlip. ‘Misschien,’ gaf ze toe.


  ‘Zullen we het uitproberen?’ Nadat hij de deur achter zich had gesloten liep hij haar voorbij en zette de douche aan. ‘Wie eerst?’


  Ze leek met zichzelf te overleggen. Haar blik ging naar de gesloten deur en weer terug. Toen nam ze haar beslissing en stak haar kin in de lucht. ‘Jij.’


  Ze had zijn uitdaging aangenomen, maar zijn hart klopte zo snel dat hij zich nauwelijks kon herinneren wat de uitdaging was.


  Hij rukte zijn overhemd over zijn hoofd en zag dat ze naar zijn borst keek. Er hadden wel meer vrouwen zijn lichaam bewonderd – hij wist dat het aantrekkelijk was – maar niemand had ooit naar hem gekeken met de gretigheid die Macy trachtte te verbergen. Het zond iedere bloeddruppel naar zijn lendenen.


  Hij trapte zijn sportschoenen uit. ‘Vind je het goed als we over het project praten?’


  Macy schraapte haar keel. ‘Ja.’


  ‘Schitterend.’ Hij trok zijn jeans en boxershort uit. ‘Daar ging deze reis tenslotte om.’


  ‘Precies,’ bracht ze schor uit.


  Hij stapte onder de straal en begon zich in te zepen, wetend dat ze hem gadesloeg. Hij geloofde er niets van dat ze niet met hem wilde vrijen… als hij naar haar ogen keek… die stonden vurig genoeg om zijn hele huis in de winter te verwarmen.


  Hij schuimde eerst zijn borst in, toen zijn maag. ‘Vertel eens wat de verwachtingen zijn voor de eerste zes maanden.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen en wendde haar blik niet af van de weg die zijn hand volgde. ‘We schatten…’ Haar stem stierf weg terwijl hij zijn buik en lager inzeepte.


  Hij bedwong een glimlach. ‘Macy?’


  Ze keek naar het plafond; haar lippen bewogen geruisloos en snel alsof ze een tekst opzegde. Misschien zou hij toch niet winnen; misschien was haar zelfbeheersing sterker dan de zijne. Hij zou wat meer moeite moeten doen. Hij zeepte zijn gezicht in voordat hij het onder de straal afspoelde om zijn ogen vrij te maken. Eerst zacht, toen steviger voelde hij een hand op zijn rug die zijn ruggengraat natrok. Hij draaide zich langzaam om, en de hand bewoog mee. Ze was nog steeds volledig aangekleed en ze had een verloren uitdrukking op haar gezicht, alsof ze niet zeker wist waarmee ze bezig was.


  Hij wist het wel. Nooit was hij ergens zekerder van geweest.


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar dicht tegen zich aan, onder de waterstraal. Zo bleef hij staan, seconden, minuten, hij wist het niet; hij hield haar alleen maar vast. Dicht bij hem. Ze liet het toe en drukte haar wang tegen zijn schouder. Hij kon voelen dat haar borst even snel rees en daalde als de zijne.


  ‘Ryder…’ Ze boog haar hoofd naar achteren om hem te kunnen aankijken. ‘…waar zijn we mee bezig?’


  ‘Het voelt goed, Macy.’


  ‘Ja,’ gaf ze toe, ‘maar ís het ook goed?’


  ‘Macy, ik denk nu niet aan het kopen van de zaak van je vader. Dit gaat om jou.’ Hij greep haar hand en bracht die naar de plek waar hij naar haar hunkerde. Ze omvatte hem met haar vingers en hij kreunde. ‘Geen enkele vrouw heeft me ooit zo geraakt als jij. Ik ben voortdurend klaar voor je. Soms kan ik niet geloven dat ik in staat ben normale gesprekken te voeren.’


  ‘Zelfs niet tijdens zakenbesprekingen?’ Haar hand ging door, hem te liefkozen; hij haalde hortend adem.


  ‘Vooral tijdens zakenbesprekingen. Die akelige knoedel waarin je je haar opsteekt maakt me gek. Ik moet me bedwingen om de spelden er niet uit te rukken. En dan met je te vrijen op de vergadertafel.’


  Met haar vrije hand trok ze het lintje uit haar paardenstaart, en hij draaide hen beiden wat om zodat ze het water door haar haren kon laten stromen en het veranderen in vloeibare zijde. Hij leunde over haar heen en nam haar mond gevangen terwijl het water over hen beiden heen stroomde. Was het mogelijk dat je ontplofte van begeerte? Zijn zinnen waren hyperalert. Het genotsgevoel bereikte bijna de grens van pijn – allemaal door één vrouw. Een verbazingwekkende vrouw.


  Hij richtte zich op en keek haar diep in de ogen. ‘Zo is het voor mij geweest vanaf het eerste moment dat ik je zag.’


  Ze hief haar hoofd en kuste zijn hals. ‘Toen we elkaar de hand schudden?’


  ‘Al eerder.’ Hij greep de zoom van haar tanktopje, trok het over haar hoofd en gooide het doorweekte lapje stof op de vloer buiten de douche. ‘Toen ik de kamer binnen kwam en je zag.’


  ‘Dat liet je niet merken, al merkte ik wel dat je naar me staarde.’ Ze glimlachte verlegen.


  Hij maakte er gebruik van dat ze was afgeleid, schoof zijn handen onder de zijkanten van haar short en slipje en trok ze naar beneden, wachtte tot ze eruit was gestapt, en gooide ze vervolgens bij het topje.


  Hij omvatte haar gezicht. ‘Ik had dat plan in verband met jou, maar toen ontmoette ik je en sindsdien kan ik niet meer logisch denken. Die eerste dag, toen ik de chocola proefde die je me gaf –’ Hij kreunde.


  Ze bloosde licht. ‘Ik kon die ochtend mijn ogen niet van je lippen af houden.’


  Hij reikte achter haar, maakte haar beha los en gooide die op het stapeltje, zodat ze net als hij naakt was, zoals ze samen behoorden te zijn. ‘Ik wilde dit zo graag,’ zei hij hees, en hij kuste haar weer hongerig.


  Ze sloeg haar armen om zijn hals en wiegde tegen hem aan. Hij kon de ronde zachtheid van haar borsten tegen zijn huid voelen. Zijn erectie streek langs haar buik. Dat wiegen was zo’n simpele beweging, maar omdat het Macy was, was het zo krachtig dat hij niet wist hoelang hij het zou uithouden zonder zichzelf als een tiener in verlegenheid te brengen.


  Terwijl hij haar schouders vasthield, duwde hij haar naar de betegelde muur waar het warme water over hen heen stroomde. Hij greep de zeep en liet die over haar schouders glijden, tot de ronding van haar borsten. Toen wreef hij de zeep tussen zijn handen tot ze vol schuim zaten en gleed ermee over haar mooie borsten, met speciale aandacht voor de tepels, die harde puntjes vormden onder zijn vingers.


  Hij liet de douche de zeep wegspoelen en leunde voorover om het werk met zijn mond voort te zetten. Macy kreunde en woelde door zijn haren.


  Hij liet zijn wang tegen de zoete ronding van haar borst rusten en keek op. ‘Zou het zo erg zijn met mij getrouwd te zijn voor de rest van ons leven?’


  Voordat ze kon antwoorden, liet hij een hand langs haar buik glijden om het plekje te vinden dat hij al had willen aanraken sinds hij de badkamer was binnen gegaan. Nee, sinds hij deze ochtend wakker was geworden.


  Ze hield haar adem in en kronkelde tegen de muur achter hen, maar wist toch een antwoord uit te brengen. ‘Een huwelijk is meer dan goede seks.’


  Hij liet twee vingers bij haar naar binnen glijden en eiste haar mond op. ‘Goede seks?’ Hij kuste haar opnieuw, lang. ‘Macy, seks kan niet beter zijn dan dit.’


  ‘Oké,’ zei ze hijgend, met haar handen in zijn haren, ‘fantastische seks dan.’


  Hij stak een arm buiten de douche, greep zijn jeans, haalde een condoom uit zijn portefeuille en bedekte zichzelf snel. Toen stond hij voor haar, haar verslindend met zijn ogen, hunkerend naar haar. ‘Zeg me dat je dit niet opnieuw wilt doen wanneer we uit de douche stappen.’


  ‘Dat kan ik niet.’ Ze strekte haar armen naar hem uit, trok hem weer tegen zich aan; haar vochtige huid gleed langs de zijne.


  ‘Zeg niet dat je hiervan kunt weglopen, want ik kan het in geen geval.’ Hij greep haar knie, schoof die rond zijn heup en eindelijk, eindelijk drong hij bij haar naar binnen. Het was sensationeel. Macy. Het gevoel dat ze hem omvatte. O, Macy. Haar tanden die in zijn schouder beten. Mijn hemel, Macy. Haar heupen die tegen de zijne schokten, hem nog verder binnenlieten. Macy! Het ritmische bewegen van hun lichamen.


  ‘Ryder,’ fluisterde ze met gesloten ogen. ‘Ryder.’


  Het horen van zijn naam op haar lippen wanneer ze het denken voorbij was, wanneer haar woorden instinctief kwamen, liet hem bijna meteen de controle over zichzelf verliezen, maar hij zette zijn tanden op elkaar en hield vol.


  ‘Macy, kijk naar me.’ Ze opende haar ogen en keek hem recht aan. ‘Blijf bij me… Want ik wil dat je wéét… dat het goed zit… tussen jou en mij.’


  ‘Ik weet het,’ fluisterde ze. Terwijl ze hem nog steeds aankeek, zei ze hijgend zijn naam, haar lichaam klemde zich om hem heen, haar vingers drongen in zijn biceps, en de intensiteit van de omhelzing bracht ook hem tot een hoogtepunt terwijl de wereld verging in een stortvloed van vuurwerk en sensatie.


  Hij leunde tegen haar aan, hield haar stevig vast, omdat hij haar nooit meer wilde laten gaan. Hij hoopte met heel zijn hart dat dat nooit nodig zou zijn.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  De volgende dag, na een luie ochtend in bed, draaide Macy de douchekraan dicht. Haar spieren waren ontspannen en warm van het hete water, en haar hoofd was vol van de herinneringen aan de vorige avond toen Ryder haar meer in extase had gebracht dan ze voor mogelijk had gehouden. Hij had gelijk – betere seks dan zij samen hadden, bestond niet.


  Ze stapte op de badmat, waar Ryder haar tot haar verrassing stond op te wachten met haar handdoek in zijn hand, de rits van zijn donkergrijze broek dicht maar de knoop nog los, en een brede lach op zijn gezicht. Haar hart smolt bij dat sympathieke gebaar. ‘Dank je wel.’


  Hij sloeg de handdoek om haar schouders en maakte van de gelegenheid gebruik haar te kussen. ‘Ik heb het ontbijt besteld,’ zei hij. ‘Het komt over vijf minuten. Dan kunnen we bespreken wat we vandaag gaan doen.’


  Ze bloosde. Nadat ze de vorige dag de fitnessruimte hadden verlaten, hadden ze de dag in bed doorgebracht, eten besteld via roomservice en elkaar bemind tot ze diep in de nacht in slaap waren gevallen. Ze keek hem recht aan. ‘Wat denk je dat Tina en Bernice zullen zeggen?’


  ‘Van Tina weet ik het niet, die heeft je misschien geloofd toen je zei dat we nog andere gebouwen gingen bekijken, maar Bernice…’ Hij grinnikte. ‘…die zal wel lont ruiken nadat ik haar heb gezegd alle telefoongesprekken tegen te houden. Maar ze is te professioneel om er iets over te zeggen.’


  Macy hield de uiteinden van de handdoek vast. Ze wilde liever niet dat iedereen zou weten dat de relatie tussen haar en Ryder op een ander plan was gekomen, maar Bernice zou het zeker ontdekken. Ryders assistente leek niet op haar achterhoofd gevallen, maar hij had gelijk, ze was heel professioneel. Ze zou er niets over zeggen.


  Ze glimlachte naar hem. ‘Wat heb je voor het ontbijt besteld?’


  Hij wreef met zijn vlakke handen op en neer over haar door de handdoek bedekte armen, en ze voelde zijn warmte door de stof heen. ‘Aardbeien, croissants, sap en koffie.’


  ‘Perfect.’


  ‘Ik weet nog wel iets lekkerders…’ Hij kuste haar oorlelletje. ‘…maar dit moet voor het moment genoeg zijn. Je hebt een paar minuten om je aan te kleden.’


  Toen hij weg was, leek de badkamer veel kouder, de kleuren vager, de lucht muf, en ze vroeg zich af wat dat betekende. In korte tijd was hij het lichtpunt in haar leven geworden. Haar maag kromp ineen bij het idee dat ze het zonder hem zou moeten stellen.


  Een klopje op haar deur bracht haar tot de werkelijkheid terug. Roomservice was er. Voor het eerst in bijna vierentwintig uur trok ze kleren aan en ging naar de eetkamer van de suite.


  Het ontbijt was klaargezet op een tafeltje bij het raam dat over Sydney uitkeek. Daar zat Ryder, met gefronste wenkbrauwen. Hij had een opgerolde krant in zijn hand geklemd.


  Geschrokken ging ze naar hem toe en legde een hand op zijn arm. ‘Wat is er gebeurd?’


  Hij keek op, zijn ogen vol pijn. ‘Macy…’


  Er moest iets helemaal mis zijn. ‘Ryder, zeg me wat er is.’ Hij tikte met de opgerolde krant op zijn andere handpalm, alsof hij overwoog hoe hij het haar moest vertellen, maar hij zei nog steeds niets. Uiteindelijk slikte hij en zei: ‘Er staat een verhaal over ons in. Over dat we hier zijn.’


  ‘Maar de media weten dat we hier logeren op zakenreis.’ Dat kon niet alles zijn, dus ze wachtte af.


  ‘Ze zeggen dat we, ik citeer, ons schuilhouden in onze kamer.’


  ‘O.’ Haar maag draaide zich om en ze greep de leuning van de stoel naast haar. Ze had zich vanmorgen zo gelukkig gevoeld toen ze wakker werd in Ryders armen. Warm, veilig en verrukkelijk.


  Ryder leidde haar naar een stoel, ging naast haar zitten en greep haar hand. ‘Ze hebben een bron in het hotel die zegt dat we onze suite nauwelijks hebben verlaten. Dat we alles per roomservice bestellen en de huishoudelijke dienst niet binnenlaten.’


  Ze voelde zich misselijk. Opnieuw was ze het doelwit van de media. Al die jaren van weglopen en verstoppen en de modelburger uithangen waren voor niets geweest.


  Ryder vloekte hartgrondig. ‘Ik doe het hotel een proces aan.’


  ‘Laat me het verhaal eens zien.’


  Hij sloeg de krant voor haar open. LIEFDESNESTJE, schreeuwde de kop.


  Ze keek het artikel vlug door; voornamelijk bedekte toespelingen en vermoedens, maar genoeg om haar weer regelrecht onder de aandacht van de roddelpers te brengen.


  Ryder stond op met een schuldbewuste uitdrukking op zijn gezicht. ‘Dit komt door mij. Ik heb dit veroorzaakt door hier te komen.’


  Langzaam stond ze ook op; hun situatie was haar nu duidelijk. ‘Nu, ik ben blij dat je dat hebt gedaan.’ Haar adem ging onregelmatig en haar hart sloeg over, maar ze dwong zichzelf tot kalmte om uit te leggen wat ze bedoelde.


  ‘Hoe kun je dat nu zeggen?’ vroeg hij ongelovig.


  ‘Ryder, dit is zowat mijn ergste nachtmerrie, maar ik kan toch geen spijt hebben van alles wat we samen hebben gedeeld.’ Opeens drong het tot haar door: ze was verliefd. Het kon haar niet schelen het onderwerp van een krantenartikel te zijn, als ze hem maar had. Ze kon nog wel meer verdragen. Zelfs – ze slikte een prop van emotie weg – een huwelijk waarin de liefde van één kant kwam, als hij daardoor kreeg wat hij wilde. Het bedrijf van haar vader. Ze kon het aan. Ze ging het doen ook. Voor hem: voor de man van wie ze hield.


  Ryder bekeek haar sceptisch. ‘Zeg me eens waarom je dit zo goedmoedig opneemt. Besef je wel dat ze ons nu zullen volgen als hyena’s?’


  Macy beet op haar lip, en ze was blij dat ze nog niets had gegeten, want het idee te worden gestalkt door de media maakte haar misselijk. ‘Dat weet ik.’


  ‘Leg het me dan eens uit, want je reactie raakt kant noch wal.’


  ‘Dit…’ Ze wuifde met de krant. ‘…doet er niet toe.’ Ze gooide hem op tafel en ging rechtop staan. ‘Ryder, ik heb besloten met je te trouwen.’


  Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘Omdat we zijn betrapt?’


  ‘Nee, omdat ik een besluit heb genomen.’ Haar handen beefden, dus ze sloeg haar armen over elkaar om het te verbergen. ‘Jij hebt een paar bijzonder overtuigende argumenten aangevoerd.’ En ik hou van je. ‘En ik wil dat je het bedrijf van mijn vader in handen krijgt. Ik neem je aanbod mij de leiding te geven van Chocolate Diva of een van je andere bedrijven aan.’ Zodat je niet raadt waarom ik dit doe. ‘Dan kun je de volgende stap nemen voor het verkrijgen van de meerderheid in je bestuur. Een win-winsituatie.’


  Hij keek haar aan met een ondoorgrondelijke blik. Macy hield haar adem in, wachtend op zijn reactie. Ze had verwacht dat hij verheugd zou zijn. Enthousiast. Waarom was hij dat niet? Ze kreeg het opeens koud. Hij was van gedachten veranderd!


  Toen schudde hij zijn hoofd en hief zijn handen omhoog. ‘Macy, ik wil je niet dwingen tot iets wat je niet wilt, alleen omdat je van streek bent over een stel persmuskieten.’


  Opluchting schoot door haar heen. Hij wilde nog steeds trouwen, hij was alleen bezorgd om haar. Ze glimlachte om hem te overtuigen en negeerde het innerlijke stemmetje dat waarschuwde dat er gevaar dreigde. Ze wilde dit voor hem doen. ‘Ik weet het voor honderd procent zeker. Schenk de koffie in en laten we erop drinken.’


  Hij wreef over zijn voorhoofd. ‘Meen je het serieus?’


  ‘Reken maar,’ zei ze, en ze keek hem vol overtuiging aan.


  


  Ryder schonk koffie en sap in, en hij legde croissants en een paar aardbeien op twee bordjes. Hij had tijd nodig om zich aan te passen, want zojuist had de aarde onder hem bewogen. Het was hem gelukt, hij was een enorme stap dichter bij het beheer over Bramson Holdings.


  Maar ten koste waarvan?


  Hij veroordeelde zijn lieve Macy tot een liefdeloos huwelijk, zoals dat van zijn ouders. Hij gaf om haar, des te meer nu ze intiem waren geweest en ze hem haar kwetsbare kanten had getoond. Hij mocht haar oprecht, en begeerde haar vurig, en toch veroordeelde hij haar tot het lot van zijn moeder. Wat was hij voor een monster?


  Ze ging aan de ontbijttafel zitten alsof het besluit vaststond, maar hij greep haar handen. ‘Macy, dit is wat ik wilde, maar ben je er absoluut zeker van? Ben je echt tevreden over deze regeling?’


  Even leek haar glimlach te wankelen, maar toen ze sprak vroeg hij zich af of hij het zich had verbeeld. ‘Je vroeg me gisteren of het zo erg zou zijn met je getrouwd te zijn en voor de rest van ons leven met elkaar te vrijen. Daar zat iets in. Dit zal goed zijn voor onze carrières, en we krijgen nog geweldige seks als bonus. Het lijkt me een prima regeling en ik ga ermee akkoord.’


  Hij trok haar naar zich toe en sloeg zijn armen om haar heen terwijl hij de hemel dankte voor dit besluit, voor haar, voor alles. ‘Ik verdien je niet.’


  Ze drukte een kus in zijn hals. ‘Je verdient alles wat goed is,’ fluisterde ze. ‘Om te beginnen het bedrijf van mijn vader. Bel hem op.’


  Ryder keek op zijn horloge, en berekende hoe laat het was in New York. Het was daar avond. Hij moest toegeven dat het bellen van Ian Ashley en alles in gang zetten hem wel aantrok. ‘Weet je zeker dat je er niet langer over wilt nadenken?’


  ‘Absoluut. Bel hem op.’


  Hij gebruikte de telefoon van het hotel, zodat hij de luidspreker kon aanzetten. De bel ging een paar keer over voordat een stem de kamer vulde. ‘Ashley.’


  ‘Met Ryder Bramson.’ Hij greep Macy’s hand en vlocht hun vingers door elkaar, als teken dat ze een team vormden. ‘Ik bel om te vertellen dat ik aan uw verkoopvoorwaarden kan voldoen.’


  Er viel even een stilte. ‘Echt waar? Dat is vlug.’


  ‘Macy is op dit moment bij me.’ Hij trok vragend zijn wenkbrauwen op en knikte naar de telefoon. Macy schudde haar hoofd. Hij knikte begrijpend; hij had niet verwacht dat ze met haar vader zou willen spreken.


  ‘Morgenochtend laat ik de papieren bij u bezorgen.’ Ryder had ze opgemaakt en ondertekend voordat hij de States had verlaten, en een van zijn personeelsleden wachtte tot hij de boodschap zou krijgen dat hij ze kon afleveren.


  ‘Mooi,’ antwoordde Ashley. ‘Prima. Ik kijk ernaar uit.’


  Ryder hing de telefoon op, en hij drukte Macy’s vingers. ‘Het is gebeurd.’


  ‘Het is gebeurd,’ herhaalde ze zacht, en ze glimlachte.


  Hij trok haar mee naar de bank waar hij ging zitten met haar op zijn schoot en hij drukte haar tegen zich aan. ‘Ik beloof je dat ik altijd voor je zal zorgen. Ik zal je trouw zijn en mijn best doen om dit huwelijk te laten slagen.’ Ik zal nooit zijn zoals mijn vader, nam hij zich in stilte voor. Dit mocht dan een liefdeloos huwelijk zijn, dat wilde niet zeggen dat het moest eindigen terwijl ze elkaar haatten. Of kwetsten.


  ‘Dat weet ik.’ Ze sloeg haar armen om hem heen en nestelde zich dicht tegen hem aan. ‘Ik vertrouw je. Je bent een prima vent, Ryder Bramson.’


  Was dat zo? Wanneer hij een beeldschone vrouw met de wereld aan haar voeten zo gek had gekregen met hem te trouwen om meer geld en meer macht te veroveren? Hij sloot zijn ogen alsof dat de zelfafkeer die hij voelde opkomen, kon stuiten. Maar hij trok Macy nog dichter naar zich toe. Hij kon haar niet opgeven. Het ging niet meer alleen om geld. Hij had Macy nodig in zijn leven, in zijn bed. En hij zou het vertrouwen dat ze in hem stelde niet beschamen, al zou het hem zijn leven kosten.


  ‘Laten we vandaag naar Melbourne gaan,’ fluisterde hij. ‘Hoe graag ik ook hier met jou in bed wil blijven, we moeten plannen maken. Bovendien, nu je erin hebt toegestemd mijn vrouw te worden…’ Hij kuste eerst haar ene ooglid, en toen het andere. ‘…hebben we de rest van ons leven elke nacht om in te vrijen.’


  Ze zuchtte tevreden. ‘Daar kan ik best aan wennen.’ Mijn hemel, hij ook. Maar dit ging om meer dan seks. Het ging ook om haar toekomstige geluk, en niets was belangrijker dan dat. ‘Ik zal ervoor zorgen dat dit slaagt, Macy,’ fluisterde hij in haar haren. Dat moest, in haar belang.


  


  Toen ze in Melbourne uit het vliegtuig stapten, nam Ryder Macy’s hand. Ze keek naar hem op en glimlachte, en terwijl ze wachtten op hun bagage, leunde ze tegen hem aan. Het was geen buitengewoon gebaar, maar zo vol betekenis, zo vol vertrouwen en geloof dat er een gevoel van voldaanheid over hem kwam dat hen allebei leek te omvatten.


  Zijn telefoon rinkelde en hij keek naar de boodschap. ‘De auto is er,’ zei hij. ‘Ik wil graag eerst even naar kantoor.’ Ze knikte. ‘Dat komt me goed uit. Ik wil een paar dingen nakijken.’


  Het verbaasde hem niet dat zijn plan in goede aarde viel; ze was net zo’n workaholic als hij. Dat beviel hem aan haar. ‘Ik zal de chauffeur zeggen dat hij ons afzet en dan de bagage naar jouw flat brengt.’


  Ze keek naar hem met een vraag in haar ogen. Nu hij wist hoe het was haar in zijn bed te hebben, zou hij niet van plan zijn om apart te slapen.


  ‘Ik dacht dat je je meer op je gemak zou voelen in je eigen flat dan in mijn hotelkamer,’ zei hij.


  Ze glimlachte. ‘Je hebt volkomen gelijk.’


  Bij de limousine aangekomen, nam de chauffeur de koffers van Ryder aan en opende het portier voor hen.


  ‘Ryder,’ zei ze toen ze eenmaal zaten en hij een arm om haar schouders had gelegd.


  ‘Ja?’


  ‘Ik heb een idee over het kantoor dat niet geschikt is als werkplaats.’ Haar ogen twinkelden.


  ‘Dat wil ik wel eens horen. Vertel het maar.’


  ‘Ik moet je waarschuwen, het is heel onprofessioneel.’


  ‘We zijn allebei door de jaren heen veel te professioneel geweest.’ Zodra ze een halfuur – maximaal een uur – op kantoor zouden hebben doorgebracht, was hij van plan Macy mee te nemen naar haar flat en opnieuw met haar naar bed gaan. ‘Ik stem vóór.’


  ‘Je hebt nog niet eens gehoord wat het is.’


  ‘Gaat het om jou en mij?’ Hij trok een wenkbrauw op.


  ‘Ja.’


  ‘Hebben kleren er iets mee van doen?’


  Ze grinnikte. ‘Absoluut niet.’


  ‘En het is gesitueerd in dat kantoor?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan vind ik het prachtig. Vertel me de details maar zodra het nodig is.’ Misschien zouden ze het niet eens halen naar haar flat. Misschien konden ze zijn bureau gebruiken, dat zag er vrij solide uit. Hij glimlachte, zich verbazend over zijn geluk dat hij met deze vrouw ging trouwen: deze vrouw die achter haar zakelijke uiterlijk een brandende passie verborg. Hij kon niet wachten tot de bruiloft. Hij kuste haar boven op haar hoofd en sprak met zijn lippen tegen haar haren. ‘Heb je er al over gedacht wat voor soort bruiloft je wilt?’


  ‘Nog niet echt,’ zei ze. ‘Vergeet niet dat ik er pas een paar uur geleden mee heb ingestemd.’


  ‘Dat is waar, maar ik wil er snel mee aan de slag.’ Hij wilde die trouwakte zo vlug mogelijk in zijn bezit hebben om Ashley International te kunnen kopen en de Bramson-aandelen in zijn bezit te krijgen. ‘Heb je een voorkeur voor Australië of de States?’


  Ze dacht even na. ‘Ik heb met geen van beide echte banden. Wil je dat je moeder naar de bruiloft komt?’


  Hij stelde zich de reactie van zijn moeder op het nieuws voor. ‘Ze zou het me nooit vergeven als we haar erbuiten lieten,’ zei hij droog. ‘Ze zal alles willen plannen en je welkom heten in de familie. Waarschijnlijk zal ze zelfs voor gastvrouw willen spelen, maar dat zal ik haar wel uit haar hoofd praten.’


  ‘Dat kan me niet schelen. Het is juist lief dat ze zoveel van je houdt.’ Hij zag iets in haar ogen wat hij niet kon thuisbrengen. Misschien melancholie. Misschien verlangen.


  Hij dacht eraan hoe jong Macy was geweest toen ze haar eigen moeder had verloren. Het deed hem pijn wanneer hij eraan dacht dat ze zich op die leeftijd door iets dergelijks heen had moeten worstelen. En ook nog zonder steun van haar vader.


  ‘Ik wilde dat ik je moeder had gekend.’


  Ze maskeerde snel de plotselinge pijn in haar ogen. ‘Ze zou je vast aardig hebben gevonden.’


  Hij haar ook, als ze net zoals Macy was geweest. De rest van haar familie was echter een andere zaak. Een zuster die waarschijnlijk het verhaal van de verkoopvoorwaarde aan de pers had gelekt, en een vader die zo’n voorwaarde had verzonnen. Het was hem een raadsel hoe een dergelijke flutfamilie een juweel als Macy kon hebben voortgebracht.


  Niettemin, het was haar familie, dus hij vroeg: ‘Nodig je je vader en je zus uit voor de bruiloft?’


  Lange tijd zweeg ze, maar toen zei ze zacht: ‘Ja. Maar niet veel gasten. Ik wil niets uitgebreids.’


  ‘Zonder er de media bij te betrekken.’


  ‘Absoluut.’ Ze huiverde.


  ‘Ik heb een huis op Long Island. De tuin is groot en besloten, daar zouden we de ceremonie kunnen houden.’


  Ze glimlachte. ‘Dat klinkt perfect.’


  ‘Als je wilt, kunnen we daar gaan wonen nadat we getrouwd zijn. Het is een heel geschikt huis om een gezin te stichten.’


  Macy opende haar mond om te antwoorden, aarzelde toen en deed hem weer dicht.


  ‘Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg hij.


  Ze haalde haar schouders op. ‘Alles lijkt opeens zo vlug te gaan. Vanochtend was ik nog bezig met een project in Melbourne en nu zit ik te overwegen waar ik zal gaan trouwen, en of ik naar New York zal verhuizen om kinderen groot te brengen. Alles verandert zo snel.’


  Hij trok haar zo dicht mogelijk naar zich toe als de veiligheidsriemen toelieten. ‘We hoeven alleen maar te veranderen waarbij jij je prettig voelt. En als alles te vlug gaat, hou je je maar vast aan mij.’


  Met een onderzoekende blik keek ze hem in de ogen en hij vroeg zich af waarnaar ze zocht. En of ze het zou vinden.


  Ze verbrak het oogcontact, wendde haar hoofd af en liet haar wang tegen zijn schouder rusten. ‘Wat zou je ervan zeggen als ik eerst het project afmaak, we daarna trouwen en dan besluiten waar we gaan wonen?’


  ‘Dat vind ik best.’ Eigenlijk meer dan best. Hij wist dat hij aan het langste eind trok bij hun overeenkomst. Hij kreeg de aandelen in Bramson Holdings die Ashley International bezat, en een ongelooflijke vrouw als Macy. Hij zou kinderen hebben, en een vrouw die zou begrijpen dat hij niet de liefde kon geven die de meeste vrouwen verwachtten. In ruil daarvoor zou hij gaan wonen waar zij wilde. Met de huidige technologie kon hij in vrijwel elke stad werken en zijn bedrijf leiden, en met zijn privéjet was hij altijd beschikbaar voor bestuursvergaderingen.


  De limousine stopte voor hun kantoor en Ryder stapte uit. Hij was nog voor de chauffeur bij het andere portier om het voor Macy te openen en negeerde de twee paparazzi die hun bestemming hadden geraden. Met haar hand in de zijne bracht hij haar naar haar kantoorkamer.


  ‘O, mooi,’ zei Macy terwijl ze naar haar bureau liep. ‘De chocola is aangekomen terwijl we weg waren.’


  ‘Hebben we dan meer chocola nodig?’ vroeg hij.


  Ze haalde een briefopener uit haar la en begon het pakpapier open te maken. ‘Het is onze chocola, aangepast aan de Australische markt.’


  Nieuwsgierig kwam hij een pas dichterbij. ‘Aangepast?’


  ‘We zijn aan het experimenteren.’ Ze haalde een blok uit de verpakking. ‘Ik zal er wat van verwarmen en het je laten zien.’


  Hij liet Macy pakjes openmaken en liep door de hal naar zijn eigen kantoor. Daar liet hij zich in een stoel vallen, zette zijn computer aan en las de boodschappen die Bernice op zijn bureau had achtergelaten. Zijn aandacht werd getrokken door zijn bureau en hij grinnikte. Hij duwde er een paar keer op om de sterkte te testen. Ja, het was solide genoeg om het gewicht van hem en Macy te dragen. Zijn polsslag ging sneller terwijl hij achterover in zijn stoel leunde, met zijn handen gevouwen achter zijn hoofd. Hij zou genieten van het getrouwd zijn. In New York had hij ook een solide bureau.


  Hij klikte de Amerikaanse kranten aan, voornamelijk de financiële pagina’s, maar plotseling viel zijn oog op zijn eigen naam. En die van Macy. En op een foto van hen beiden toen ze een paar uur geleden Sydney verlieten. Hij klikte het artikel aan, en de moed zonk hem in de schoenen. Hadden de kranten geen belangrijker mensen om te stalken? Er was een kleurenfoto van hen tijdens de kus in de hal van haar flatgebouw. En een die deze ochtend in Sydney was genomen, met het opschrift: BRAMSON EN ASHLEY KOMEN UIT HUN LIEFDESNESTJE. Verder artikelen met de gebruikelijke geruchten en roddel die aan hun namen waren verbonden, een bericht over de dood van Jesse, ook nog een met de kop MACY EINDELIJK AAN DE MAN en een oude foto van Macy als tiener, dodelijk verlegen naast haar zus die helemaal opgetut voor de camera poseerde. ‘Riool-journalisten,’ mompelde hij. Dit soort verhalen vormden de reden waarom Macy geen relatie met hem had willen beginnen. Hij bofte dat ze bereid was zich er ter wille van hem in te schikken, en hij zou ervoor zorgen dat ze er na hun huwelijk zo min mogelijk van te lijden zou hebben.


  Hij stond op en liep naar het raam met zijn handen diep in zijn zakken. ‘Ik zal haar beschermen,’ beloofde hij aan de stad beneden hem.


  Er waren maar twee dingen belangrijk in deze situatie: de aandelen van Bramson Holdings te pakken krijgen, en Macy beschermen.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Ryder liep de hal door, en hij vond Macy in het keukentje van de lunchroom, waar ze met houten lepels in twee pannen stond te roeren. Ze zag er net zo uit als toen hij haar een kwartier geleden had verlaten, maar toch trof haar schoonheid hem opnieuw. Haar glanzende donkere haren hingen los over haar schouders, haar mooie benen waren zichtbaar onder haar knielange rok. Hij leunde tegen de deurpost en keek alleen maar. Verlangend.


  Daar was echter nog alle tijd voor; nu moest hij haar de kranten laten zien. Hij schraapte zijn keel. ‘Macy, ik moet je iets vertellen.’


  Ze keek op bij het horen van de ernst in zijn stem. ‘O?’


  ‘De kranten staan bol van verhalen over ons. Ik vrees dat het tot aan de bruiloft nog erger zal worden, maar ik zal doen wat ik kan om je te beschermen.’


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Dank je, maar ik red me wel.’


  Daar twijfelde hij niet aan. Ze was een sterke vrouw, maar hij zou toch alles doen wat binnen zijn vermogen lag om haar tegen de media te beschermen.


  Zijn mobiele telefoon rinkelde in zijn zak. Hij herkende het nummer op het scherm als dat van de executeur van het testament van zijn vader, Pia Baxter. Het was vroeg in de ochtend in New York, een ongebruikelijk uur voor een zakengesprek.


  ‘Excuseer me,’ zei hij tegen Macy. ‘Goedemorgen, Ms. Baxter.’


  ‘Goedemorgen, Mr. Bramson. Ik vrees dat ik nog meer onwelkom nieuws heb.’


  Ryder zette zich schrap. ‘Zeg het maar.’


  ‘Ik heb een brief ontvangen van de advocaat van een man die beweert dat hij een vierde zoon is van Warner Bramson.’


  Hij vloekte zacht en hartgrondig. ‘Ik neem aan dat hij van plan is het testament aan te vechten?’


  ‘Daar ziet het naar uit.’


  ‘Waarom nu pas?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen. Het testament was al meer dan een maand geleden geopend.


  ‘Het spijt me, maar dat weet ik niet.’


  Zijn maag trok samen. Als het tot een rechtszaak zou komen, zou het jaren kunnen duren voordat hij de aandelen zou krijgen die zijn vader hem had nagelaten. ‘Hebt u met hemzelf gesproken?’


  Pia aarzelde. ‘Ik heb een brief van zijn advocaat gekregen. Het lijkt me beter als we voor het moment de correspondentie via die kanalen laten lopen. Tenzij u erop staat dat ik met hem praat.’


  ‘Nee, dat lijkt me verstandig.’ Ryder wreef over zijn voorhoofd, en zuchtte. ‘Hebt u het Seth verteld?’


  ‘Ik bel hem na dit gesprek met u.’


  Het zag ernaar uit dat het tijd was om een gesprek met zijn halfbroer te voeren. Als er een claim van zou komen – hetzij van een echte, biologische zoon van zijn zorgeloze vader, of van een geldbeluste opportunist – konden ze er beter een verenigd front tegenover stellen. ‘Vraag hem me te bellen als u hem hebt gesproken. We moeten dit bespreken.’


  ‘Geen probleem,’ zei ze.


  Allerlei strategieën en tactieken gingen door zijn hoofd, en hij dacht eraan hoe vreemd het was dat hij en Seth voor het eerst van hun leven aan dezelfde kant stonden. ‘Bedankt dat u het me meteen hebt laten weten.’


  ‘Graag gedaan, Mr. Bramson.’


  Hij verbrak de verbinding en liet de telefoon op de ontbijttafel vallen. Macy keek op. ‘Problemen?’


  ‘Het is mogelijk dat mijn vader voor meer nakomelingen heeft gezorgd dan we hebben beseft, of dat geldgraaiers hun slag denken te slaan.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op. ‘Maakt iemand aanspraak op de erfenis?’


  Hij draaide zijn hoofd in het rond om de spanning in zijn nek te verminderen. ‘Daar ziet het naar uit.’


  ‘De ene dag raak je een broer kwijt en de volgende dag meldt zich een nieuwe broer of zus aan. Krankzinnig.’


  ‘Een broer, blijkbaar, als de claim terecht is. Het gaat om een man. Of een jongen, neem ik aan. Wie weet wanneer de oude man zich ging vermenigvuldigen? Of hoe vaak?’ Ryder schudde zijn hoofd, zijn bloed begon te koken. ‘Er kunnen nog wel meer claims binnenkomen van wie weet waar.’


  Ze hield haar hoofd scheef. ‘Je bent boos op je vader.’


  ‘Reken maar.’ Ryder voelde de wrok in zich opstijgen. ‘Hij heeft mijn moeder jarenlang vernederd met zijn maîtresse Amanda Kentrell. Bij haar had hij twee zoons, en bij die familie bracht hij meer tijd door dan bij ons.’ Hij schudde zijn hoofd; nooit had hij die man begrepen. ‘Mijn moeder heeft voortdurend in schaamte geleefd vanwege een man die niet tot liefde in staat was en toch deed alsof hij uit liefde was getrouwd.’


  ‘Daarom denk je dat jij niet tot liefde in staat bent, is het niet?’


  ‘Ik ken mezelf genoeg om te weten dat ik meer op hem lijk dan me lief is,’ zei hij bits. Hij haatte die wetenschap, gaf het niet graag toe.


  Met een snel gebaar gooide ze haar haren over haar schouder en deed een pas naar voren. ‘Wat denk je dat jullie missen waardoor jullie niet kunnen liefhebben?’


  ‘Hij aarzelde niet, knipperde niet met zijn ogen. ‘De capaciteit.’


  ‘En je denkt dat je op de een of andere manier genetisch verschilt van de rest van de mensheid?’


  Hij haalde een hand door zijn haren. Dit was het laatste waarover hij ooit met iemand wilde praten, zeker niet wanneer zijn erfenis in gevaar kwam. Maar ze had erin toegestemd met hem te trouwen en ze verdiende een antwoord. Het was niet meer dan fair dat hij heel duidelijk zou zijn, zodat ze geen illusies over hem zou koesteren. Hij leunde met een heup tegen de tafel en keek naar zijn aanstaande vrouw. ‘Misschien ben ik zo geboren, misschien heb ik het jong van hem geleerd, dat doet er nu niet meer toe. Maar ik ben niet de enige. Kijk maar eens om je heen, er zijn massa’s mensen zonder een hart dat open staat voor anderen.’


  Haar voorhoofd rimpelde zich, maar ze knikte begrijpend. ‘Ik kan zien dat je dat gelooft.’


  Hij wíst het, maar hij wilde er geen woorden aan vuil maken. ‘Mijn vader bedroog mijn moeder door te doen alsof hij van haar hield terwijl hij alleen haar geld wilde. Zij stamt uit een oud en rijk geslacht en hij heeft haar geld gebruikt om Bramson Holdings te kunnen uitbreiden.’ Macy’s ogen gingen wijd open. ‘Dat is afschuwelijk.’ Het was meer dan afschuwelijk. Het was een van de ergste wonden die iemand een ander kon toebrengen. Hij greep haar hand. ‘Het verschil is dat ik eerlijk tegenover je ben, Macy. Ik heb je nooit beloofd wat ik je niet kan geven… liefde.’


  Ze schonk hem een trieste glimlach en knikte instemmend. ‘Ik waardeer je eerlijkheid.’


  Die glimlach vrat aan zijn hart. Hij trok haar naar zich toe en hield haar stevig vast, ervan genietend haar in zijn armen te hebben, tot zijn mobieltje op de tafel rinkelde. Hij kuste Macy boven op haar hoofd en deed een pas achteruit. ‘Dat zal mijn halfbroer zijn, dat gesprek moet ik aannemen.’


  Macy wendde zich weer naar de chocola. ‘Ga je gang.’ Hij greep het telefoontje. ‘Bramson.’


  ‘Met Seth Kentrell.’ De stem was onbekend, maar had toch iets herkenbaars. Maar dat zou wel verbeelding zijn.


  Ryder keek uit het raam naar de skyline van Melbourne. ‘Je hebt het dus gehoord.’


  ‘Ik vroeg me al af wanneer de geldhaaien met uitgestoken hand zouden opdoemen,’ zei Seth vermoeid. ‘Ik heb mijn advocaat gebeld nadat ik met Pia Baxter had gesproken, en hem op de hoogte gesteld.’


  Ryder haalde diep adem, en hij schoof herinneringen en gevoelens terzijde. ‘Jij en ik moeten elkaar ontmoeten. We moeten hierin één lijn trekken.’


  Er viel een pauze, en Ryder vroeg zich af of zijn broer de olijftak zou weigeren, maar uiteindelijk schraapte Seth zijn keel. ‘Ik neem aan dat het geen kwaad kan bij elkaar te komen. Wanneer had je gedacht?’


  Hij keek naar Macy, die chocola stond te roeren en hem niet aankeek.


  ‘Ik ben in Australië, maar ik zal zien of ik morgen een vlucht kan boeken. Ik zal je bellen wanneer ik ben geland, dan kunnen we iets regelen.’


  ‘Ik zal er tijd voor vrijhouden.’


  ‘Nog één ding.’ Ryder klemde zijn kaken op elkaar. Zou hij dit wel vragen? Hij sloot zijn ogen en deed het. ‘Is de begrafenis van Jesse al voorbij of haal ik het nog?’


  Hij hoorde Seth zijn adem inhouden. ‘Als je morgen kunt vliegen, ben je nog op tijd,’ zei Seth langzaam. ‘Onze moeder was in Engeland met haar zus, daarom hebben we de begrafenis uitgesteld.’


  ‘Juist.’


  Ryder aarzelde een ogenblik. Hij wist niet precies hoe hij dit eerste telefoongesprek met zijn halfbroer moest beëindigen, maar zei toen alleen maar: ‘Dan spreken we elkaar wel.’ Hij brak het gesprek af en zocht het nummer van Bernice op.


  


  Macy hoorde Ryder aan Bernice vragen hem zo gauw mogelijk op een vliegtuig naar Amerika te krijgen, en had het gevoel of ze in een diepe kuil viel. Hij ging terug naar de VS, zo vlug al… en alleen.


  Terwijl hij sprak, bleef ze afwezig in de chocola roeren. Hij zou er natuurlijk niet over peinzen haar mee te vragen voor familiezaken: ze planden een verstandshuwelijk, meer niet. Nog geen vijf minuten geleden had hij haar verteld dat hij niet tot liefde in staat was. Elke illusie die ze had gekoesterd over het vinden van een echt partnerschap in het huwelijk was niet meer dan dat – een illusie. Dat had ze ook verwacht. Ze had gewéten dat ze niet aan hem gehecht moest raken, dat mensen zich altijd terugtrekken, afstand bewaren. Dat hadden haar vader en haar zus gedaan, en Ryder deed het nu al, nog voordat ze getrouwd waren.


  Ryder beëindigde het gesprek, en liet de telefoon in zijn zak glijden.


  Macy bleef in de chocola roeren om niet naar Ryders gezicht te hoeven kijken, en een beetje tijd te winnen om na te denken.


  ‘Waarom smelt je die chocola?’


  ‘Om je het verschil te laten zien tussen de originele chocola en de versie die we testen voor de Australische markt. Die heeft een hogere smelttemperatuur.’


  ‘Nou, hier ben ik.’ Hij kwam achter haar staan en legde zijn armen om haar middel. ‘Laat maar zien.’


  Ze leunde naar achteren tegen zijn solide warmte. Zijn muskusachtige geur omringde haar, en heel even wenste ze dat de rest van de wereld in rook zou opgaan en alleen zij tweeën zouden overblijven. Zoals in Sydney, waar ze de hele dag samen konden vrijen, eten, praten, lachen. Maar dat was helaas onmogelijk, dus ze ging weer rechtop staan. ‘Dit lijkt me niet het goede moment.’ Ze draaide beide kranen dicht. ‘Je hebt beslist van alles te doen, inpakken, plannen maken.’


  ‘Komt allemaal goed. Laat zien die chocola.’


  Ze keek naar zijn gezicht. Geen spoor van stress. Als hij zo ver wilde gaan als met haar trouwen om de meerderheid in Bramson Holdings te krijgen, dan moest een extra erfgenaam toch een ramp zijn, maar hij deed of er geen probleem bestond. Misschien wilde hij een paar minuten afleiding voordat hij de ellende onder ogen kon zien, maar zij kon zich nergens op concentreren, behalve op het feit dat hij over een paar uur weg zou gaan – zonder haar.


  ‘Macy, laat me de chocola zien.’ Zijn stem klonk diep en hypnotisch.


  Ze slikte moeizaam en knikte; ze wist niet of ze haar stem kon vertrouwen. Ze keek naar de thermometers in beide pannen en vermande zich. ‘Ze zijn op dezelfde temperatuur.’ Ze dompelde een lepel in een van de pannen en liet de chocola weer terug in de pan stromen. Ryder keek over haar schouder mee. ‘Dit is de originele Diva-chocola zoals die wordt verkocht in de VS.’


  ‘Juist.’


  Toen hief ze de lepel in de andere pan en liet ook de dikkere chocola teruglopen. ‘Dit is de gewijzigde versie. Dikker, want hij heeft een hoger smeltpunt. Die is beter bestand tegen het Australische klimaat.’ Ze zette de lepel terug. ‘Maar ik wil hier niet over praten. Ik wil het over je reis hebben.’


  ‘Ik niet,’ fluisterde hij in haar oor.


  Er liep een rilling van verrukking over haar rug en ze beet op haar lip om een gekreun tegen te houden. ‘Je moet pakken en de dingen op je bureau uitzoeken. Je gaat over een paar uur al weg.’


  Hij drukte een kus op de zijkant van haar hals. ‘Ik zal je missen wanneer ik weg ben. Ik zal aan niets anders kunnen denken dan aan jou.’


  Ergens wilde ze hem geloven, maar haar gezond verstand liet zich niet foppen. Hij had niet eens overwogen haar mee te nemen. ‘Je overleeft het wel.’


  Hij nam haar de lepel uit de hand, dipte zijn vingers in de chocola, draaide haar in zijn armen om en smeerde de dikke chocola op haar onderlip. ‘Het hangt ervan af wat je onder overleven verstaat.’ Hij likte haar lip af voordat hij hem in zijn mond zoog. Ze werd even duizelig, maar leunde toen achteruit.


  ‘Ik zal jou ook missen.’ Ze zou hem meer missen dan ze ooit iemand anders had gemist. Die gedachte maakte haar eenzaam, stuurloos. In de korte tijd dat ze hem kende, was hij een anker in haar leven geworden. Haar maag kneep samen. Was ze niet goed bij haar hoofd? Ze was verliefd geworden op een man die naar believen zijn emoties aan en uit kon zetten, net als haar vader. Die zei dat hij niet wist hoe hij zonder haar kon overleven, maar er geen moment aan dacht haar mee te nemen.


  Zeker, Ryder begeerde haar nu, maar hoelang zou dat duren? En wat hadden ze dan nog over? Zij zou van hem houden, naar hem verlangen, en hij zou weer veranderen in De Robot. Tranen prikten in haar ogen.


  Hij nam een veeg chocola uit de andere pan en smeerde die op haar lip. ‘Hoe ik het moet uithouden, weet ik niet. Ik verlang op dit moment zo naar je dat ik op ontploffen sta. Als het niet zou gaan om die begrafenis en de ontmoeting met mijn broer zou ik je hier weghalen en meenemen. Sta stil, dan kan ik het verschil tussen de twee soorten testen.’


  Zijn mond bedekte de hare terwijl hij haar lip opnieuw proefde. Het bloed stroomde koortsachtig door haar aderen en maakte haar duizelig. Ze liet haar twijfels varen en greep zijn overhemd, hield hem tegen zich aan, had behoefte aan meer dan een kus, wilde hem dichterbij hebben. Vooral als ze hem niet voor altíjd kon hebben.


  Toen hij zich terugtrok, ging zijn adem snel; hij leunde met zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Interessant,’ zei hij gesmoord, ‘maar ik ben er nog niet helemaal uit.’ Met één hand haalde hij de lepel uit de eerste pan en met de andere maakte hij drie knoopjes van haar blouse los. Hij smeerde de warme chocola onder aan haar hals en toen hij dat plekje met zijn mond bedekte en eraan zoog, kreunde ze en leunde achterover.


  Toen hij alle chocola van haar huid had gelikt, kon ze enigszins nadenken.


  Ze wist dat ze zich openstelde voor verdriet. Het was één ding toe te stemmen in een huwelijk opdat hij haar vaders bedrijf zou kunnen kopen, maar het was iets heel anders deel te nemen aan een komedie, te doen alsof ze een echt huwelijk konden hebben terwijl haar verloofde niet tot liefde in staat was. Een huwelijk met een man van wie ze hield maar die haar op een afstand hield, zou ze niet overleven. Verbijsterend helder zag ze opeens wat ze moest doen. Dit moest alleen een papieren huwelijk worden. Geen kinderen, niet samenleven, geen illusies. Geen gebroken hart. Ze konden trouwen en hij kon het bedrijf van haar vader kopen en de aandelen in handen krijgen die hij wilde hebben, maar ze kon haar hart niet langer op het spel zetten.


  De enige manier om zichzelf te beschermen was afstand tussen hen te scheppen. Hij kon zijn leven in de VS leiden en zij het hare in Australië. Het enige wat hen zou binden, zou een stukje papier zijn, de huwelijksakte, daarna hoefden ze elkaar niet meer te zien. Op persoonlijk niveau zou alles voorbij zijn.


  Ryder draaide zich naar haar om, maar ze legde een afwerende hand tegen zijn borst. ‘Ryder, we moeten over ons huwelijk praten. Er zijn een paar dingen die we volgens mij anders moeten regelen.’


  ‘Later.’ Hij nam haar hand weg, trok haar blouse opzij zodat haar schouder vrijkwam en kuste die met een open, harde mond.


  Haar knieën werden week, maar ze vond de kracht om te fluisteren: ‘Wacht even.’


  Met een vragende blik in zijn ogen trok hij zich terug.


  Ze stond in tweestrijd. Ze moesten dit gesprek voeren, daar was geen twijfel over. Maar zodra zij de regels zou hebben veranderd en Ryder had toegestemd in een papieren huwelijk, zou alles anders worden. Geen gesprekken meer over onderwerpen buiten het werk. Geen elkaar-beter-leren-kennen lunches. Niet meer in hetzelfde land leven.


  Nooit meer vrijen.


  Hij drukte zacht een kus op haar ontblote schouder, afwachtend, zoals ze had gevraagd.


  Dit moest ze opgeven. Hem.


  Ze beet hard op haar onderlip. Ze kón hem nog één keer bezitten. Een laatste keer met hem vrijen voordat ze het gesprek zouden voeren dat intimiteit voorgoed zou uitschakelen. Hij aanbad haar lichaam met de chocola en met zijn mond. Ze zou wel gek zijn als ze hem nu zou tegenhouden en beginnen over gescheiden leven en nooit meer doen, en hun laatste keer samen zou afbreken.


  Ze bevochtigde haar lippen en fluisterde: ‘Je hebt gelijk. We praten later wel.’ Toen zette ze verder alles van zich af en concentreerde zich op de man voor haar.


  Hij maakte nog meer knoopjes los en depte chocola op haar maag voordat hij die aflikte. Ze smolt zelf bijna in een poel van wellust.


  ‘Weet je,’ zei zijn diepe stem, ‘ik was nooit echt een fan van chocola, maar ik begin het te worden.’


  Hij greep haar nauwe rokje bij de heupen, schoof het omhoog tot boven aan haar slipje en zette haar vervolgens boven op de tafel.


  Haar hart klopte snel en luid en ze strekte haar armen naar hem uit. ‘Ik moet toegeven dat ik het ook steeds lekkerder ga vinden.’


  Dit was niet het moment voor praten of afscheid nemen. Ze gaf toe aan de drang van haar lichaam en trok zijn hoofd naar beneden, eiste zijn mond op, zijn hele lichaam. Want de tijd van afscheid nemen zou maar al te gauw komen, en voordat het zover zou zijn, wilde ze van ieder hemels moment genieten.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Macy zat achter haar bureau. Ogenschijnlijk werkte ze, maar in werkelijkheid kon ze aan niets anders denken dan aan Ryders vlucht over een paar uur.


  De vorige dag, nadat Bernice zijn vlucht had bevestigd, waren ze naar haar flat gelopen en hadden ze gevrijd tot Ryder om twee uur in de ochtend naar huis was gegaan. Sindsdien had ze hem niet langer dan vijf minuten gezien. Hij had de hele dag vergaderingen, voorafgaand aan zijn vertrek. Zijn vertrék! Haar hart miste een slag.


  Vanuit haar ooghoek zag ze op de drempel iets bewegen, en toen ze opkeek zag ze Ryder naar zich toe lopen. Zoals altijd bleef haar adem steken wanneer ze hem zag, zo lang, zo groot en van háár.


  Maar niet heus. Haar maag kromp ineen wanneer ze weer besefte dat hij nooit van haar zou zijn. Niet zoals zij dat wilde – zoals zij er behoefte aan had. Daarom moest ze een eind maken aan de komedie dat ze een echt huwelijk zouden kunnen hebben, en wel voordat hij zou vertrekken.


  Met zijn handen in elkaar gevouwen rekte hij zijn armen boven zijn hoofd. Macy zette de gedachten aan een sombere toekomst waarin ze alleen door een stukje papier aan elkaar waren gebonden van zich af, en ze keek naar de manier waarop zijn spieren zich bewogen onder zijn lichtblauwe overhemd.


  Hij zette zijn handen op zijn heupen en glimlachte vermoeid. ‘Zullen we hier vandaan gaan?’


  Ze fronste haar wenkbrauwen. Ze hadden geen afspraken gepland. ‘Waar wil je dan heen?’


  ‘Jouw flat. Ergens anders dan hier.’ Hij leunde tegen haar bureau en greep haar hand. ‘Hindert niet waarheen.’


  Ze wendde haar blik af van hun in elkaar gevlochten vingers en keek op de klok. ‘Het is vijf uur.’


  ‘Dat is het eind van je officiële werktijd.’


  Ze leunde achteruit in haar stoel. ‘Waaraan we ons geen van beiden ooit houden.’


  ‘Dan wordt het daar hoog tijd voor.’ Hij glimlachte opnieuw vermoeid.


  Ze bekeek zijn gezicht. Hij had donkere kringen onder zijn ogen. Hij was moe. Zij ook, natuurlijk. Sinds ze voor het eerst in Sydney met elkaar naar bed waren gegaan, hadden ze geen volle nacht slaap meer gehad. Gemiddeld waarschijnlijk niet meer dan drie uur per nacht. Dat was echter niet de enige oorzaak. Hij maakte zich meer zorgen over de nieuwe zogenaamde erfgenaam dan hij wilde toegeven. Ze drukte zijn vingers vaster. ‘Moet je niet pakken voor je vlucht?’


  ‘Ik heb al gepakt en uitgecheckt uit het hotel.’ Hij trok aan haar hand.


  Ze kon niet weigeren – niet nu ze hem al zo gauw kwijt zou zijn. Ze zette haar computer uit en trok haar jasje aan terwijl ze luisterde naar Ryder die Tina vertelde dat ze weggingen. Bij de deur legde hij zijn arm om haar schouders, en ze leunde tegen hem aan. Hoe zou ze het overleven wanneer hij vertrokken was? Voordat ze hem had ontmoet, was er geen vuiltje aan de lucht geweest, maar hoe moest ze, nu ze wist dat hij bestond, nu ze van hem hield, haar dagen doorkomen? En haar nachten?


  Terwijl ze op de lift wachtten, sloeg ze een arm om zijn middel en besloot niet aan zijn vertrek te denken en volledig voor het moment te gaan. Van de man te genieten zolang ze hem nog had.


  In Macy’s flat aangekomen, maakte Ryder zijn das los; zij liet haar tas vallen op het telefoontafeltje en luisterde naar de boodschappen op haar antwoordapparaat. De stem van haar vader vulde de kamer en feliciteerde haar met haar aanstaande huwelijk, gevolgd door haar zus met een soortgelijke boodschap.


  Ryder keek nijdig. ‘Ze zouden zich moeten verontschuldigen in plaats van je te feliciteren.’


  Ze deed haar zwarte schoentjes met open hielen uit en pakte ze op bij de bandjes. Ze wist dat hij boos was op haar zuster, omdat die de media had ingelicht, maar waarom op haar vader? ‘Die afspraak met mijn vader helpt je de meerderheid in je bedrijf te krijgen. Ik dacht dat je blij zou zijn.’


  ‘Ik heb ermee ingestemd, omdat het zo belangrijk voor me was. Maar hij is je vader… Hij had die voorwaarde nooit mogen stellen, en dat hij je er niet over heeft ingelicht is nog erger. Ik kan me niet indenken dat ik een dochter van ons zo miserabel zou behandelen.’


  Een dochter van ons. Dat idee trof haar als een mokerslag. Er zouden voor hem geen zoons of dochters zijn. Dat moest ze hem snel vertellen. Maar nu ze naar hem keek, met zijn diepblauwe das los en scheef hangend, wilde ze niet meer praten. Ze wilde hem bij zijn das grijpen en meeslepen naar haar slaapkamer voor wat hun laatste samenzijn zou kunnen zijn. Het was bijna elf uur geleden sinds ze zijn blote huid had aangeraakt, en haar vingers trilden van verlangen om de naakte spieren van zijn armen en schouders te voelen, hem te kussen.


  Ryders stem onderbrak haar gedachtegang. ‘Ik heb een tafeltje voor het diner gereserveerd. Ik wilde vanavond iets speciaals met je doen, en Tina heeft me verzekerd dat het een heel romantisch restaurant is. Ben je eraan toe om uit te gaan?’


  Nee, gilde haar lichaam. Ze wilde thuisblijven en zijn lichaam tegen het hare voelen, maar misschien was de intensiteit van haar hunkering naar hem een waarschuwing dat het verstandiger zou zijn ergens anders te praten. Als ze hier zouden blijven zouden ze haar bed niet uit komen, en ze had nog maar weinig tijd om hem te vertellen over de wijzigingen die ze wilde aanbrengen in hun overeenkomst.


  Ze haalde diep adem en glimlachte toen. ‘Geef me twintig minuten om te douchen en me te verkleden, dan ben ik klaar om te gaan.’


  


  Ryder had een schitterend uitzicht op de Yarra River aan zijn linkerkant en een nog schitterender uitzicht tegenover hem. Hij glimlachte naar Macy terwijl hun tafel werd afgeruimd en hij voelde zich bijna gelukkig. De jazzpianist aan de andere kant van de zaal ontlokte een ritme aan zijn instrument dat om hen heen leek te pulseren. Macy’s laag uitgesneden lavendelkleurige jurk stak prachtig af bij haar smetteloos blanke huid en glanzende donkere haren, en hij verlangde ernaar haar aan te raken – maar dat wilde hij eigenlijk altijd.


  Toen de ober was vertrokken, nam Macy haar wijnglas op en nam een slokje voordat ze het glas voorzichtig weer neerzette. ‘Wat ga je met mijn flatgebouw doen wanneer je bent vertrokken?’


  Hij strekte zijn benen uit, en voelde zich voor het eerst in vierentwintig uur voldaan en mild. ‘Misschien verkoop ik het. Of misschien hou ik het wel, een basis in Australië zou nuttig kunnen zijn.’


  Ze keek strak naar de wijn die ze in haar glas ronddraaide. ‘Ik neem aan dat je er niet diep over hebt nagedacht toen je het kocht.’


  Hij glimlachte traag. ‘Het was meer een impulsaankoop.’ Toen trok iets in haar woordkeus zijn aandacht. Ze had gezegd, wanneer jíj bent vertrokken. ‘Macy, ik ga nergens permanent heen zonder jou. Ik kom terug zodra ik met Seth heb gesproken. Over een paar dagen. Of jij kunt naar mij toe komen wanneer je zover bent.’


  Ze beet op haar lip en keek hem toen aan. ‘Je hoeft me niets te beloven. Dat verwacht ik niet van je.’


  Hij kreeg een hol gevoel in zijn maag. Dacht ze dat hij haar in de steek zou laten? Weggaan van wat ze samen hadden? Waar zag ze hem voor aan? Toen dacht hij aan de mensen in haar verleden; haar moeder die was gestorven toen ze jong was. Haar vader die haar emotioneel had verraden. Ze had waarschijnlijk van begin af aan niet anders verwacht. Hij trok een gezicht. Over zijn lijk zou hij de zoveelste zijn die haar in de steek zou laten.


  ‘Ik kom naar je terug,’ herhaalde hij heftig.


  Ze keek hem smekend aan. ‘Laten we genieten van wat we hier en nu hebben.’


  Hij schudde ongelovig zijn hoofd. Ze geloofde hem niet. Dat was hij niet gewend. Doorgaans geloofden de mensen hem op zijn woord. Maar niet mijn Macy, dacht hij, met een half onwillig glimlachje om zijn mond. Nee, zij besliste voor zichzelf.


  Hij greep haar handen die met de steel van haar glas speelden. ‘Dit gaat niet meer om het verkrijgen van aandelen. Ik hou van het idee met je getrouwd te zijn. Waarom zou ik dat opgeven?’


  ‘Ryder –’


  Hij viel haar in de rede, zonder er doekjes om te winden in zo’n belangrijke kwestie. ‘Macy, wil je een echt huwelijk met me? Samenleven, kinderen krijgen, samen oud worden?’ wilde hij weten. ‘Eerlijk zeggen.’


  Ze kromp in elkaar. ‘Ik weet het niet.’


  Hij verstevigde de greep op haar handen. ‘Waarom niet, in vredesnaam? Twee dagen geleden was je er blij mee.’ Hij maakte haar handen los van het wijnglas. ‘Zeg me wat er veranderd is tussen ons.’


  Langzaam keek ze op, met glinsterende ogen. Ze zag er verdraaid aangeslagen uit voor een vrouw die zei dat ze niet wist of ze wilde trouwen. Hij onderdrukte een vloek. Wat ging er in haar om?


  Ze liet haar tong langs haar bevende lippen glijden. Alsof ze zijn gedachten kon raden, nam ze haar onderlip tussen haar tanden. Toen ze hem weer liet gaan, had ze zich hersteld en klonk haar stem vast. ‘Ik heb ermee ingestemd, omdat ik me door het moment liet meeslepen. Ik kan je het bedrijf van mijn vader geven door middel van een papieren huwelijk, Ryder. We hoeven niet in hetzelfde huis, of in hetzelfde land te wonen. Je hebt alleen die trouwakte maar nodig.’


  ‘Verdorie, Macy, ik heb je voor zoveel meer nodig dan dat. Ik weet niet waar ik moet beginnen, maar… ik denk aan je, elke minuut dat we niet bij elkaar zijn. Ik wil je aanraken, vasthouden, jouw huid tegen de mijne voelen. Soms denk ik dat jou ’s nachts in mijn armen houden het enige is wat het leven de moeite waard maakt. Vertel me niet dat je vaders bedrijf het enige is wat je te geven hebt.’


  ‘Geen blijvende dingen,’ zei ze, zonder hem aan te kijken. ‘Seks is geen voldoende basis voor een huwelijk.’


  Ze vergiste zich. Hij had voldoende ervaring door het gadeslaan van zijn ouders om deskundig te zijn op het gebied van huwelijken. Hij en Macy maakten een grotere kans dan gemiddeld om een huwelijk te laten slagen. Het was een goed risico. Híj was een goed risico! Er moest een manier zijn om haar daarvan te overtuigen. Hij stond op en stak een hand uit. ‘Dans met me.’


  Macy’s ogen werden zacht terwijl ze haar hand in de zijne legde en opstond. Er waren maar drie andere paren op de dansvloer, dus er was ruimte genoeg. Toen ze het midden van de dansvloer hadden bereikt, stond Ryder stil en drukte haar fraaie rondingen even dicht tegen zich aan. Ze stond het toe. Haar geur vulde zijn hoofd, zoet en betoverend. Met tegenzin, en alleen vanwege hun omgeving, dansten ze verder op het zwoele ritme van de jazz. Ze voelde zo verdraaid goed aan. Macy overtrof alles en nam al zijn gedachten in beslag. ‘Zeg me dat je met me naar de States wilt verhuizen en mijn kinderen krijgen,’ fluisterde hij in haar oor.


  ‘Vraag me dat alsjeblieft niet, Ryder.’ Haar voorhoofd rimpelde zich en haar lichtbruine ogen keken somber, zoals toen hij had gezegd dat hij terug zou komen.


  Hij probeerde uit te vogelen wat er precies gaande was. Er ontging hem iets, en dat beviel hem niet. Vooral niet wanneer het om Macy ging. Hij draaide haar al dansend rond, maar verbrak het oogcontact niet. ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat je maar één antwoord wilt horen en ik kan niet beloven dat ik dat zal geven.’


  Hij liet geprikkeld zijn adem ontsnappen. ‘Waarom niet, in vredesnaam? Geef me één goede reden waarom we geen echt huwelijk kunnen hebben, en dan laat ik het erbij. Eén goede reden, Macy, eentje maar.’


  Ze hief haar kin en keek hem recht aan. Haar gezicht stond gespannen alsof ze een berisping verwachtte. ‘Omdat ik van je hou.’


  Hij hield op met dansen en bleef midden op de dansvloer stokstijf staan. Andere paren dansten voorbij, maar niemand scheen Macy’s schokkende verklaring te hebben gehoord.


  Met een bonkend hart schraapte hij zijn keel. ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja,’ zei ze met een triest lachje.


  Zijn borst leek te zwellen van een overweldigend geluksgevoel. Een beeldschone, intelligente, integere vrouw als Macy hield van hem. Ze hield van hem! Hij was de gelukkigste man ter wereld. Hij grinnikte.


  Hij begon weer te dansen en voerde haar mee; hun lichamen bewogen als één. ‘Waarom zou dat je beletten om met me te trouwen? Volgens mij is dat juist een goede reden.’


  Ze wachtte even, miste bijna een stap. ‘Het is alleen een goede reden als beide partijen verliefd zijn. Als de liefde maar van één kant komt, wordt het een mijnenveld. Dan wordt het een huwelijk vol verbittering en wrok. Ik wil niet dat zoiets met ons gebeurt, Ryder,’ eindigde ze fluisterend.


  Plotseling zag hij het huwelijk van zijn ouders met andere ogen. Hij had gedacht dat het van beide kanten liefdeloos was, maar hij had zich vergist. Zijn moeder had van zijn vader gehouden, maar zijn vader niet van haar. Ze was niet alleen in verlegenheid gebracht door de ontrouw van zijn vader, hij had haar hart gebroken. Even sloot hij zijn ogen en wenste dat hij iets voor zijn moeder had kunnen doen. Toen opende hij ze weer, en hij richtte zijn blik op de ongelooflijke vrouw in zijn armen. Hij was zijn vader niet. Hij zou Macy net zomin in de steek laten en met een maîtresse een ander gezin stichten als zijn linkerarm afhakken.


  Met bonzend hart trok hij haar dicht naar zich toe en liet zijn wang boven op haar hoofd rusten. Hij zou een uitweg uit deze emotionele doolhof moeten zoeken. Tot nog toe had hij altijd een oplossing voor moeilijke problemen weten te vinden, en hij was niet van plan daar verandering in te brengen. Niet wanneer het om zoiets belangrijks ging.


  


  Omdat Ryder zijn vliegtuig moest halen waren ze vroeg terug in haar flat. Ondanks haar – misschien onverstandige – impulsieve verklaring had Macy de tijd die ze die avond nog met hem kon doorbrengen genoten van zijn armen om haar heen terwijl ze dansten, en van dingen die hij in haar oor fluisterde. Maar tijdens de rit naar huis waren ze allebei stil geworden. Ze had haar gedachten niet kunnen afwenden van het vooruitzicht hem kwijt te raken. Ze zou hem wel zien op de bruiloft, en misschien af en toe daarna, maar dit was de laatste keer dat hij werkelijk bij haar was.


  Toen Ryders chauffeur voor haar flatgebouw stopte, voelde ze haar lippen beven. Hij had geen tijd meer om boven te komen. Zouden ze in de auto afscheid moeten nemen, als willekeurige kennissen?


  Ryder stapte uit en opende Macy’s portier, voordat hij haar stevig omarmde. ‘Ik zal de chauffeur zeggen dat hij kan gaan.’


  Verbijsterd trok Macy zich terug om hem te kunnen aankijken. ‘Straks mis je je vlucht.’


  ‘Dan neem ik wel een andere. Morgen of de dag daarna.’ Het klonk nonchalant, maar zijn lichaam was gespannen.


  De vorige dag had hij tegen Bernice gezegd dat het belangrijk was zo snel mogelijk thuis te zijn, en nu was hij bereid de geboekte vlucht te missen? ‘Je moet met je broer praten.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik kan die kwestie tussen ons niet onbeslist laten. We moeten tot een oplossing komen voordat ik wegga. Teruggaan tot waar we achtenveertig uur geleden waren.’


  Er ging een rilling door haar lichaam. Ze zou vrijwel alles doen om terug te gaan naar waar ze toen waren. Naar de verrukkelijke tijd in Sydney, de opwinding van de trip naar huis toen ze hun bruiloft en huwelijksleven hadden gepland. Maar niemand kon de tijd terugdraaien, zelfs Ryder Bramson niet.


  ‘Dat gaat niet, zelfs niet als je nog een dag langer zou blijven,’ fluisterde ze.


  Gedurende een lang ogenblik sloot hij zijn ogen, en hij duwde zijn handen diep in zijn zakken. ‘Macy, we kunnen ervoor zorgen dat dit werkt.’


  Ze moest slikken voordat ze iets kon zeggen. ‘Ryder, ik kan het niet. Ik geef je een papieren huwelijk zodat je mijn vaders bedrijf kunt kopen, maar meer kan ik niet doen. Ik blijf hier in Australië. Voorgoed.’


  Hij keek de straat op en af, en ze wist dat hij keek of er paparazzi waren. Er was niemand in de buurt, maar hij greep haar elleboog en nam haar toch mee naar de hal van haar gebouw. Als er mensen waren die zouden zien dat ze een verschil van mening hadden, of, wat de hemel verhoede, hoorde waarover hun gesprek ging, zou het binnen het uur de wereld rond gaan. Dit was de slechtst denkbare plek om dit gesprek te voeren, maar ze kon hem niet binnen vragen; hij had er de tijd niet voor.


  ‘Je houdt van me,’ zei Ryder zacht en dringend. ‘Kom met me mee naar huis. Ik zal wachten. We kunnen samen een vlucht boeken.’


  Haar hart werd verscheurd. Ze legde een hand tegen zijn borst. Ze moest dit zeggen, maar wilde niet dat het zou klinken als een beschuldiging. ‘Ryder, je zult nooit van me houden.’


  Hij kromp in elkaar alsof hij geslagen was, maar herstelde zich en keek haar weer aan. ‘Niet op de manier die jij bedoelt. Waarin je verliefd wordt. Maar ik geef om je. Dat zal uitgroeien tot een solide relatie.’


  ‘Het zou eenzijdige liefde zijn. Hoe kun je dat van me vragen?’ Ze voelde zich plotseling ijskoud en sloeg haar armen om zichzelf heen. ‘Als je om me geeft, waarom wil je mijn hart dan breken?’


  


  Die woorden kwamen hard aan, en Ryder deed een wankele pas achteruit. Waar was hij mee bezig? Met het veroorzaken van pijn aan een vrouw om wie hij gaf? Dat mocht niet. Hij was níét zoals zijn vader. Hij had gezworen dat hij Macy zou beschermen en alles zou doen wat in zijn vermogen lag – meer zelfs – om dat te bereiken. Hij greep haar schouders. ‘Ik zou je nooit pijn doen.’


  ‘Ik beweer niet dat je een maîtresse zou nemen zoals je vader. Daar ben je te… te fatsoenlijk voor.’


  Een scherpe pijn schoot door hem heen. Ze dacht dat alleen fatsoen hem zou beletten zoiets verachtelijks te doen. ‘Het is geen kwestie van fatsoen,’ zei hij schor. ‘Ik zou het niet kunnen.’


  ‘Er zijn ergere manieren.’ Haar wimpers kwamen op haar wangen te rusten. ‘Ik zou het niet kunnen verdragen als je een hekel aan me zou krijgen.’


  Een hekel aan haar krijgen? Hij kon niets bedenken waardoor hij een hekel zou kunnen krijgen aan iemand die hij zo respecteerde als Macy. De gevaren en obstakels die ze opsomde waren niet relevant. Hij moest haar tot rede zien te brengen.


  Hij nam haar handen en vouwde de zijne eromheen. ‘We gaan hoe dan ook trouwen. Waarom geven we het geen kans? Geen kinderen tot we het zeker weten. Je komt bij me wonen en als je je ongelukkig voelt ga je weg, zonder dat ik problemen zal maken.’


  ‘Nee,’ zei ze bijna onhoorbaar.


  Zijn hart bonsde razend. Hij mocht niet falen. ‘Wat is er mis met dat plan?’


  ‘Ryder, ik ben er al zo erg aan toe dat ik mijn hart voel bloeden omdat je op het punt staat dat vliegtuig te halen. Ik moet er niet aan denken hoe ik me zal voelen als ik nog meer aan je gehecht raak. Dat wil ik mezelf niet aandoen.’


  ‘Weet je het zeker?’ De woorden bleven bijna in zijn keel steken.


  ‘Als de kans bestond dat je van mij zou gaan houden, zou ik het erop wagen, maar dat zal niet gebeuren en dat weet je.’


  Het leek of een dikke stalen band hem het ademhalen onmogelijk maakte. Hij kon haar niet tegenspreken, dan zou hij liegen. Hij zou er op dit moment alles voor geven om de woorden te kunnen zeggen die ze wilde horen. Om die speciale gevoelens te koesteren die zij voor hem had. Maar hij zou nooit van haar houden zoals zij van hem. Dat lag niet in zijn aard. Hij had niet zo’n goed hart als zij. Zelfs na alles wat ze had doorgemaakt, het verlies van haar moeder, de emotionele veronachtzaming door haar vader en zus, was ze nog in staat hem de kostbare gift van haar hart en ziel te schenken.


  Plotseling zag hij zichzelf met pijnlijke duidelijkheid. Hoe haalde hij het in zijn hersens haar te vragen hem nog meer te geven? Hij vloekte binnensmonds. Ze had gelijk dat ze wilde dat hij zou weggaan. Ze verdiende meer dan hij in staat was te geven. Ze verdiende de zon en de maan, en elke ster aan de nachtelijke hemel. Ze verdiende een man die van haar hield met een open en gevend hart.


  Hij voelde een intens verdriet, alsof hij innerlijk werd verscheurd. Hij moest gaan. Vertrekken. Dat was hij haar verschuldigd.


  Hij deed een pas achteruit, de afstand tussen hen nu al hatend. ‘Ik zal je wensen respecteren,’ zei hij schor.


  ‘Ja?’ Ze keek naar hem op.


  En liep een traan over haar wang, en hij hunkerde ernaar hem weg te vegen. ‘Ik zal je je eigen leven laten leiden, zodat je de liefde kunt vinden die je verdient.’


  Ze kneep haar ogen stijf dicht en leunde tegen de muur achter haar.


  Hij kon het niet verdragen. Híj had haar die pijn bezorgd met zijn stomme plan om de meerderheid van aandelen in zijn bedrijf te krijgen. Maar hij zou het nog erger maken als hij niet zou weggaan.


  Hij moest nog één ding zeggen. ‘Macy –’


  Ze viel hem in de rede. ‘Hoe wil je dat doen? Door te trouwen?’


  Ryder liet zijn adem ontspannen. Ze was een geweldige vrouw, daar was geen twijfel aan. Nog steeds wilde ze de bruiloft doorzetten ter wille van hem. Wanneer hij eenmaal de aandelen had die hij nodig had, zou hij het bedrijf van haar vader op haar naam zetten. Als ze het nog steeds niet wilde hebben, kon ze het verkopen. Dat was het minste wat hij kon doen. Inmiddels zou hij de hele gang van zaken zo makkelijk voor haar maken als mogelijk was. ‘We kunnen ergens in stilte trouwen, zonder drukte. Ik kom hier terug, en dan doen we het ergens voor de burgerlijke stand, als je wilt. Als je nu weg wilt bij Chocolate Diva, doe het dan. Radicaal. Ik betaal je contract uit en laat het project door iemand anders afmaken.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik heb nog nooit een contract opgezegd of een project niet afgemaakt. Dat doe ik nu ook niet.’


  ‘Dit zijn buitengewone omstandigheden,’ zei hij zacht.


  ‘Ik maak mijn contract af,’ zei ze met trots geheven kin.


  Het was het enige wat hij haar op dit moment kon bieden: het behoud van haar waardigheid. ‘Dat stel ik op prijs. Bernice is nog niet weg. Zij zal de papieren voor de bruiloft verzorgen, en ze laat je wel weten wanneer ze een handtekening van je nodig heeft.’


  Even keek ze naar het plafond; toen ze sprak klonk haar stem alsof die van ver weg kwam. ‘Dan zeggen we nu vaarwel.’


  De afstand tussen hen bewaren was een onmogelijk zaak voor hem. Hij trok haar naar zich toe en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten. ‘Ik zie je op de bruiloft.’ Ze liet haar armen onder zijn jas glijden, rond zijn middel. ‘Maar het zal niet meer zijn zoals nu.’


  Daarin had ze gelijk. Het zou tussen hen nooit meer zijn zoals nu. Hij kuste haar, en ze kuste hem bijna wanhopig terug.


  Met haar hoofd tussen zijn handen, hun monden zo dicht bij elkaar dat hun adem zich vermengde, zei hij tegen haar lippen: ‘Vaarwel, Macy.’


  ‘Vaarwel, Ryder.’


  Toen liet hij haar los, stapte achteruit en liep de hal uit voordat hij van gedachten zou veranderen en dingen beloven die hij niet kon waarmaken.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Ryder was nu acht dagen weg – op de kop af honderdeenennegentig uur – die Macy had gevuld met werken van vroeg tot laat en daarna zwoegen in de fitness om er zeker van te zijn dat ze van uitputting in slaap zou vallen. Maar in haar dromen was ze nog steeds met Ryder samen – of verliet hij haar weer helemaal opnieuw.


  Dinsdagavond laat stak ze de sleutel in het slot van haar flatdeur en ze ging met tegenzin naar binnen. Ze wilde verhuizen naar een flat waarin ze niet achtervolgd zou worden door herinneringen aan Ryder, in een gebouw dat niet zijn eigendom was, maar dat zou op dit moment nog onpraktisch zijn. Haar arbeidscontract was pas over twee weken afgelopen, maar daarna zou ze van baan veranderen en meteen een andere flat zoeken. Misschien zelfs in een andere stad gaan wonen. Of in een ander land.


  Na een paar dagen was de belangstelling van de media bekoeld. Ze hadden een paar foto’s van haar genomen toen ze op straat liep, met kopjes erboven als EENZAAM, BEDROEFD, IN DE STEEK GELATEN. Ze had niet eens de energie om zich eraan te ergeren.


  Ze liet haar sporttas vallen en negeerde het knipperende lichtje van haar antwoordapparaat terwijl ze zich klaarmaakte om een warme douche te nemen. Het was oerdom om verliefd te worden op je baas. Het was nog dommer om verliefd te worden op een man die met je wilde trouwen, alleen om een stel aandelen in handen te krijgen. Maar het allerdomste was verliefd te worden op een man die nooit in staat zou zijn om van je te houden. Ze hadden elkaar niet gesproken sinds hij was vertrokken. Hij had gedaan wat ze had gevraagd en had zo radicaal mogelijk met haar gebroken. Maar ze zouden elkaar nog moeten spreken om de bruiloft te regelen. Hoe dom het ook was, die bruiloft bood toch een vage belofte. Nog één dag zou ze bij hem zijn, hem kunnen aanraken, en zou hij van haar zijn.


  Nadat ze zich had afgedroogd en een trainingsbroek en T-shirt had aangetrokken, liep ze zonder veel enthousiasme naar de keuken om te zien wat ze nog in haar bijna lege kasten aan eetbaars kon opdiepen.


  Toen de telefoon begon te rinkelen, was haar eerste impuls het antwoordapparaat in te schakelen, maar ze kon de wereld niet eeuwig uit de weg gaan, dus nam ze toch maar op.


  ‘Macy,’ galmde de stem van haar vader, ‘wat heb je gedaan?’


  Dat waren dus zijn eerste woorden nadat ze jaren geen contact hadden gehad. Ze had niet moeten opnemen. ‘Gedaan waarmee?’ vroeg ze koel.


  ‘Met Ryder Bramson.’ Zijn frustratie knalde uit de hoorn. ‘Vorige week zei hij dat je ermee had ingestemd met hem te trouwen.’


  Herinneringen aan die dag in Sydney achtervolgden haar; de naïeve vreugde in haar hart, de trouwplannen die ze hadden gemaakt op de terugreis naar Melbourne, de heerlijke vrijpartijen. Ze kneep haar ogen dicht tegen de pijn. ‘Dat is ook zo.’


  ‘Wat heb je dan sindsdien gedaan om alles in de war te schoppen?’


  ‘Ik weet niet waarover u over hebt.’


  ‘Hij heeft de afspraak laten vervallen.’ Haar vader vuurde de woorden af als kogels en ze voelde haar mond open zakken terwijl ze de informatie verwerkte.


  Ze schraapte haar keel en bracht uit: ‘Koopt hij Ashley International niet?’


  Er viel een stilte aan de andere kant. ‘Weet je dat dan niet?’ vroeg haar vader na een ogenblik.


  ‘Nee,’ fluisterde ze. Als de overeenkomst met haar vader niet doorging, ging het huwelijk tussen Ryder en haar ook niet door. De pijn die ze acht dagen lang had proberen te beheersen, liet zich nu volledig gelden.


  ‘Ik was er zeker van dat jij erachter zat,’ zei haar vader, nu meer verward dan kwaad.


  Het zweet brak haar uit nu tot haar doordrong dat Ryder de laatste band tussen hen had verbroken. En haar vader was degene die haar dat nieuws vertelde. ‘Het spijt me dat ik u moet teleurstellen, maar niet dus.’


  ‘Macy, liefje, je moet iets voor me doen,’ zei hij, nu op vriendelijke en vergevingsgezinde toon. ‘Maak het goed met hem. Zorg dat hij de verkoop doorzet.’


  Als ze niet zo geschokt was geweest, zou ze hebben gelachen om de absurditeit van dat verzoek. ‘Niemand kan Ryder iets laten doen. Dat pikt hij niet.’


  ‘Hij weigert aan de telefoon te komen, maar met jou zal hij wel praten, dat weet ik. Het is belangrijk.’


  Onlangs haar eigen pijn trok iets in zijn stem haar aandacht. ‘Hoe belangrijk?’


  Hij wachtte even en zuchtte. ‘Ik heb de opbrengst van de verkoop al ergens anders toegezegd.’


  ‘Dus als de verkoop niet doorgaat…’


  ‘…ben ik financieel geruïneerd,’ maakte hij de zin voor haar af.


  ‘Dat spijt me, vader.’ Ondanks hun slechte verstandhouding speet het haar oprecht iemand, zeker een familielid, geruïneerd te zien. De situatie was een nachtmerrie voor iedereen. ‘Maar zoals ik zei, als Ryder Bramson een besluit heeft genomen, laat hij zich daar niet meer vanaf brengen.’


  ‘Macy, ik weet dat ik geen goede vader voor je ben geweest, maar ik smeek het je. Je hoeft niet met hem te trouwen. Zeg hem dat hij het bedrijf zonder meer kan kopen.’ Verbijsterd hield ze haar adem in. Dit was het nieuws dat Ryder het liefst zou willen horen. Hij kon Ashley International simpelweg kopen en de aandelen van Bramson Holdings in handen krijgen die hij nodig had – zonder trouwverplichtingen. Maar waarschijnlijk was het nu te laat. ‘Ik kan niets beloven, maar ik zal het proberen.’


  Bevend verbrak ze het gesprek en leunde tegen de muur. Ryder was niet langer verplicht met haar te trouwen. Het enige wat ze hem moest geven was haar vaders bedrijf.


  Nu had hij haar nergens meer voor nodig.


  Ze liet zich langs de muur naar beneden glijden tot ze op het tapijt zat met haar knieën tegen haar borst. Haar verstand zei haar dat het goed was dat Ryder de overeenkomst had afgezegd, dat een definitieve breuk haar de kans zou geven over hem heen te komen. Waarom had ze dan het gevoel of haar hart uit haar lichaam werd gerukt? Ze wilde weg, naar buiten, ontsnappen, maar haar benen wilden niet bewegen. Ze voelde ze niet. Haar handen en lippen waren ook gevoelloos geworden.


  Hij had de overeenkomst afgezegd. Hij had haar niet meer nodig, en hij had niet eens de moeite genomen het haar te vertellen.


  Zijn gezicht kwam haar voor de geest bij de herinnering aan de woorden die hij had gesproken bij hun afscheid: ‘Ik laat je je eigen leven leiden, zodat je de liefde kunt vinden die je verdient.’ Ze drukte haar handen tegen haar ogen. Ze had hem gevráágd haar met rust te laten. Zou hij een andere manier hebben gevonden om aandelen in Bramson Holding te pakken te krijgen en hield hij haar aan haar woord? Of was het een geval van uit het oog, uit het hart? Was ze een leuke afleiding geweest tijdens zijn verblijf in Melbourne, meer niet? Nee, zo gevoelloos was hij niet. Hij was een goed mens. Hij probeerde dit makkelijk voor haar te maken. Hij wist dat hij niet van haar kon houden en hij liet haar de draad van haar leven oppakken. Dat zou ze ook doen. Op een dag. Maar niet vandaag.


  


  Macy zat in haar bureaustoel met haar ogen gesloten. Ze had nog niet bedacht wat ze tegen Ryder zou zeggen wanneer ze hem zou bellen om de zaak van haar vader te bepleiten. Ze moest het proberen, ook al wist ze dat het niets zou uithalen. Zijn besluit ging niet om haar vader en zijn bedrijf. Het ging om haar.


  Er drukte een loodzwaar gewicht op haar, en om niet in duizend stukjes uiteen te vallen, moest ze haar armen om zich heen slaan. Haar leven strekte zich voor haar uit, kleurloos, eenzaam, levenloos, wetend dat Ryder ergens in de wereld rondliep en zijn eigen leven leidde. Hij zou af en toe in de krant staan, waardoor de wond weer zou worden opengereten. Een wond die sowieso nooit zou helen.


  Er werd luid en bevelend op de deur geklopt. Die had ze de hele dag al dicht gehouden als extra bescherming tegen de wereld. Ze reageerde niet. Tina was waarschijnlijk even van haar plaats, maar ze zou wel gauw terug zijn.


  Het kloppen herhaalde zich, maar ze wilde vandaag niemand spreken. Tina had al haar afspraken afgezegd en hield de telefoongesprekken tegen, zodat Macy zich kon concentreren op haar laatste rapport over het project. Daar had ze een volle dag voor uitgetrokken.


  Er werd voor de derde keer geklopt, maar nu zei een bekende, diepe stem: ‘Macy!’


  Het geluid van Ryders stem trof haar als een elektrische schok, en haar hoofd schoot omhoog. Hij was terug! De pijn in haar borst verdubbelde toen ze begreep waarom. Hij kwam het uitleggen. Natúúrlijk eiste zijn eergevoel dat hij haar persoonlijk ging vertellen waarom hij het bedrijf niet wilde kopen. Dat ze niet langer hoefden te trouwen. De waarheid weten was al een kwelling op zich, maar het hem horen zeggen? Samenhangend antwoorden en hem het beste wensen? Misschien zelfs wensen dat hij een vrouw zou vinden van wie hij kon houden, die zijn hart zou weten te openen? Dat gesprek kon ze niet aan. Ze moest zich stilhouden, dan zou hij wel weggaan.


  ‘Macy, Tina zei dat je hier bent.’


  Ze kreunde zacht. Ze had tegen haar vader gezegd dat Ryder geen man was die zich liet ompraten. Dat betekende dat hij, nu hij wist dat ze er was, niet zou weggaan voordat ze had geantwoord. Ze liet haar voeten in haar schoenen glijden, die onder haar bureau stonden en ging recht overeind zitten in een poging de schok van zich af te zetten. Ze hoopte dat Ryder niet zou merken hoe dit haar aangreep. Toen liep ze naar de deur.


  De deur hield ze op een kier, en ze durfde niet naar hem te kijken, voor het geval ze zou toegeven aan de drang zich in zijn armen te werpen en hem te smeken haar terug te nemen. Ze wilde tenminste haar zelfrespect bewaren.


  Na een diepe ademhaling keek ze hem toch aan. ‘Ryder, ik heb werk dat ik moet afmaken. Kunnen we morgen niet praten?’


  Hij leunde tegen de deurpost, bracht zijn gezicht dichterbij. ‘Ik moet met je praten,’ zei hij zacht. ‘Doe open.’


  Hoewel het vragen was om nog meer pijn, opende ze toch de deur helemaal en gebaarde hem binnen te komen. Ze probeerde niet naar hem te kijken als een dorstige in de woestijn die water ziet, maar het lukte niet erg.


  Hij trok zijn overjas uit en gooide die over een stoel. Voor de zoveelste keer werd ze getroffen door zijn krachtige persoonlijkheid. Zijn kort geknipte haar smeekte erom aangeraakt te worden, zijn volle onderlip lokte haar. Maar zijn mooie ogen stonden somber en bloeddoorlopen. Alles binnen in haar snakte ernaar de kringen eronder weg te vegen. Alles, behalve haar gevoel voor zelfbehoud.


  Wat onzeker kwam hij dichterbij. ‘Wat zie je bleek.’ Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je bent overstuur.’


  Tranen prikten in haar ogen, maar ze wilde niet dat hij ze zou zien. Ze knipperde ze weg. ‘Ik heb net mijn teen gestoten,’ loog ze.


  Ongelovig trok hij een wenkbrauw op.


  Ze deed een pas achteruit, weg van de verleiding. ‘Heel hard.’


  Hij keek naar haar blote, puntgave tenen in haar open schoenen. ‘Dat spijt me,’ zei hij, zonder een spoor van ironie.


  Haar adem stokte. Ze kon dit niet aan – niet nu de wond binnen in haar nog zo rauw was. ‘Ik moet dit werk echt vanmiddag afmaken. Ik bel je morgen wel en –’


  ‘Macy,’ onderbrak hij haar terwijl hij haar strak aankeek met zijn koffiebruine ogen, ‘er is zoveel wat ik je moet vertellen.’


  Hij ging niet weg. Had ze maar een paar minuten om zich te vermannen, dan zou ze beter bestand zijn tegen wat hij te zeggen had. ‘Wil je iets drinken?’ vroeg ze met een geforceerde glimlach.


  ‘Ik praat liever eerst.’


  Macy knikte vermoeid, zich schikkend in het onvermijdelijke. Ze moest dit gesprek nu voeren, onvoorbereid of niet. Er bleef maar één mogelijkheid over: de trein op een zijspoor loodsen. Ze ging rechtop zitten, klaar om het meest misleidende gesprek van haar leven te voeren. ‘Mijn vader heeft me gebeld. Ik weet dat je zijn bedrijf niet meer nodig hebt.’


  Ryder vertrok geen spier. ‘Dat hangt af van wat je bedoelt met nodig hebben.’


  ‘Heb je een andere manier gevonden om de meerderheid te krijgen in je eigen bestuur?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij weloverwogen.


  Ze haalde diep adem. Hij had die aandelen nodig, maar toch de verkoop stopgezet. Hij wilde niet meer met haar trouwen. En hij wilde dat huwelijk zó graag vermijden dat hij daarvoor de aandelen en zijn hoop om de leiding van zijn bedrijf in handen te krijgen, wilde laten schieten. Ook al trof die afwijzing haar als een stomp in haar maag, ze kon het hem niet kwalijk nemen. Welke man zou een vrouw willen van wie hij niet kon houden, maar die wel van hem hield? Hij had kennelijk alles doordacht, en beseft dat hij het risico liep dat ze zich aan hem zou vastklampen en hem zou smoren. Het ergste was dat ze niet kon garanderen dat dat risico niet bestond, hoe graag ze het ook wilde ontkennen.


  Ze stak haar kin in de lucht en bood hem de uitweg aan die hij nodig had. ‘Mijn vader wil je zijn bedrijf verkopen zónder dat je met me hoeft te trouwen.’ Haar stem brak, maar ze slikte en vervolgde: ‘Je kunt ze krijgen, Ryder. De aandelen.’


  Zonder enige belangstelling in het aanbod te tonen deed hij een pas naar voren. ‘Mijn prioriteiten liggen nu anders.’


  Ze zweeg onthutst, maar vroeg toen: ‘Hoe bedoel je?’


  Hij liep naar de blauwe bank die tegen de muur stond en stak een hand naar haar uit. ‘Kom bij me zitten en laat me uitspreken, Macy. Als je wilt dat ik wegga wanneer ik klaar ben, dan zal ik gaan.’ Hij keek ernstig, smekend, en ze geloofde hem.


  Ze ging op de bank zitten, zo ver mogelijk bij hem vandaan, om niet in de verleiding te komen op zijn schoot te kruipen en er te blijven. Ze vouwde haar armen onder haar borsten alsof dat gebaar haar kon beschermen tegen die verleiding, tegen wat hij ging zeggen, tegen de hele situatie. ‘Ik luister,’ fluisterde ze schor.


  ‘Seth en ik hebben over die nieuwe erfgenaam gesproken, die J.T. Hartley, en over de bedreiging die hij kan vormen. Ik zei dat de kans bestaat dat hij werkelijk een zoon van onze vader is. De man heeft er ruim dertig jaar een vrouw en een maîtresse op na gehouden, waarom zou hij geen tweede gehad kunnen hebben?’


  Ze drukte haar vingers tegen haar slapen, plotseling duizelig. Wilde hij over zijn familie spreken terwijl zij inwendig stierf? ‘Alsjeblieft, Ryder, kunnen we het hier morgen over hebben? Ik kan zien dat je moe bent van je reis. We kunnen het morgenochtend bespreken. Ik zal je bellen–’


  ‘Je moet dit nu horen, Macy.’


  Ze raapte al haar moed bij elkaar, negeerde haar eigen pijn en concentreerde zich op het verhaal dat hij kennelijk kwijt moest. ‘Goed. Dus je denkt dat je vader een tweede maîtresse heeft gehad. Best mogelijk.’


  ‘Seth was het er niet mee eens. Hij gelooft oprecht dat Warner van zijn moeder, Amanda Kentrell, hield.’


  ‘Waarom is hij dan niet met haar getrouwd?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Uit respect voor mijn moeder. Of uit angst voor een schandaal. Misschien wilde hij kunnen beschikken over zowel het geld van mijn moeder als het zijne. Of mijn moeder wilde niet toestemmen in een scheiding. Wat de reden ook was, Seth is ervan overtuigd dat Warner Amanda niet zou bedriegen.’


  Ondanks alles wilde Macy er meer van weten. ‘Bedroog hij haar dan niet door niet te scheiden?’


  ‘Mijn ouders leidden hun eigen leven, en de weinige keren dat hij thuiskwam, sliepen ze in aparte kamers. Het is mogelijk dat Seth het bij het rechte eind heeft.’


  Geen wonder dat Ryder zulke vreemde ideeën had over zijn eigen gevoelsleven! Ze probeerde zich te concentreren op het hier en nu. ‘Seth geeft hem het voordeel van de twijfel, maar jij denkt dat J.T. Hartley geen halfbroer van je is?’


  ‘Hij zou wel heel dom moeten zijn om zoiets te claimen zonder dat hij het kan onderbouwen.’ Ryder haalde een hand door zijn haren. ‘Als Seth gelijk heeft over Warner en Amanda, kan de oude man best een kind hebben verwekt terwijl hij getrouwd was, maar voordat hij Amanda ontmoette.’


  De media zouden smullen van een verhaal over een nieuwe Bramson-broer, van een leeftijd tussen Ryder en Seth in, die een aandeel in de Bramson-miljarden opeiste. ‘Ga je de erfenis met hem delen?’


  Hij leunde vermoeid achteruit op de bank en liet een enkel op zijn knie rusten. ‘We houden met alles rekening. Seth vindt dat er meer dan DNA voor nodig is om een deel van het bedrijf te verdienen.’


  ‘En wat vind jij?’ vroeg ze, bezorgd over de donkere kringen onder zijn ogen en de stress waaronder hij gebukt ging.


  ‘Om eerlijk te zijn heb ik nog geen beslissing genomen.’ Hij trommelde met zijn vingers op de bank en plotseling leek hij meer nerveus dan vermoeid. ‘Ik hou me meer bezig met een ander gevolg van Seths informatie.’


  ‘En dat is?’ Als het genoeg was om Ryder nerveus te maken, moest het belangrijker zijn dat wat hij tot nog toe had verteld.


  ‘Als wat Seth vertelt betrouwbaar is, dan was mijn vader tot liefde in staat. Dan moet ik mijn opvatting over mijn kindertijd herzien.’


  Ze begreep het niet helemaal. ‘In welk opzicht?’


  ‘Ik dacht dat mijn vader er op los leefde. Twee gezinnen had, misschien wel meer. Maar blijkbaar had hij een vrouw en twee zoons van wie hij hield. Die vormden zijn familie. Mijn moeder en ik waren… een vergissing.’


  Dat was een afschuwelijke ontdekking, hoe oud hij ook was. Ze greep zijn hand, vlocht haar vingers door de zijne. ‘Ryder, wat spijt me dat voor je.’


  Hij keek verrast op. ‘Ik hoef geen medeleven… Dit is juist goed. Amanda, Seth en Jesse vormden het gezin dat hij zou hebben gehad als hij niet om geld was getrouwd.’ Hij draaide zich naar haar toe en keek haar aan. ‘Begrijp je wat dat wil zeggen? Hij was wel degelijk in staat tot romantische liefde. Mijn opvattingen over mezelf zaten ernaast. Het is niet genetisch bepaald dat ik niet levenslang van een vrouw zou kunnen houden. Ik moet gewoon trouwen met de vrouw van wie ik hou, en mijn vader had moeten wachten tot hij Amanda had gevonden.’


  Haar longen weigerden dienst. De stukjes van de puzzel vielen op hun plaats. Het telefoontje van haar vader, Ryders bezoek van vandaag… Hij had met haar willen trouwen om de aandelen, zoals zijn vader met zijn moeder was getrouwd om geld, maar hij besefte nu dat hij moest wachten tot hij de vrouw had gevonden van wie hij kon houden. Ze kon het hem niet kwalijk nemen. Hij had recht op liefde.


  Ze beet hard op haar onderlip om niet te huilen. ‘Heb je daarom de overeenkomst met mijn vader afgezegd?’


  ‘Ja.’ Hij keek haar onderzoekend aan, alsof hij om begrip vroeg.


  Ondanks haar verscheurde hart wist ze een glimlach op te brengen. Ze zou hem laten gaan om liefde en geluk te zoeken. Boven alles wilde ze dat Ryder gelukkig zou zijn. Ze trok haar hand terug en stond op voordat ze iets zou zeggen waaruit haar verdriet zou blijken en hij zich schuldig zou gaan voelen. Om haar beweging een doel te geven schonk ze twee glazen water in uit een fles die in de kleine koelkast stond. ‘Ik ben blij dat je met Seth hebt gesproken.’


  Hij nam een van de glazen van haar aan. ‘Jammer dat het niet is gebeurd voordat Jesse stierf.’


  Macy slokte haar water naar binnen. ‘Ben je naar de begrafenis geweest?’


  ‘Ja.’ Hij nam een slok en zette het glas weer neer. ‘En het begraven van een broer die ik niet heb gekend, liet me eens goed naar mezelf kijken.’


  ‘Dat is begrijpelijk.’ Ze kneep in haar glas alsof ze er kracht aan wilde ontlenen om haar door deze situatie heen te helpen.


  ‘Ik zie de dingen nu in hun juiste perspectief.’ Hij kwam voor haar staan. ‘Er is iets wat ik harder nodig heb dan geld. Meer dan het bedrijf.’ Hij nam het glas uit haar vingers, zette het opzij en greep haar handen. ‘Jou.’


  De wereld wankelde, en ze greep zijn handen steviger vast om niet te vallen. ‘Mij?’ Haar stem schoot uit. Ze haalde diep adem om zichzelf te kalmeren. ‘Ik dacht dat je de overeenkomst had afgezegd om de vrouw te zoeken van wie je kon houden.’


  ‘Ik heb haar gevonden.’ Zijn ogen stonden ernstig, een venster naar zijn hart, zijn ziel. ‘En ik wilde niet dat je zou twijfelen aan mijn prioriteiten, dus ik heb de verkoop afgezegd. Macy, ik hou van je.’


  Ze slikte moeizaam. ‘Je houdt van me?’


  ‘Bliksems, ja,’ zei hij ruw. Hij trok haar naar zich toe en hield haar zo stevig vast dat ze zijn razend kloppend hart onder zijn overhemd kon voelen. Toen greep hij haar schouders en leunde achteruit, keek haar diep in de ogen. ‘Dit gaat verder dan zaken. Verder dan een erfenis, verder dan alles. Dit gaat om een man die verliefd is en met de vrouw van zijn keuze wil trouwen.’


  De wereld stond weer stil; het enige wat ze zag, was zijn gezicht, en één woord bleef zich herhalen in haar hoofd. Haar knieën begaven het, maar hij greep haar om haar middel en hield haar vast. ‘Trouwen?’ fluisterde ze.


  ‘Ik hou van je. Ik heb je nodig in mijn leven. Als ik moest kiezen tussen mijn bedrijf of jou, dan koos ik zonder meer voor jou.’


  Ze keek naar hem op, niet in staat meer te doen dan te luisteren naar wat hij zei en te proberen het te begrijpen.


  ‘Zeg me dat het niet te laat is, Macy,’ zei hij schor. ‘Als ik door weg te gaan je liefde heb gedood, zal ik het mezelf nooit vergeven, maar ik zou het wel begrijpen.’


  De onzekerheid op zijn gezicht, de wanhopige blik in zijn ogen gingen als een schok door haar heen. Ze legde een hand tegen zijn wang. ‘Mijn liefde voor jou gedood? Ben je wel goed bij je hoofd?’


  ‘Dat zou je wel denken, als je nagaat dat ik bereid was de vrouw van wie ik boven alles hou te verlaten.’ Hij schudde zijn hoofd vol zelfverwijt. Toen legde hij zijn hand over de hare, die nog steeds tegen zijn wang rustte. ‘Zeg dat je van me houdt,’ zei hij en zijn hart sprak uit zijn ogen.


  Er kwam een rust over haar, een gevoel dat de wereld precies was zoals hij moest zijn, dat dit góéd was. ‘Ik hou van je.’


  ‘Weet je het zeker?’


  ‘Heel zeker.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals, genietend van de rilling die door hem heen ging bij het voelen van die aanraking.


  ‘Dus je trouwt met me?’ Hij hield zijn adem in.


  Macy keek hem diep in de ogen, en ze voelde een traan langs haar wang lopen. Deze man, van wie ze boven alles hield, hield met dezelfde intensiteit van haar. Het was allemaal op zijn gezicht te lezen.


  Toen hij met zijn duim de traan wegveegde, voelde ze er nog een onder haar wimpers door glippen.


  Ze kuste hem licht, maar wat begon als een vederlichte liefkozing veranderde in iets hartstochtelijks.


  Toen Ryder zijn hoofd hief, waren ze allebei buiten adem. ‘Je hebt niet geantwoord op mijn vraag,’ zei hij met opgetrokken wenkbrauwen.


  ‘Ik trouw met je op één voorwaarde.’


  ‘Zeg het maar,’ zei hij zonder aarzelen.


  Haar handen gleden van zijn schouders langs zijn armen tot ze zijn handen vond. ‘Dat we nooit meer acht dagen uit elkaar gaan. Dat was ondraaglijk.’


  Ryder glimlachte breed terug. ‘Daar stem ik mee in.’


  Hij kuste haar opnieuw en ze smolt tegen hem aan, beseffend dat ze haar thuis had gevonden. Waar ze ook zouden wonen, bij Ryder zou ze altijd thuis zijn.


  Epiloog


  


  


  


  Een maand later


  


  Macy liep het kantoor van haar verloofde binnen, geleid door Ryders hand op haar rug. Ze keek om zich heen, onder de indruk van de grootte ervan en het uitzicht op de skyline van Manhattan bij avond. Nadat ze het Chocolate Diva-project had beëindigd, had ze al haar bezittingen bij elkaar gepakt en verscheept naar Ryders huis. Ze hadden zich aan hun woord gehouden en waren niet langer dan een paar nachten uit elkaar geweest. Dit was haar eerste bezoek aan zijn kantoor; ze liet een vinger over een plank van een houten boekenkast glijden. ‘Leuke inrichting.’


  ‘Ja,’ zei hij, met een lach in zijn stem, ‘maar je hebt het beste nog niet gezien.’


  Ze draaide zich om toen ze het slot van de deur hoorde klikken, met een rilling van verwachting over haar rug. ‘Het beste?’


  Hij liep naar het grote eikenhouten bureau en gaf er een dreun op. ‘Het bureau. Solide genoeg voor twee.’


  Ze trok een wenkbrauw op. ‘Mr. Bramson, flirt u met een personeelslid?’


  ‘Nee,’ zei hij gedecideerd.


  ‘Beschouwt u dat niet als flirten?’ Ze liep naar hem toe. ‘U nodigde me zowat uit op uw bureau te springen.’


  ‘O, dat was flirten, zeker.’ Hij grinnikte. ‘Het verkeerde woord was “personeelslid”.’


  ‘Ben ik ontslagen?’ Hij hield iets voor haar verborgen, en ze kon haast niet wachten om te weten wat het was. Het leven met Ryder zou nooit saai zijn.


  ‘Je hebt me een keer gezegd dat je zaken en persoonlijke kwesties niet moet vermengen, en ik heb heel persoonlijke, intieme plannen met jou. Op dit bureau. Ik ben niet van zins die plannen op te geven, dus er blijft me niets anders over dan je te ontslaan.’


  Ze zei niet dat haar project beëindigd was, dus dat er geen contract meer bestond en hij haar ook niet ‘kon ontslaan’, maar dit spelletje was te leuk om met de feiten rekening te houden. Ze gooide haar haren over haar schouder. ‘Als je het zo stelt…’


  ‘Bovendien heb ik een paar huwelijkscadeautjes die de schok van je ontslag misschien verzachten.’


  Zijn lichaam tegen het hare, zijn geur om haar heen was even betoverend als altijd. Leunend met haar wang tegen zijn katoenen overhemd, zei ze: ‘Ik ben dol op cadeautjes. Maar we hebben nog niet eens een datum vastgesteld.’


  ‘Het zijn vervroegde cadeautjes. Je mag ze nu al hebben.’ Verleidelijk trok hij met zijn duim trage cirkels over haar schouder.


  Ze spon bijna als een poes terwijl zijn handen hun toverkracht uitoefenden. Ryder zelf was het mooiste cadeau. Zijn liefde en zijn toewijding overtroffen haar stoutste dromen.


  ‘Ik heb de oude firma van je vader op jouw naam laten zetten. Alles. Dat wil zeggen dat jij nu aandelen hebt in Bramson Food Holdings.’


  Ze voelde haar mond openvallen terwijl ze hem aankeek. Ze had er bij hem op aangedrongen dat hij de aankoop zou doorzetten, en ze had hem ervan verzekerd dat ze zijn prioriteiten kende. Hij hoefde haar niets te bewijzen; ze was zeker van zijn liefde, en de aankoop was zowel in zijn belang als dat van haar vader. Maar dit had ze nooit verwacht.


  ‘Ryder, je wilde die aandelen zo graag hebben. Hou ze.’


  Hij greep haar handen en bracht ze naar zijn lippen. Voordat hij antwoordde, kuste hij ze teder. ‘Ik wil dat jij ze hebt. Hoewel, ik hoop wel dat je ze gebruikt om voor mij te stemmen als dat nodig is.’


  Even was ze sprakeloos. Hij had haar de controle over zijn droom gegeven. Voor een man als Ryder was er geen groter bewijs van vertrouwen mogelijk. Haar hart smolt, en ze wist de goede manier om hem terug te betalen. Ze gleed met een nagel over zijn borst. ‘Dan moet je wel je kaarten goed spelen.’


  Hartstocht flitste in zijn ogen. ‘Helpt dit?’ Hij kuste haar en tilde haar op het bureau, waarna hij zonder het contact te verbreken tussen haar dijen ging staan.


  Ademloos maakte ze zich los. ‘Goed, ik stem voor jou.’


  Hij kuste haar oorlelletje en fluisterde in haar oor: ‘Ik zal mijn best moeten doen om het zo te houden.’


  ‘Dat kan vast wel geregeld worden.’ Haar adem stokte toen hij haar oorlelletje in zijn warme mond nam. Toen schoot haar iets te binnen. ‘Je had het over cadeautjes. Meervoud.’


  ‘O, ja.’ Hij ging rechtop staan en schraapte zijn keel. ‘Dit is niet zozeer een trouwcadeau als iets wat ik je had moeten geven toen ik je twee maanden geleden vroeg met me te trouwen.’ Hij haalde een doosje uit zijn broekzak. ‘Maar die avond kon ik aan niets anders denken dan zo snel mogelijk bij je terug te zijn. En nadat je ja had gezegd wilde ik precies de goede hebben, dus ik moest zoeken.’ Hij gaf haar het doosje; ze opende het en vond er een ring in met een schitterende lichtblauwe diamant.


  ‘Hij is volmaakt,’ fluisterde ze met vochtige ogen.


  Hij schoof hem om haar vinger en kuste haar opnieuw. ‘Ik wilde er geen andere stenen omheen, alleen een grote, mooie diamant die geen versiering nodig heeft. Net als jij.’ Ze keek naar de ring om haar vinger en toen naar de man die hem eromheen had geschoven; haar liefde voor hem dreigde haar te overweldigen. Ze sloeg haar benen om zijn dijen en trok hem zo dichtbij als mogelijk was. ‘Ryder,’ fluisterde ze met een brok in haar keel, ‘ik hou van je.’


  Hij liet zijn handen langs haar dijen glijden en zijn ogen gingen dicht. ‘Ik hou meer van je dan ik kan zeggen,’ zei hij terwijl hij haar rok verder omhoogschoof. Ze ging achterover op het bureau liggen en trok hem boven op zich.


  Veel later drukte ze een lome kus op zijn borst onder zijn openhangende overhemd. Ze glimlachte naar hem op. ‘Ik denk dat dit wel voldoende compensatie is voor mijn ontslag.’ Er viel haar iets in. ‘Ben ik niet een van je bazen, nu ik aandelen in je firma heb?’


  Hij grinnikte terwijl hij zijn overhemd begon dicht te knopen. ‘Ik vroeg me al af wanneer dat aan de orde zou komen.’


  ‘Ik zal proberen je er niet mee te chanteren.’


  Er dansten lachlichtjes in zijn ogen. ‘Fijn.’


  ‘Ik heb voor jou ook een huwelijkscadeautje.’ Ze schoof van het bureau af en trok haar rok recht.


  Ryder duwde zijn overhemd terug in zijn broek. ‘Manchetknopen?’


  ‘Nee.’ Ze liep naar het raam om het uitzicht te bewonderen, wetend dat hij haar zou volgen.


  Hij kwam achter haar staan en sloeg zijn armen om haar middel. ‘Een golfhanddoek met monogram?’


  Ze grinnikte. ‘Het lijkt er niet op.’


  ‘Geef me dan tenminste een hint.’


  Ze leunde achteruit tegen zijn borst. ‘Herinner je je de dag waarop je naar me terugkwam in Melbourne?’


  ‘Levendig,’ zei hij, met zijn mond achter haar oor.


  ‘Weet je nog dat je me naar de slaapkamer hebt gedragen?’


  Zijn armen omklemden haar wat steviger. ‘Ik denk nog steeds aan die avond. En de dingen die je deed.’


  Ze draaide zich om in zijn armen en keek in zijn warme bruine ogen. ‘Weet je nog dat we ons zo hebben laten meeslepen dat we vergaten een voorbehoedsmiddel te gebruiken?’


  Hij verstrakte. ‘Bedoel je…’


  ‘Dat over een maand of acht –’


  Hij eiste haar mond op nog voordat ze was uitgesproken. Hij kuste haar hongerig, bezitterig, en na eindeloze minuten liet hij zijn voorhoofd tegen het hare rusten en ademde zwaar. ‘Dat was de mooiste nacht van mijn leven, en nu om twee redenen.’


  ‘Dat geldt ook voor mij,’ fluisterde ze, ‘al denk ik dat we nog veel meer mooiste nachten voor de boeg hebben.’


  Een trage, sexy glimlach gleed over zijn gezicht. ‘Daar kun je van verzekerd zijn,’ zei hij, haar opnieuw kussend.


  Colofon
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